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ಶ್ರೀ ಶಜಚೀಶಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳು ರಜಿಸರುವೆ ಮೂಲಗ್ರಂಥದವಲಂಬನೆ 
ಯಿಂದೀ ಗ್ರಂಥವು ರಜೆತವಾಗಿರುವುದು, ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ತರ್ಪಾಪಕರ್ಷವನ್ನ್ದು 
ಕುರಿತು ಶತರ್ಕಿಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯಂ ಮಾಡುವ ಭಾರವನ್ನು ಸಹೃ್ರದಯರಾದ 
ಅಕೂಮಿಕಾರಿಯಯ ಪ ಸಂತತ: ಆರ್ಯನಾರಿಯರುಎಪ್ಟೊಂದು ಕಪ್ಪ 
ತ್ತ್ತೊ ಳಗಾದರೂ ತಮ್ಮ ಸತೀತ್ಛದ ಸಂರಕ್ಷ ಣೆಯು ತಮಗೆ 8 ಪ್ರಥಮಕರ್ತ 
ವ್ಯ ೆ ತಿಳದಿರುವರು- ಸತೀತ್ಮುದ ರಕ್ಷ ಣಿಗೆಸ ಅವಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನ್ನುದರೂ 
ಟೆ ಬದ್ದ ವಾಗಿರುವರು. ಸ್ವಭಾವನಿದ್ದ ವಾದಾ ಬುದಿ ವೈ ಭವನವು ಅವ 
ರಿಗೆ ಚಿಕ್ತಚಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಂದು ಅದವರ ರಕ್ತ ದಲ್ಲಿ ಗಂತೂ €ರಿ 
ಹೋಗಿ ಹುಟ್ಟು ಬುದ್ದಿ ಯಾಗಿ 8 ಸಕಾ, 1 ಅವರಿಗದು 
ಕೈಕವದಿಂದಲ ಚರ್ಲಸ ಸ್ಸವಾಗಿ, ಹ್ಫ ದಯದಲ್ಲಿ ಅಂಕಿ ನಾಹಿರುವುದು-ಅವರಿ 
ಗದು ವಿರಡನೆಯ ಸು ಜಾ ಪತಿರ್ಪ್ಯಾಣ 
ಸ್ಪಭಾವವುಳ್ಳ ನಾರಿಯರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಭಾರತವರ್ಪದಶ್ಲಿ ಹೊರ್ತು 
ಮತ್ತಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅಪ್ಲೊಂದು ಹೇರಳವಾಗಿ ಸಣ್ನೊಳಸರೆಂದು 
ತೋರುತ್ತ ದೆ-ಅದಲ್ಲ ಹ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳಲ್ಲಿ ಅಸದ್ಭಶವಾದ ಭಕ್ತಿ ಯು ಆರ್ಯ 
ರಲ್ಲಿ ಅದೇವಾಾದಿರಿಯಾಗಿ ಪುರುಷಾಸುಕ್ರ್ರಮವಾಗಿ ಅಧಿತ್ಯೆ | ನವಾಗಿ ಬ ಬಂದಿ 
ರುವುದು. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅವೆರಡರ ಉಜ ಜ್ಮಖ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೊಡಿ 
ಬಹುದು-ಆದರೆ ಪಾಠ ಟ್ಟ ತರ ನಾಗರಿಸ್‌ದ ಸಂಘರ್ಷ್ಪಣದಿದ ಬ ಗೀಷು 
ವಾದಾ ನೈಜ ಸ್ವಭಾವಗಳು ಸ್ಫಲ್ಸಸ್ತುಲ್ಪವಾಗಿ ಬಾದೆಗೊಂಡು ಕೈಥಿಶ್ಯವಂ 
ಹೊಂದುತಿರುವುದು ಜೆಂತನಿ ನೀಯವಾಗಿದ-ನಮ್ಮ ಸ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಈಜೀಡಗೆ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಮ ತಿರುವ ವಿಲಾಸತೆಯಲ್ಲ್ಲಾ ಸಕ ಕ್ಷಿಯೂ, ಗುರುಿರಿಯರಲ್ಲಿ 
ಈ ಬ ಈಗ ಏರ್ಪಾಟಾಗುತಿರುವುದೆಂಬ ಧರ್ಮಕಿಕ್ಟ ಇದಿಂದಲೂ 
ನೈತಿಕಕಿಕ್ಸ್‌ ಇದಿಂದಲೂ ಮುಂದೆ ವೃ ಬ ಸ ದೆ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು' ಅರ್ಯನರ 
ಸಾರಿಯರು ಇ ಹ ಮ್ಮ ಪೂರ್ವದ ಸ್ಪುಭಾವಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಶವಿರದು, ಇತಿ... 

ಮೈಸೂರು ಶಿ 
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ನೀರದೆ 

೫ ೧೧0 ೭ 
ಸಣ್ಣ್ನು ಗಳು ಭ್ರಮರಚುಂಬಿತ ನೀಲಪದ್ವದಂತೆ ಕೊ _ಳಸುತಿದ್ದು ವ್ರೆ. 

ಎ 

ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಜೆಕ್ಕ್‌ ದಾಗಿದ್ದೊ ೦ದು ಚಂಪಕದ ಹ ಹೂವು ಆರ 
ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, ೪ ಜಿಕ ಸೂಕ ಹೊಡೆಯಲ್ಬಟ್ಟು ಈ ನ್ಟ 
ಭಿನ್ಫ ವಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿದ್ದ ೦3 ಕಾಣುವುದು. ಹುಡು 
. ಸುಂದರಿಯೆಂದು ಯಜನೌಾನಿಗೆ ಭೋದಖೂಮಿತು. ಅದರ ಭಿಕ್ಷ 
ದನಳಿಗೆ ರೂಪಸಂದರ್ಮವುೂಗೆಂದು ಹೇಳ್‌ಬಹುದೆ? ಯಸವ ಸಿಗೆ 
ಕೋಪವೂಟಾಗಿ, ಅವಳು ರುಕ್ಟ್‌ ಕಂಠದಿಂದ. “ಗೃಹಸ್ತರ ಮಸಸುನ್ಲಿ 


ನಿಕ್ಚವನ್ನು ಹ ಟಿ 
ವ ಸುವುದಲ್ಲ ವೆಂದು 





ಊಟವಾದ ಬಳಿಕ ಮಧ್ಯಾಸ್ತ್ಮದ ಮೇಲೆ ಭಿ 
ಹೇಳೆ ಗದರಿಬತೊಂಡು, ಸಾ ನಾಂತರ ಹೊ 0 ಹೋದಳ್‌ 

ಹುಜುಗಿಯೂ ಹೊರಬುಹೋ ಸಖುದ್ಧ ಡಾ ದಳು. ಹೋಗಲುದ್ಧ 
ತೆಯಾದಾಗ ಕ್ಸಿ ಬರು ತುಂಬಿದೆ ನಾಾದಳು. ಹೆಚ್ಚಾಕೆಯೆಂದವು ದೊರ 


ವಾಗಿದ್ರಾ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಭಿಕ್ಸ್‌*ೆ ಸಲವಾಗಿ ಬಾದಿದ್ದ ವಳು. ವಿಫಲ ನ್ಯೋರಥೆ 
೦ ಟ್‌ ೦ ಕ 


ಕ 


ಯಾಗಿ ಹೊರಟಳು. ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ನಿತಿವ್ವೊಬ್ಬ ದಾಸಯು, ಕೋರ್ಸಭಾವಾ 
ಸ್ರಾೂತೆಯಾಗಿದ್ದಾ ಹುಡುಗಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ,  ೨ಹಾ' ಹುಸಿ 
ಗಿಯು ಚಃ ಚಲುವಿಯ 3 ಚ ಜಃ ಅವಳನ್ನ್ಹು ಸುರಿಚು, 
"ಹುಡುಗಿ! ನಿಸ್ಟ್ನ ಮನೆ ಶಿರುಪುವೆಲ್ಲೆ? ' ವಿಂದು ವಿಂತಾರಿಬದಳು, 


ಜು 02 ಮುಖವಬಾಡಿದೆವಳಾಗಿ, " ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ » ವೆಂದಳು, 
ದಾಬ ನೀನಿರುವ ಮನೆಯು ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ $ 
ಹುಡುಗಿ--ಇಲ್ಲ. 

೧ಗಿ 


ದಾಜ-ನೀನಿರುವುದೆನ್ಲಿ? 

ಹುಡುಗಿ- ಸೃಷ್ಣ ಪರದಲ್ಲಿ, 

ದಾಖ. -ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರರವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹಳದೂರ, 

ಹುಡುಗಿ. ಬಕ 

ದಾದಿ .ಅದಮದರಿಂದೆಲೇ ಬರುವುದಕಿ ಪೊ ಸ್ಟಂದು ಹೊತ್ತಾಯಿತು ) 

ಹುಡುಗಿಯು ಮುಖತಗ್ಗಿ 2 ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು, ದಾಸಿಯು, 
!! ನಿಸಗಾರಿದ್ದು ರೆಯ ?? ವಿಂದು ಛಿ? ದಳು, 


ತರ ಅಲ್ಲ 


ಜೊದಲನೆಯ ು ಪರಿಜ್ಜೇದ ನ 





ದಾಹಿ..ಆರೂ ಇಲ್ಲವೆ? ಆಹಾ! ಹಾಗಾದರಾರಬಳಿ ಇರುತ್ತಿ ಗ 

ಹುಡುಗಿ --ಮುದುಕಿಯೊಬ್ಬಳು ದಯೆಗೈದು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲೊ 
ತ್ತಟ್ಟು ಸ್ಟುಲ್ಸ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಕೊಹ್ಡದ್ದಾಳೆ. 

ದಾಹಿ--ನಿಷ್ಟು ವಿನಗಳಂದ ಮುದುಕಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿ? 

ಹುಡುಗಿ ಒಂದು ವರ್ಪವಾಗುತ ಬಂದಿತು. 

ದಾಬ -ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಎಲ್ಲಿದ್ದೆ? 

ಹುಡುಗಿಯು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ ಳು-ಉತ್ಪ ರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ದಾನಿ 
ಯುಆ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಸವನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಒಬೀನಾನ ೫ ು?? ವಿಂದು 
ಇಳದು. 

ಹುಡುಗಿ--ಅದೆಸಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ದುಖ. ಮುದುತಕಿಯು ನಿನ್ನ್ನ ಜಾತಿಯವಳೆ? 

ಹುಡುಗಿ --ನಾನದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆನು. ನನಗದು ತಿಳಯದು. 

ದಾಬಯು ಸ್ಟ್‌ ಇಸಕಾಲ ವೌೌನವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದು, ಜೆಂತಾಂತದಲ್ಲಿ, 
ನೀ ್ಣ್ಲ ಕುಳಿತಿರು, ನಾನು ಹೋಗಿ ಯಜಮುನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಎರಡು ತುತ್ತು 
ಅನ್ಬವ ತ್ಸ ತಂದುಕೊಡುವೆನು ?' ಎಂದಳು. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ದಾಸಿಯು ಯಜವನಾನಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 

ಹೋದಳು. ಯಜವುಾನಿಯು ಕಯನಾಗಾರದ ಶ್ಲ ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿ 
ಕೊಂಡು ಸ್ಸೈಯಲ್ಲೊಂದು ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚೂ ತ್ರಿ 
ದ್ದಳು. ಬಿಳಪು ಕಪ್ಪು ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿದ್ದ ವಳ್‌ ತಲೆಯ ಸಕೂದಲರಾಶಿಯು 
ಬ ಬಿದ್ದು ಹಾರಾಡುತಿದ್ದಿ ತು-ಯಜಮಾನಿಯು ಒಂದು ಮಾಂಸ 
ಸೂಪವಿಕೇ ಪವಾಗಿದ್ದಳು; ಚಕ ತಪ್ಪ ಕಾಂಚನಗೌರವರ್ಣದಿಂದಾ 
ದೋಷವು ಬಹಳಮಟ್ಟ್ಟಗೆ ಮುಚ್ಚ ಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು. ಅವಳು ಮಂಚದಮೇಲೆ 
ಉರುಡಾಡುತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಮಂಚದಮೇಲೆ ಅವರೇ ಬೇಳೆಯ 
ರಾಶಿಯು ಉದ್ದಾಗಿ ಸುರಿದಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದು. 

ದಾಬಯು ಮರೆಯಶ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡಿದಳು.ಯಜವಮಾನಿಯು ನಿದಾ ್ರಾ 
ಳು-ಆಗವಳಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನ್ಹು ತೊಡದೆ ದಾನಿಯು ಜೇಗನೆ ಅಡಿಗೆಯ 


ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಳು, ಅಡಿಗೆಯವನು ಅಸ್ಪವನ್ನು ದಾಸದಾಜಯ 





ಛೆ ನೀರಜೆ 





ರಿಗೆ ಸಲವಾಗಿ ತಂಡತಂಡವಾಗಿ *ಕಂಜೆನ ಗಂಗಳ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಬಡಿಸಿಟ್ಟಿದ್ವನು, 


ದಾಸಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು, ನನ್ನ್ನ ಗಂಗಳವಾವದು ? * ಎಂದು 
ಇೌಂಅದಳ್‌ು. 

ಅಡಿಗೆಯವನು- -ನಿನ್ನ್ನ ಗಂಗಳವನ 
ಡುವೆಸು. 


ಲ್ಭ ಬೇರೆ ಇಸ್ಟಿದ್ದೆ ನೆ-ತಂದುಹೊ 


ಹ ಗ ಎಧು 
ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳ! ಪಾಜಕ ಸು ನಾನಾವಿಧ ವಂಜನಾದಿಗಳಂದೆ ಡನೆ 


& [ಕ್ಕ 


ಎ ಇತು ೧೨? ವ್ರ ಕಿ ದೊಡ ಓಟಯನು ತಂ ತ್ತಿ ನು. 
ಅನ್ನದ ಸ್ಟ ಬಖಡಿಬದೆ ಸಂದು ದೊಡ್ಡ ತ ಅನ್ನ ತಂದುಕೊಟ್ಟಸು 


ದಾಬಿಯು ಆ ತಬೈಯ ಯಸ್ಸ್ಸು ತೆಗೆಮುಹೊಂಹು ಹಜಾರಕ್ತೆ ಬಿಂದು, ಅದರ 


ನು 
ಅ... ಅಸ್ಸ ಮುಂತಾದುದರರಶ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಶು ಮತಿ ಉಡಿ ಹುಡು 
ದ ಬ ದಾ 


೬ 


ಗಜ 


ಲ್ಲೆಂ 
11ಯಜಳ ಇಟ, ಬಳಿಕ ಜಾಸು ಆ ೧ರ ದಲ್ಲಿ ಕಾಳತು ಊಟನೂ 


ಗ್ರ 


ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದ ವ್ರ 

ಹುಡುಗಿಯು ಊಟವ ವನ್ಟ್ಟು ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಅಸ್ಪವನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಜೊಂಡು ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದು. ಮುತ ತಗ್ನಿದವಳಾಗಿ, ಸ ರ್‌ು 
ಆಶ್ರ್ರುಭಾರಾಶುಲವಾ।`ವ ಸ್ರಪುು ದಮ «ಊಟಿ ಮಾಸ, ತಾಯಿ !? 


ಹುಡುಗಿಯು ಸೈಹಾಕಲಿಲ್ಲ -ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. .. ಗಂಡಸ ಲದಮೇೀಶಲೆ 
೧೧ ಜ್‌ ಟು 
ಸಣ್ಣೀರು ಹರಿದು ನೆಬದಮೇಲೆ ಶೂಬಿಕಿತು. ದುಯು ಅ ನೋಡಿ 


ದಳು. ನೋಡಿ, " ಅನ್ನದ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ಆಳುವುದೆ? ಆಈ! ! ಹೊಳಸ್ಸ 


1 


ಶೊಳದುಸೊೂಂಡು ಬಂದು ಊಟವನ್ನು ವ ತಾಹು- 
ನೀನು ಊಟವನ್ನು ಮಾಡದೆ ನಾಸೂ ಊಟವನ್ನುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ'' ವೆಂದು. 
ದಾಸಿಯು ಊಟವನಡ ವೆ ಕುಳಿತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹುಡುಗಿಯ 


ಅಳುವು ವ ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ, ಅವಳು ಬೇಗನೆದ್ದು ಸೊಳಸ್ಸೆ ಹೋಗಿ 
ಪ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಬ ಚತು ಶತು. 


೩ 


ಸೈ ಉಗಳ 


ಲ್ಲಸರ್ಸ ತ 


ಸ ದ್ಯ ತ ಸಿರೊ 
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ಎ ಬ ಬ `` 





ಖರಡನೆಯ ಪರಚ್ಛ್ಟೇದ. 





ಹುಡುಗಿಯು. ಊಟವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮನೆಯ ಪರಿಚಯವು 
ಪೌಠಕರಿಗೆ ಅವಲ್ಫಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಮನೆಯಶ್ಸಿ ಮೂರು ಮಹೆಲುಗಳು-- 
ಸದರುಮಹಲು, ಒಳಗಿನ ಮಹಲು, ಪೌಾಕಕಾ ಪ್ರ -ಸವರು ಮಹ ಹಶಿಸಲ್ಲಿ ಜನರ 
ಗದ್ದಲವು ಬಚ್ಚು -ಹೆಲಪುಮಂದಿ ನಾವಲುಗಾರಡು, ಬಖ್ಯರು ಾತರರು, 
ಒಬ್ಬ 1 ತ3 ('1'(03(1101) ನಾಲ್ಕುಮಂದಿ ವಾರಗಳು, ನಾಯಬರ:. 


ಗುಮಾಸ್ಟರು -ಖಳ್‌ಗಿನ ವಹಶಿಸಶ್ಲಿ ಯೂ ಆಸ-ಸಚಮಂದಿ ಜನರಿದ್ದರು... 


ಅದರ ವಿವರ ಸರು ಪ್ರಕ ಕ್‌  ಪ್ರಯೋಜನದವಿಲ್ಲ- ಬಳೆಗಿನ ಜುಪರಿಗೆ:॥ ಹಂದೆ 
ಒಂದು ಅಂಗಳ್‌-ಅದಂಾತೆ ಸುಕತಾಖೆ-ರಾತತಾಶೆಯು ಸ ಡ್ರಟ್ಟಮದಲ್ಲ ಎ 
ತು 


ಹೆ ಕ. ಮೂರು ಮನೆಗೆ ಗು -ಮುನೆಸ೧ಳ್‌ಗೆ ದೊಡ್ಡದೊಂದು 
ಹಜಾರ. 


ವ.ನೆಗೆ ಸಂದಮಗಡೆ ಚಿಕ್ಕದೊಂದು ಶೆ.ಇಳ್‌ ತೊಳಕ್ಸೆ ಸುತ್ತ ಫಲ 
ದ್‌ ಎದಿ 
ಪುಸ್ಪಗು ತೋಟ ಹೊಂಬಿತೆ ಸುತ್ತ ಪೌಗಾಶದ ಗೋಡೆ. ಗೋಡೆ 
್‌ ಜ್‌ 
ಯಶ್ನಿ ತೋಟಿ ಸ ಹೋಗುವ ಬಾಗಿಲು 
ಮನಯ ಯಜವಾಸನನು ಬಿಹು ದಿನಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ 
ಬಂಧಿ ಮಗನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಸೈರ್ಗಾಲೋ ಹಾಂವಂ ವಔಡಿದ್ದ ನು. ಅವನೊ 
ಬ ಟಟ 
ಬನ ಸ್ಟೊರ್ಗಸ್ಸ ಹೋದವನು-ವಿಷಯಪಸೂ ನತು ಬ ಆಅನನೂಜನೆ 
ಬ) ಇ ೬೦ 
ಹೋಗಿಲ್ಲ. ಬಿಷಯಸೂಹತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಸುಭವಿಸೆ ದೃವನು ಏಕಮಾತ್ರ 
ದ್‌ ಹ 


ಹ 


ಪುತ್ರ.ಪುತ್ರಸು ವಿಷ. ಭಾರವನ್ನು ಸ್ಹಂಸವಾಗಿ ಪ. ಓಿರರಿಲ್ಲ.ಯಜಮಾ 
ನಿಯು-ಮಣನ ಪಾಾಢೆಯನದ ತಾಯಿ-ನಾಯಜಿ ಮುಂಪಿದದರ ಸಸಾಯ 
ದಿಂದ ಆಸ್ಟ್ರಿಯ ವೈವಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಜಸಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಇನು. 
ಮಗನ ಹೆಸರು ರಮಣ್ಣಿಮೋಡಹನ -ವಂ ಯಸ್ಸು ಹತ್ತೂಂಭತ್ತು 
ವರ್ಷ_ನೋಡು ವುದಕ್ಕೆ ಸುಪುರುಷ. ಅವಸ ು ತಿಕತ್ರ್ರ ಯಶ್ಲಿದ್ದು ಕೊಂಡು 
ಬಿ. ವಿ. ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನು, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಟುಂತಮನೆ-ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಾಚಕರೂ, ಭೃತ್ಯರೂ ೮68 ಅವನ ಸಂಗಡ 8 ಮಾಸ್ಥ ರೊಬ್ಬ ನಿರುತ್ತಿ 


ರುವನು. ಸರಿಕತ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲೇಜು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಾಗ ಸ ಹ 
ಧಿ. ೧೧ ಓಡ ತ 


ಹ್ತ ನೀರದೆ 





ನನು ಶಿಕ ಕ್ಷಕನಸಮೇತನಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವನು-ಪ್ರಸಕೃ ತ ಬಿಬಲಕಾಲ- 
ಸಾತ ಮುಂಚ ತ್ಹಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ಹಿ ತು- ಇಬ್ಬ ರೂ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದೆ ರು. 


ರಮಣೀಮೋಹಸನನಿಗೆ ತಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಂ-ಜಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿಯೇ 
೧೧ 

ತಂದೆಯನ್ನು ತಳದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವನಿಗೆ ತಂದೆಯ ಗುರುತಾಗರೀ ಸ್ಚರಣೆ 
ಯಾಗಶೀ ಇಲ್ಲ-ತಾಯಿಯೇ ಎ ಯಯಾ ಇಗಿದ್ದಳು- ಅವಳೇ ಅಕ್ಕ್‌ತಂಗಿ 
ಅಣ್ಲತಮ್ಮಂದಿರಾಗಿದ್ದಳು. ತಾಯಿಯನ್ಸಗರಿ ಸಶಿಕತ್ತಾ ದಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದರೆ 
ಅವನಿ ಮಸಸ್ಸು ನಿಜದು, ಅದರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ -ಯತ್ನ ವಿಲ್ಲದೆ ವಿದ್ಯಾ 
ಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ಕರಿಕಶ್ರಿಯಲ್ಲಿರಬೇಸಾಗಿದ್ದಿತು- ಕುತ್ತ ವು 
ವೆಯಿಲ್ಲ-ಕಹೆಣೆೇೇನೋ 1 ಗ ತು. ಬಿ, ವಿ ಪರೀಕ ಚ ಬಳಕ 

೧೧ £ಾ ಎ೦ ೧ ಆ 
ಮಧದುವೆಯಾಸಗಬೇಕಾ. 


ತಾಯಿ ವಿಶ್ಟೇ £ಶ್ಚುರಿಯು ಮಗನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ಚಾ ರಸ್ಟೂ ಅರಿ 
ಯಳ್‌ು -ಮಗನ 1 ಚ ಬ ಹೂ ಬೇರೆ ಆಕೆ ಅಥವಾ 


ಆ 


೫ ಾಗಿದ್ದಾ ರಮಣೇಮೋಹನ 


ಅದರೆ ವಿಶ್ಛೇಶ್ಚುರಿಯು ಬಹಳ ಕೋಧವುಇ್‌ ತ ವಳಾಗಿಯೂ, ಮುಪ್ಕ 
ರದ ಸ್ನ್ಯಭಾವದವಳಾಗಿಯೂ ಅದ್ಬಳು-ಅವಳ ಆಪ್ಪಷ್ಟ ವಿರೋಧವಾಗಿ 
ಮಾತಾಡಲಾರಿಗೂ ಧೈರ್ಯವು ಸಾಲಮ- ಇದರೆ ಒಬ್ಬಳುಮೂತ್ರ ಹಾಗೆ 
ಮಾತಾಡಲು ಜುಗ ವಾಗಿದ್ದಳು- ಅವಳವಳಿಗೆ ವಿದರಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು- 


ಮಧ್ಯೆಮಧ್ಗೆ ಮಾತಿಗೆ ತೆ ಯಹೋಡಿಸುವವಳಾಗಿದ್ದಳು ಅನಳೂಬ್ಬ 
ದಾಖ-ಅವಳ್‌ ಹೆಸರು ವಾಮಾ-ಮೂನ ಸ್ಪ ವರ್ಷಗಳಂದ ವಾಮೆಯು ಮನೆ 
ಯಶ್ಪಿದ್ದು ಯಜಮಾನಿಯ ಮೇಖೆ ಅ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 
೧ ೧೦ ಕ ೧೧೦ 
ವಿಕ್ಟೇಶ್ಸರಿಯು ಶೌರಮನೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಆ ಕರೆತಂದಿದ್ದಳು. 
ವಿಶ್ಟೇಶ್ಚರಿಗೆ ಹತ್ಚು ವರ್ಷದದ್ಲಿ ಅತ್ತೆ ಯ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೊಸ ಸಂಸರ 
ವನ್ನು ಜಸು ವಾಮೆಯೊಬ ಬೀ ಅವಳಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿದ್ದಳು-ಅವ 
ಳೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ) ನಿಶ್ಚೀಶ್ವರಿಯ. ವಿಕ್ಣಾಸ ಸಕ್ಕ್‌ ಪಾತ್ರೆ ಯಾಗಿದ್ದ ಳು, 


ಷೆ 


ಮೂರನೆಯ ಸ ಸಟ ಬ ಇ 


ಬಸ ಸ ಎ ಅ" "ಎ"ಅ" ಅ" )ಅೂ)ಉಅಉೂಅ:),ಅುಪ)ಪಅ)ಅ ಅ ಅ"ಅಪಅಪ ಅಪ೨ಅಂ]ಯಯ` ಲ ಊಊ 


ವಾಮೆಯು ಜಂತಿ ಧ್ರ ಸಾನಯಸೆ ಸ ನಯ ಛಭಾಂಡಾರವೇ ಅವಳ 

ಬು 
ಸ್ಪ್ಟಧೀನದನ್ನಿ ದ್ರ ತು, ಮನೆಯಲ್ಲು ವಳಗೆ ನಿರ್ವಿ ಪೃವ ಇದ ಸೆಲಸವಾವದೂ 
ಇಲ್ಲ. ವಿಲ್ಲ ಬಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಮೇಲ್ಮಿ ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಳು. 


ಮನೆಯ *ಕೆಲಸಕಾರ್ಯ ಗಳಲ್ಲುವದ ನರಶಿ ತಿ ತ ಜೆ. ನೋಡಿ 
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(4 ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳಿಗೆ ಅಂಜುವರು. ಬಂದಿಇಂದು 


ಮಯದಲ್ಲಿ ಯಜಣವಮುಾನಿಯೂ ಅನ?ಗೆ ನ ಪಾಡು ೦ದು ಕಹೇೇ4ಗಲಾಗದು. 
ಸತ. 


ಅದುಕಾರಣ ಅವ'ಗು ಯಜಮುಸನಿಯ ಇವತ್ತ ಬರೋಧವಾಗಿ ಭಿಕ್ಕದವ 
ಬ್‌ ು 
ಆ ಲ್ನ ಖಿ 


ಳಗೆ ವಿರಡುತುಶು. ಅಸ್ಪವನ್ನು ಕೊಡಲು ದೈರ್ಯ] ಓಡಿದ್ದೆ ಛು, 
೨. ರಬ ನ್ನು 1 


ಅಬ್ಬಿ ರೂ ಊಟವನ್ನು, ವಾಾಹಿದ ಬಳಕ ಮನೆಗೆ ರಿಂದಿದ್ದ ಹೊಳೆದ 
ಮ್ರು 
ಸೋಪಾಸಳ್ತ, ಹೋದರು. ಅರ್ಲಿ ರಮಣೀನೆಹನಸು ಮಟ್ಲಿಮೇಲೆ 
ಟದ ಚೂಳನಲ್ಲಿ. ಬಹಾಸುಗಳನ್ನು. ಸುಡಿಯುಶಿ ಕ.ಸ ಇಯ 
ಪ್ರ ಘಚೀರು ಜಚೂಳ್‌ರ ಸ ಟಂ ನಿಂಗಿ ನ್ಸ್ಟು ಹಓಡಿಯು ಚ ಗತ ಸ್ಟಯಸ್ಲಿ 


ಹಿತ್ಹು ಳೆಯ ಕಟ್ಟು ಹಾತಿದ್ರ ಸ ನಓಿಾಸಗುಣದೆ ಉದ್ದೆ ಶೊ “ು-ಸೊಪಾಸಕ್ಕೆ 
ಧ್ರ. ಪಾರ್ಕ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬರಡು ಹೂವಿನ ಸ ತುತು ಾದಾ ಜ್‌ 
ಗಳ ನೆರಳನಲ್ಲಿ ಕುಳತು ರಮುಣಮೋಹರನಸನಸು ಅರ್ವಿಂಗುಸಾಹೆಬನ ಪುಸ್ತ 
ಘದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹಿಡಿಯುವ ಬಧಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರಬರುವ ಸಮದ 
ಸತ್ಯಾಸತ್ಯವನ್ನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತಿದ್ದನು. . ಆ. ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾಮೆಯೂ 
ಹುಡುಗಿಯೂ ಹೂೂಗಿ ೫ ॥ ಮೇಲೆ ನಿಂತರು. ಸರಾ 
ನು ಹುಸುಗಿಯನ್ನು ನೊಳಡುತ ವಾಮಾತಾಮಯಿ ! ಹುಡುಗಿಯಾರು '') 

ವಿಂದು ವಿಚಾರಿಬದನು. 

ವಾಮಾ--ಸನ್ನ್ನ ಮಗು, 

ರಮ್‌ -ಅಲ್ಲ -ಹೇಳ್‌ಯಾರದೆ 


ಸೂ 108 ಭಕ ಕ್ಲವನ್ನ್ಹು ಬೆ ಬೇಡಲು ಬಂದವಳು, 


ಸ್ರ ನೀರದೆ 








ರಮಣಿ: -ಭಿಕ್ಷವವಳಗೆ ವಿಂತಹ ರೂಪಸೌಂದರ್ಯ ! 
ವಾವಾ -ರೂಪಸಂದರ್ಯಗಳು ಮುತಾ ರಿಗೂ ಇರಚಾರದೆ-) 


ರೂಪಸಂದರ್ಯಗಳಗೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯೊಂ. ಬೇ ಅಧಿಕಾರಿಯ ) 
ಶ್ರ (ಗ [ 


ರಮ್ಮ -ನುಸು ಹಾಗೆ ತೌ್‌ಳೆನು, 
ವಾಮ ಹಾಗದರೆ, ನೀನು ಹೇಳುವುದೆ-ಸು? 


ರಮಣಿ -ಹುಡುಗಿಯ ಸ್ಸೈಯಲ್ಲಿ ಛಿತ್ಷದ ಹೋಳಗೆಯು ಕಾಣು 


ಛ ೧. ಲದ ಂ ಗ್‌ ೧ಿದ್ರಿಸದ ಎಡಿ ಟಲ್‌್‌ಉ್ಪಭ2 
ವ್ರದಿಷ್ಣಿ-ನಸವಳಗೆ ಭಿತ್ಚವಸಿ/ಡಿದುದೂ ಸಾಖುವುದಿಲ್ಲು. 


ಗು 


ಆ 
ಮಸ ಭಿ ಸ ಲ ಬ ಲ ಜ್‌ ೧ ಸ 
ವಾಮ ಸಿಮ್ಮ ಕಾಯಿಯು ಬಿಕ ವರ್ಮ ಸಿಇಟ್ರಸವಿಬ 
) 


ಕ 
ಕ್ರ ಪಿ ಬ ದ 
ಸಕಾ ಬಜ 
ರಮಣಿ `ಬಿ 
ಹ ಲ್‌ಫ್‌ಫ್‌ೆಫಹಚಹ್ಚತ್ಚ ್ರ ಬಲ್‌ ಫೊ ್ಸ [ಹಲು ೭೧ 
ವಾಸವ ಮಧ್ಯ ಶೈ ಧದಖವನಿಲಉ ಗಮನಸರ ಮುನಮಯುಟಿ ರಕ ಸುಳಿ 
ತ. ಡೆ ಡು ೦ 0೧. ಖೈ 
ಕ 
ಪ್ರದಿಲ್ಲ, 
ತಗ) 
ಸೆ ಪ್ರಜ ತನಿ ಜಪ ತಹ ಕರ ಬಸ ಮಜ 
ರಮಣೀವ ದನಸು ಇುುನಯದ. 3೫.೧ಾಖಒ ೧ ತ 1 ದಾರ್‌ 
ಚ ೪ 0) 


ವಿದ್ದು ಸಿಂತನು. ವಾಮಯು, * ಎಿವ್ಲಿಗೆ ಖೂ*ಗುತ ೫1? ವಂದು ಇಳಿದಳು. 
ರಮಣಿ ಛಿಕ್ಬವನ್ನುು ತರುವುದಕ್ಕ್‌. 
ವಾಮೆ ಸಮ್ಮ ತ ಹ ಅಸ್ಪಶ್ಯ ನಿರೋಧವಾಗಿ ಭಿ 
ಫೂಡುವಿಯಾ ? 


ತ್ರೆ 


ಾಮೆ --ಹಾಗಾದರೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡುವೆ ? 


ರಮಣಿ -ಹುಡುಗಿಯು ಬದಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಿಂತಿರಲಿ ನಾನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಿಸ ವನ್ನು ತಂದು ೫ೂಡುಸೆನು. 
“ದನ್ನು 


ವಾಮ ಹಾಗಾದರೆ, ಹೋಗು, 

ರಮಣಿ ಮೊ ರಸಸು ಬೈಗನೆ ಹೂರಟುಹೋೊದನು. ವಾಣೆಯೂ 
ಹೆಡುಗಿಯೂ ತೊಳ ದು ಶ್ಕಬುಯಿಗ ಸ್ಸ ಹೊಳದುಕೂಂಡು ಸೊ 
ಪಾನದ ಮೇಲೆ ಬಾರರು-ವಾಮೆಯು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ರಿತು, "ನಿ 
ಹೆಸರೇನು ?'' ವಿಂದು ಬಿಚಾರಿಬದಳು -.. 

೪ ಓರೆ, 33 

ನೀನಿರುವ ಮನೆಯ ಮುದುಕಿಯ ಹಸರೇನು )'1 


ಮೂರನೆಯ ನರಿಜ್ಚೆ ದ ೯್‌ 








6( ಸಾಲ, 1 
«4 ಅವಳಾವ ಜಾತಿಯವಳು ?'' 
4 ಜನಯಸೆ ,?' 
ಛಿ 
ಕ ಅವಳಗೆಪ್ಪು ವಯಸ್ಸು.'' 
ಈ 
ಅವನಳು ಮುದುತಿ. ಕೂತರೆ ಏಿಳ್‌ಲಾರಳು,' 
ಪ್ರ್ರರೊಳಗೆ ರಮಣೀಮೋೊಸನಿನು ಬಂದನು. ಅವನ ವಿಡಗೈ 
ಯಲ್ಲೊ ಸ ರ ಈ ತುಂಬಿ ಅಕ್ಕಿ-ಬಲಗೈಯಲ್ಲೊ ೦ದು ರೂಪಾ 
ಯಿ-ರಮಣಿಮೋಹನನು ಭಿಕ್ಷದವಳಗೆ ಭಿಕ್ಷ ವಸೀಡಲು ಅವಳೆದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ನಿಂಶನು... ಹುಡುಗಿಯು ಸೆರಗನ್ನು ಶತೋರಶಿಖ .ಭಿಕ ವನೂ 
ಬ್ದ ಗ ಬ್ದ 
ತೆಗೆದುಶೊಳ ಲಿಲಿ. -ಅವಳು ಮುಖತಗ್ಲಿ ದವಳಾಗಿ ಮೌಸಿವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ. ಳು 


[ತ ೧೧ 


ಲ್ಲ 


ಕ್ರರಿಸುತಿದ್ದೆವಳ್‌ ಹು ಅಯ್ಲೆಯಿಂದ ಅರಕ್ತಿ ತ 
ಆ) 


ಕ 
1 
ತ 
ಟ್ಟಿ 
ಐ 
೯ 
ಗ 
೮ 
1 
ಐ 


ಸದ್ಭೃಶವಾದವಳ್‌ ನಿಬಿಡಕೇಕದಾಮವು ಮೂ 
ಉನಿ ಕ ಇಷ ದಮೇಲೂ ಬಿದ್ದು ಚಂಚಲವಾಗ ುತ್ತ್ವಿದ್ಧಿ ದ್ವಿತು-ಹರಕು 
ಅವಳ ಅಂಗಗಳ ಶಾಂತಿಯು ಆ ಹೊರಟು 
ಚ್ಚು _ತಿದ್ದಿತು-ಭಾದ್ರಹದ ಮಾಸದ ಕಣೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ರಿಕಾವ್ಲ ಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ನ ಕಂಡು ಹೂವು ಅರಳಿದ್ದತೆ ಸಣ್ಣೊಳ 


ಡೆ 
ಣಿ 
5 
ಈ £_ 
ತ 


ರಮಣೀೇಮೋಹನನು “ಭಿಕ್ಕವ ಕ್ಸವನ್ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ '' ಎಂದನು. 


ಹುಡುಗಿಯು ಘದಲಶಿಲ್ಲ--ಲ೪ ಯಿಂದ ಭೂಮಿಗಿಳಇದು ಹೋದಳು- 


ಬಿತಾರಿಣಿಗೆ ಉಬೆ ಯೆ! ವಿಷ್ನೋ ಸ್ಪಳೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಮಾನಿತೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಜ. ಛ್‌. ಛು [ಡಿ 


ಲಜ್ಜೆಯಿಲ್ಲ ಯ ಜು ಧನಾಡ್ಞರ ಮನೆಯ ಯಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೂ ಗೃಹಸ್ಥ ರ 
ಮನೆಯ ಬಾ ಗಿಲ್ಲಿ ಯೂ ನಿಂತು ಭಿಕ್ಕವ ವನ್ನು ಬೇಡಲು ಸಂಶೋಚ ತವಿಲ್ಲ ಜಿ 
ಅಂತಹವಳಿಂದು ಭಿಕ ಕ್ರವನ್ನು ಬೇಡಿ ಭಿಕ್ಷವನೀಡಿದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಘುಂಠಿತೆಯಾದಳೇಶೆ? 
ವಾಮೆಯು, “ ಭಿಕ್ಪವನ್ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ? ಎಂದು ಹೇಳಿ ರಮಣೀ 


ಮೋನ ನ್ಟ್ಟು ಷುರಿತು, ಆವದರಲ್ಲ್ಲಿ ತಗೆದುಕೂಳ್ಳ ಲಂಡು ಯೋಜಿಸು 
9 


ಡಿ 
ಲ 


ಣಃ 


ಗಿಂ ನೀರದೆ 





ವಂತಿಜಿ-ಬಟಿ ಕೈಯಾದರೋ ಕತಥಿದ್ರ-ನೀನಾ ಕಂಜೆನ ತಟ ಟಯನೂ ತ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡು, ನಾನು ಯಜಮುನಿಗೆ”ಬೇಳುವೆನು ?' ವಿಂದಳು. 

ರಮಣೀ-ವಾವಮಾಜಿ! ಒಂದು ಬಟ್ಟೈಯನ್ನ್ಹು ತಂದುಕೊಡಲೆ? 

 ಈೊಡು.? 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಹಿಡಿ ಹೋಗಿ ತನ್ನದೊಂದು ಹೊಸೆಪಂಜೆಿ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದು ಅದನ್ನು ಕಂಜಿನಾಟ್ರೈಯ ಮೇಶಿಟ್ಟು ಕ 
ಈೋಮಲಕಂಠದಿಂದ, « ತೆಗೆದುಕೊ ?' ವಿಂದನು. 

ಹುಡುಗಿಯು ಅದನ್ನೂ ತಿಗ ಮ ಕಳ್ಳ ಅಲ್ಲ ಬ ಪಂ ವ್ರದಸ್ಕ್‌ 
ಬದುಲಾಗಿ ಬಹಳವಾಗಿ ಅತ್ತ ಇು-ಅಳುವನ್ನು ಮ ತಗ ವುದಸ್ತ್‌ ಸಲ 
ವಾಗಿ ಮುಖವನ್ನ್ನು ತಿರಿಗಿಓಳೆ.ಂಡು ನಿಂತವಳು, ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲ ನೆ. ಬಾಗಿಲ 
ಬಳ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಬಾಗಿಲಬಿಟ್ಟೆ, ಹೋದರೆ, ಹೊರಗೆ ಬೀದಿ-ಹುಡು 
ಗಿಯು ಬಾಗಿಎನ್ನ್ನು ಡೆರೆದುಹೊಂಡು ಬೀದಿಯಶ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತಳು. ಅದರೆ 


ಫೆ 


(ನ 


ವಾಮೆಯು ಅವಳನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ... ಅವಳು ಓಿಡಿಹೋಗಿ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 

ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಳು-ಬಹಳ್‌ ಬಲವಂತೆ ವುಡಿದ ಬಳಕ ಹುಡುಗಿಯು ಅಕಿ 
ತೆ 

ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು-ಬಟ್ಟೈಯನ್ನ್ಹಾಗರೀ ಸಂಚನ್ನಾಗರೀ ರೂಪಾಯಿ 


ಯನ್ನಾಗರೀ ಕಾ ದೆ. ಹೋದಳು, 


: ಬ್ರೂ 
ನಾಲ್ಬನೆಯ ಹರಿಚ್ಛ್‌ ೀದ. 
ಜೆ ರಿ 


ಕೃಷ್ಣಪುರವು ಬಹಳ'ದೂರ...ವಿರಡು ಹರಿದಾರಿಯಿರಬಹುದು. ಹುಡು 
ಗಿಯು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಂಜೆಯಾಗುತ ಬಂದಿತು-ಹುಡುಗಿಯು ಕಾಳಯ 
ಮನೆಯ ಬಾಗಿರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಳು-ಬಾಗಿಲು ಮುಜ್ಜಿ ಒಳಗಡೆ ಆಗ 
ಿಯು ಹಾಕಿದ್ದಿತು. ಹುಡುಗಿಯು *ೂಗಿದಳು-ಒಳಗಿನಿಂದ ಮುದುಕಿಯು 
ಕೋಪಗೊಂಡು, " ನಿನ್ನನ್ನಿಂದು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕಾಶಿಡಿಸಗೊಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ- 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮುಂಜಾನೆ ಹೊರಗೆ ಹೋದವಳು ಈಗ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ! ಮನೆಯ 


ೀದ ೧೧ 








ಸ ವಾಡುವವರಾರು? ಹೋಗು-ದೂರ ಹೋಗು. 
ನಿನಗೆನ್ಸ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಟ ಸ್ವಳವು ಬಗದು ?' ವಿಂದು ಹೇಳದಳು. 


ಡ್‌ 


ಹುಡುಗಿಯು ಆ ಐ! "" ಅಸ್ನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೊತ್ತು ಮಾಡುವು 


ಸೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನು 


ಔಟ ಅಜಿ! 1 ಒಂದೊಂದು ಮನೆ ಸುಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷವ ಬೇಡಿದ್ದೆನು ; 


೧೧ . 
ಆದದರಿಂದ ಊರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೇರೆ ಊರಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ಜಿ 


ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ-ಇಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿರ ಟು ಅಸ್ಪಣೆಯನ್ನ್ನು ಕೊಡು '' 
ವಂದು, 
ಮುದು...ನೀನಸನ ನ್ಟ ಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ಫನು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬರ 
ಗೊಡಸೆನು. 
ಹುಡು -ನೀನಸು ಆಶ್ರಯವನ್ನು ನಡದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋ 
ಲು ಎ೦೦ 
ಗಶಠಿ? 


ಮುದುಕಿ -ಸಿನಗಿಷ್ನಬಂದೆ3 ಬೋಗು-ನಿನೆ ಸ್ಟೇಮಜೆಂತರನೇಶ 
ಎ 
ತ 


ಹುಡುಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಜಿ 

ಮುದುಕಿ. -ಜಕ್ಕೃಜವ್ಪುಸಿ ಚೇಡಿಗಿಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ ಆರೂ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮರದ ಕಳಗೆ ಮಲಗಿರು. 

ಹುಡುಗಿಯು ದಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಶುಳತಿದ್ದಳು. -ಮುದುತಿಯು ಬಾಗಿಲ ಶೆಗೆ 
ಯಶಿಲ್ಲ-೫ೌ ತ್ತು ಮುಳುಗಿತು-ನಾಲ್ಕೂಕಡೆ ಸತ್ತಲು ನಿತು ಮರಗಳ 
ನೆಲ್ಲ್ಲಾ ಮುಚ್ಚಿ ತ -ಹುಡುಗಿಯನ್ನ್ಹೂ ಮುಚ್ಚಿ ತೊಂಡಿತು. ಆತಾ 
ಕದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷ ತ್ರಗಳು ಒಂದೊಂದಾಗಿ ತಳೆದೋರಿದು ವ್ರ-ಹುಡುಗಿಯು ಮುನ 
ವೆತ್ತ್ಮಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡತಶತೊಡಗಿದಳು- ಅಂಧಶಾರಮಯವಾದ ಭೂಮಿ 
ಯಮೇಲೆ ನೋಡುವುದಸ್ಟ್ಯಾ ವದೂ ಇರರಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆಶಾಶದ ಉಜ್ಕಖ 
ನಕ್ಷ ತ ತ್ರಗಳನ್ನುು ನೆ ನೋಡುತ್ತಿ ನು. ನಕ್ಷ ತ್ರೃಗಳು ಅನೇಕ ಅವ್ರನ್ನೇ ೮ 
ಬುಕ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ವಳು-ಹುಡುಗಿಯು ಎನೆ ಆಸ್ಟ್‌ 


ದೆ ಬ. 
ಚ್ರವನ್ನ್ನ್ಹು ನೋಡುವ ರೀತಿಯನ್ನಿನ್ನ್ಸೂ ಪಿಶಿರರಿಲ್ಲಿ. ಜೇವನದ ಸಡೆಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾವದನ್ನು ಸರಠಿಯುವವು-ಪ್ರಪಂಚವ ನಮಗದನ್ನ್ನು ಇರಿಸು 


ವ್ರದು-ದಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದರೂ ನೀರದಯು ಹುಡುಗಿ, 


೧೨ ನೀರದೆ 





ರಾತ್ರಿ ಒಂಭತ್ಚು ಘುಳಗೆಯಾಯಿತು-ಎಿರಡು ಸರಿಗಳು ಮುಖವೆತ್ತಿ 
ಅವಳನ್ನು ನೊಡಿತಿದ್ದುದನ್ನ್ನು ಕಂಡು ಹುಡುಗಿಯು ಭಯುಗೊಂಡಳು. 
ಆಗವಳು ಸಾತರಕಂಠೆಯಾಗಿ, "" ಅಜ್ಜಿ ! ಬಾಗಿಖ ತೆಗೆ, ನಾನಿನ್ನು ಇಂತಸ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡೆನು '' ವಿಂದು ಕೂಗಿದಳು. 

ಹುಡ.ಗಿಯ ಕೂಗು ಗ್ರಾಮದ ಗಬ್ದಿನವನ ದಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಗಬ್ದನ 
ವನು ಬಂದು ಅವಳ ಸೈಯನ್ನ ಹಿಡಿದೆಳೆದು ಭೈೈರವಕಂಠದಲ್ಲಿ “ನೀನಾರು? 
ಎಂದನು, 

ಹುಡುಗಿಯು ಭೀತಿಗೊಂಡು ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು 
ಘಳವು ಮಾಡತಕ್ಚವಲ್ಲವೆೊದು ತಿಜದರೂ ಗಸಿನವನು, ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಸೆಟ್ಟಿನಡತೆಯವಳಂದು ಹಿಡಿದುಕೊಂಟೊಯ್ದರೆ ತನಗೆ ಅತುಲ ಕೀತಿನಿಯುಂ 
ಟಾಗುವುದೆಂಬಾಕೆಯುಳ್ಳವ ನಾಗಿದ್ದನು - ಮುಖವ ನೋಡಿದ ಬಳಕ ಮಡುಸಿ 
ಯೆಂದು ಕಂಡು, ಕ್ಟ | ನಾರು? ? ವಿಂದು ಸೆಳದನು, 

ಹುಡುಗಿಯು ಭ:ುದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ಅಳುತ್ತ, " ನಾನು, ಸೀರ! ? 
ಎಂದಳು, 

ಹುಡುಗಿಯ ಹೆಸರು ನೀರದೆ-ಹನರವಳನ್ನ್ನು "ನೀರಿ? ಎಂದು ಕರೆ 
ಯುವರು-ಅವಳ ಹೆಸರನ ನ್ಸ್ಟ್ನು ಜೇಳೆದ ಬಳಕ ಗಬ್ಬ ಸನವನಿಗೆ ಗುರುತಾಗಿ, 
« ಇದ್ಲಿ ಕುಳತಿರುವುದೇಸ್‌? ? ನಿಂದು ಹ: 

" ಅಜ್ಜಿಯು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಗೊಡಸಳು.'' 

“ಐಕೆ? 

ತಿರುಪೆ ವಿತ್ತಲು ತಿರಿಯುವುದಸ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದವಳು ಹಿಂದಿರಿಸಿ 
ಬರಲು ಹೊತ್ವಾ ಯಿತೆಂದು.? 

ಅದನ್ನು ಕೊಳ ಗಸ್ವನವನು ಗರ್ದಭನಿಂದಿತಕಂಠದಿಂದ ಮುದುಕಿ 
ಯನ್ನ್ನು ಅಗಿ ಕರೆದನು. ಅವನಾ ಚೇತ್ಕ್ಯಾರದ ಧ್ವನಿಯು ಪ್ರತಿಧ್ಯಸಿ 
ಗೊಂಡು ನೆರೆಹೊರೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಚ್ಚ ರಗೊಂಡರು-ಮುದುತಿಯು ಮನೆ 
ಯೊಳಗಿನಿಂದ, " ಅದಾರು ? » ವಿಂದಳ'. 

ಗಬ್ಬನವನು ತ್‌ ಘು ಟೈಯಾಗಿ)- -ಬಾಗಿಲ ತೆಗಿ-ನಿನ್ಟ 








ಬ ಲ್‌ ಡಕ 


ಶ್ಸ್ಮ್ಮೊ ಮ್ಹಗಳನ್ನು 


ಇಳೆಗೆ ಕರೆದುಕೊ, 


ಜಾಯ ನಂಯ್‌ ಪಟಲ ಇ ದಿಟ 
ಮುದು*.-ನಾಸವಳಗೆ ಮುನೆಯಲ್ಲಿರಗೊಡೆಸೆನು. 
ಗುಸವ ಹಾ ಬು ಟಗ ಸುಟ್ಟು ಜಡ ಜಿತ್ಕ್‌ ಹುಡುಗಿ 
ಲ್ಪ 
ಯು ಹೋರಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದು ನೀನು ಮುದಿಗೊಡು. ಮನೆಯೂಳ 
ಟ್ರ 
ರುವಿಯೊ? 
ಮುದುಕಿಯು ಕೊಲೂರಿಕೊಂಡು ಗೊಂಗುಟಬ್ಟುತ್ತ ಉಂದು ಬಾಗಿಲ 
ತೆ 
ತೆರೆದಳು... ಹುಡುಗಿಯು ಸಂಕುಜಿತಭಾವಬೂಂದ ಮನಯೊಳ'ಗೆ ಬಂದಳು- 
ಗಸ್ಪಿನವನು ಶೂರಟು ಹ್ರ್ಕೋದನು. 


ಹ ಗ 2 ಎಂ ತತ್‌ ಬಿ ಅವಿ “ ಇರಿ 
ಮುದುತಿಯು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಿಂದು, ಸ್ಟುಳ್ಛ: 


ಎತ್ತು _ಎಗೊಟಿ 


2 ಕಾಣಿ ಅಗೆ ದಳವಿ ದೃ೧೦ನಾಲಿ ಆ ಹ ಸಷ. ೧ ೮ 
ಅಶ್ಚೆಸ ಹೊರಗೆ ಆತೂ ಇಲ್ಲ್ಟಿವಂದು ತಳದು ಜಳ ೫ ದೀಪನನ್ನು ಹಜ್ಜಿ ಬ, 
ಾ ಬ ಜ 
ಹಿ ಸು ರಣಕ ಸಣ ಡ್ಡ ೦. ಎತ ಸವ ದಧ ಜ್‌ ತ್ವ 
ಪುನಃ ಸ್ನಲ್ಕ ಹೊತ್ತು ಉತ್ತರ್ಣೆಯಗಿ ಅಳ್ಭುಜ ಬೀದಿಯಲ್ಲಾರೂ ಇಲ್ಲ 
9 ಎವೆ ತೆ ೧೧ ೧೧ 
ಕಾ) ಅ. ಷು ಹ ಮ ದಾರೆ ಇ ಗೆ 
ವೆಂದು ಬ ರವುಡಿಶಜೂಂಡ. ಬಂದು ಸರ್ವದಂಣ ಒಿಸುಗುಟು ಶ., ಹುಡು 
ಛಿ ಊ-0ಿ 
| 
ಅ ಆ 3 ಜ. ಬಾ ದ ವ ಎಟ್‌ 
ಗಿಯನ್ನ್ಹು ಕುರಿತು, 4 ಬಸಗಿಂದು ಮಟ್ಟದ ಹಚಿ ಪವದುತ್ತೋೂಸ 1 ವಿಂದಳು., 
0) ಕ್ಕ ಎ 


ಹುಡುಗಿಯು ಬಾಗಿಲ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಕು ನಸಯನೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ 


ಟಿ 
೯ ಐಂ 
್‌ು 
೨೫ 
ಡಿ 
ಲಃ 
ಜ್‌ 
ಛ್ರ 
2 


ವಳು, ಕಾಶರಕಂಠದಿಂದ, '" ಅಜ್ಜಿ! ಇನ್ನು ಮುಂ 
ದಿಜ್ನಿ !? ವಿಂದು ಮೊರೆಮಿಟ್ಟಳು, 
೧ ಬ 


ಮುದುಕಿಯ ಕೋಪವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹುತಿ, * ನಿನಗೆ ಸುವಾಗಿ ಇಂದೆ 
ಊಂ 


ನಗೆ ಉಪವಾಸ! ಆಡನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ನಿನಗಿಂದು ನಿಸ್ಪಾರಬಿಲ್ಲ-ತೋರು 


ಮುದುರ್ಕಿಯು ಅದನ್ನು ವಿಗೆ ಗ ದೈ ಸ್ಫೈರಿದ್ಯ ಡ್‌ 
ಜೋಮಲವಾದವಳೆ ಭುಜದ ಮಲ ಬಲವಾಗಿ ಚೂರಾ ಜಿಚಸಿಕಿತೆ 
ನ್ಪುವ್ರದ, ಸಕಾರಣವಾಗಿರಿ ಅಕಾರಣವಾಗಲಿ, ನಿತ್ಯವು ಹುಡುಗಿಯ ಹಣೆ 
ಯಕ್ಲಿ ಬರದಿದ್ದಿತು. ಅದರೆ ಇಂದಿನ ಬೆಟ್ಟು ಬಹಳ ಬಲವಾದುಮ-ವಪೆಟ್ಟಿನ 
ಮೇಲೆ ಪೆಟ್ಟು ೇಿದ್ದು ಹುಡುಗಿಯರು ತಡಯರಾರದೆ ಸಡುಗುತ್ತ ಘುಳತು 


ಟೋ 


ಊ 


ಬಿಟ್ಟಳು ಆದರು ಮುದುತಕಿಯು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ -ರುಹುಗಿಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟಕಸ್ತಿತೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ, ಅಸ್ಚಯು ನಲದ ಮೇಳ ಚೆಲ್ಲಿ ಎಿರಂತಾಡಿ ಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು 


ನ್‌ ನೀರದೆ 
*ಒಚದ ಛೆ ೨ 
ಮೋ ೊ ೊ ೋೊೋೊ ೋೊೋೊೋೊೌೋೊೋ*. ಟಟ 


ಈಂಹು ಮುಡುಕಿಯು ಮತ್ಚೂ ರೇಗಿ ಮುಖ ಮೋರೆಯನ್ನ್ಹು ನೊಡದೆ 


ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹೊಡಿದಳು-ಹುಡುಗಿಯು ಮುತಾಡದೆ ವಿಲ ಸ ಸಹಿಖ 
ಇಈೊಂಡವಳು, ಪೆಟ್ಟಿನ್ನು ತಡಿಯಲಾರದೆ ಕಟ ಕಡೆಗೆ ಅ ವಸನ್ನ್ನ ಯಾಗಿ 
ಗ ಬ 


ನ್‌ ಸ್ರ ಖು ಎಳೆ ಲ ೮) ಲ್‌ 
ಸವು ತಬ್ಬಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ$ ು. 


ಮತರುದಿಸೆ. ಬಳಗೆ ಗದ್ರ ಲವೋಗದ್ದ ೨ ಮುದುಕರು. ಮನೆಯ 


(ಿ ಎ 
ಹೊರಗಡೆ, ಒಳಗಡೆ, ವಿಲ್ಲಲ್ಲ್ಲಿಯೂ ಕೌಂಪ್ರ ನೀವಿ ರುಮಾಲುಗ ಳನ್ನುಳ್ಳಪೊ ಇರಿ 
ಬನವರು ತುಂಬಿದ್ದರು. ಗ್ರಾಮದ ುೂಸ್‌ರು ತಕುತೂಸಖರಾಗಿ ಕನಸ್ಟೈ 
ಬಿಅರ ಹಿಂದೆ ಸ್ತುಲ್ಫ ದೂರದಲ್ಲಿ ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದರು. 


ತುಲವ ವಧುಗಳು ತಲೆಯ ಮೇಲ ಇೂಡಗಳ'ನ ಹುೂಂತ್ಟುಸೂಂಡು ವೃಸ್ಟಾ ೦ 
ತರಾದೊಳ್‌ ನಿಂತು ಪೊ೨ನನವರನ್ನು ನೊ ಸೀಡುತ್ತಿ ದ್ವರು- ಊರನವರಲ್ಲ ರೂ 
ಬಂದು ಸೇರಿದ್ದರು. ಅಂದು ಊರೂಳಗೆ ಅರ ಮನಿಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿಯೂ ಬಲೆ 
ಹಚ್ಚೆ ರಶಿಲ್ಲ ಸ 

ಘಟನೆಯು ಬಹಳ ಹೆಜ್ಜೆ ನಮ-ಭಿಶಾರಿಣಿಯ] ಗಿದ್ದನ ಮುದುಕಿಯನ್ನು 
ರಾತ್ರಿ ಆರೋ ಖೂನು ಮಡಿದ್ದಾರೆ-ಅವಳ ಮೈಮೇಲೆ ಘೂಾಯದ ಗುರು 
ತಾಗ ವೆಟ್ಟನ ಗುರುತಾಗರಿ ಅವದೂ ಕಂಡು ಉರ೨ಲ್ಲ-ಅದರೂ ಅವಳು 
ಖೂನಾದಳಂದು ಸುದ್ದಿಯು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿದ್ದಿ ತು-ಮುದುಕಿಯ 
ಬಾಯಿನ ಬಳ ಮತ್ತು ಅವಳ್‌ ಬಳಮಯಲ್ಲಿ ದ್ಜೊ ೦ದು ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ಸ್ಮ ಲ್ಸ ರಕ್ತ ದ ಶಲೆಗಳದ ಹ ಮುದುಕಿಗೆ ಸ್ವಜನರಾರೂ ಇಲ್ಲ-ಜೇರ್ಣಕು 
ಬೇರದಕ. ಬಳೇ ವಾಸ ನವಾಗಿದ್ದ ಛ್‌ ಈಗ್ಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಹುಡುಗಿ 
ಮಾ. ಳು ಅವಳೊಂದಿಗೆ ವಾಸಮಾಡುತಿದ್ದ ಳು-ಈಗಾ ಹುಡುಗಿಯ 


ಸೂರಿನ ದರೋಗನೆದುರೆಗೆ ಚೋಸೂತಾವಗ್ಯರ ನಿಂತಿ ಶಿದ್ದಾಳೆ! 


ಐದನೆಯ ಪರಿಜ್ಜೇದೆ ೧೫ 





ದರೋಗನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, "ನೀನಾ ನಾರು? » ವಿಂದು 
ಇೇಳೆದನು, 

ಹುಡುಗಿ --ನಾನು ನೀರದೆ. 

ದರೋಗ.--ನೀನಿಶ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಂದ ಇರುತ್ತಿ $ 

ಹುಹುಗಿ--ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ. 


ದರಶೋಗ--ಅ ಅದಕ್ಕೆ ವೊದಲು ಎಲ್ಲ್ಲ ಕುತ 


ು 
ಹುಡುಗಿಯು ಉತರವನ್ನು ಹೊಡಲಿಲ್ಲ.-ಸುಮ್ಮಸನಿದ್ದಳು-ದರೋ 

ದಂ ಜ್ಜ ಣಾ ಜ್‌ 
ಗನು ಪೀಡಿ ಬತ್ತಾ ಯಮಾಡಿ ಸೇಳದನು-ಆದರೂ ಹುಡುಗಿಯು ಸುಮ್ಮ 


ನಿದ್ದ ಳು-ದರೋಗನು ಸ್ಫೈಶಿದ್ದ ಬೆತ್ತ ತ ದಿಂದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹೊಡಿದನು 
1 ಹುಡುಗಿಯು ಉತ 2 ರವಸ್ಸು. ತೊಡರಿಲ್ಲ-ಉಪಾಯಾಂತರ ತೋ 
ರದ ದರೋಗನಾ ಪ ಪ್ರಕ್ತೆ ಸ್ಲೆಯನ್ನುು ಬಿ ಬಿಕಿ ಟ್ಟು. 44 ಸಿನ್ಚ್ಟ ಮನೆಯಿರುವುದ್ದ? '' 
ಬಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಹುಷಿಗಿ- ನನಗೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲ. 


ದರೋಗ-ನಿನ್ನ್ನ ತ ತಂಜಿಯ ಹೆಸರೆನು ? 

ಹುಡುಗಿ -ನಾನರಿಯೆ, 

ದರೋಗ--ನೀನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆವೆ ಚುತ್ತಿ- ಜತ! ತ ಪತ್ತಾ 
ಬದಮುೂಯಿಖಿ.'' 

ಹುಡುಗಿ -ಸನಸಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ಮಸಿ ಸ್ಟ? ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳುದಸು- 


ನಮ್ಮ ಮನೆಯಿರುವುದೆತ್ದಿ ್ಸ್ನಿಯೋ ಅದೆಸನೆ ಶಿಳಿಯದು-ಸನಿಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳು ಇದ್ದಾರೋ ಇಲ್ಲ ನೋ ಅದೂ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ. 

ದರೋಗ.--ಆ ವನತು ಹೋಗಏಿ- ಈ ವಿದ್ಯ 0  ನೀನೇನನ್ನ್ನು 
ಬಲ್ಗೆ? 

೧೧ 

ಹುಡುಗಿ-ಮುದುಕಿಯ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಜ್ರಾ ಸ್ವನ ತಬ್ಬಿ ಮೂರ್ಛೆ 
ಗೊಂಡಿದ್ದೆನ ನು- ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮೂರ್ತ ಶಿಳದು ವಿದ್ದು ಬ್‌ ಮುದುಕಿಯು 
ಸತ್ತಿ ರಳು. 

ದರೋಗ.--ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸುಳ್ಳು-ನೀನೇ ಮುದುಕಿಯನ್ನು 
ಹೊಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಹ 


೧ ನೀರದೆ 











ರಾತ್ರಿಯ ಗಸ್ನಿಸವನು ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಸಾರ ಬಂದು ನಿಂತು, ರಾತ್ರಿ) 
ಇದಿ 

ತಾನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನ್ಸು ಕಂಡ ಬತಿಯನ್ನು ಹುರಿತು ವಾಜ್ದೂಲವನ್ನು 

ಕೊಟ್ಟನು-ಹುಡುಗಿಯು ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಹೊಡಿಯಲು ಜೆರೆ ಜನರನು 

ಸರೆತರುವುದಸ್ಟೆ ಸಖವಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳೆಂದು ದರೋಗನು ಖಂ 

ಡಿತ ಚಾ ಜು ಬಳಕ ನಾಲ್ನಾರು ಮಂದಿ ನೆರೆಯವರನ್ನುು ಹರೆಯ 

ಬದನು. ಅವರು ಬಂದು, ಸಮರಾಠಶಿ)ಯ೨ ಹೊಡಿಯುತ್ತಿದೆ ದ್ಪೆ ಶಂ ಜ್ಹವನ್ನ್ನು 


೧೧೨ 
ಕೇಳಿದೆವೆಂದು ಹೇಳಿದರು-ದರೋಗನು ಅವರ ರನ್ನು ಕಾರಿತು. 'ುಧ್ಲಮುಲ್ಲ 
ಹುಡುಗಿಯು ಮುದುಕಿಯಸ್ಸು ಹೊಡಿಯುತ್ಹಿದ್ದಳಲ್ಲವೆ? ? ವಿಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ 
ವಿ ಟಿ ೧ ಜೆ 
ಯಸ್ಸ್ಟು ಮಾಡಿದನು. 
ತ ಕ್ಲಿ ಗಳು ಹಾಗೆಂದು ಹೇಳಲು ಶಿಂಂದು ಮುಂದು. ನೋಡುತ್ತಿ 


ಖಿ 


ಕ 


ರ್ವರು ಅ೬ದರೆ, ಹುಡುಗಿಯು ಮುದುಕಿಯ ಸ ನ್ಸ್ಪು ಹೊಡೆದುದನ್ನುು ಅವರಾ 
ವಾಗಲೂ ನೊ ಬರಲಿಲ್ಲ -ಮುದುಕಿಯೇ ಹುಡುಗಿಮನು ಗ ದ 
ಜ್ನ ತ ಎ 
ದನ್ನು ಶಂಡಿದ್ದರು- ಆದರೆ ದರೋಗನ ಹೊಡೆತದಿಂದ ಅವರು ಬೇರ ವಿಧ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. ದರೋಗಸು ಖೂನಿಯು ಪಡ್ನಯಾಯಿತೆಂದು ಶಿದು 
ಪ್ರಸಸ್ಸ ವದನನಾಗಿ ಜರಭಿನಿಂದ ಕುಳತು ವೇತ್ರಹಸ್ತನಾಗಿ ಆಸ್ಪಾಲಮಾ 
ಡುತ್ತ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ ಮುಖಸ್ಸ್ಟು ಎಲ್ಲಿ ಟ್ಟರುವೆ? ಹೇಳು ? 
ಸ 1೫0೬2 ಪ್ರಶ್ಚೆ( ಯಂ ಮಾಡಿದನು. 
ಹುಡುಗಿ ಮಾಲೆಂದರೇಸು ? 


ದರೋಗ- ನಿನ್ನ್ನ ನವ ತೋರಜೇ ಸ-ಹಣವನ್ನುು ಎಲ್ಲಿಸರುವೆ? 


ಣೆ 
ತೋರು. 
ಹುಡುಗಿ. ಕಣಕಾಸಾವದೂ ಸಸ್ಫಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ಸ ೧೧ ೧೧ 
ದರೋಗ.. ಮತ್ತೂ ಬೋರರಿತನವೆ ! ನೋಡಿಕೊ. 
ಹೀಗೆಂದು ಕೋಳ ಹುಡಗಿಯ ಸಮೇಲೂ ತೋಳಗುಗಳಮೇಲೂ 


ಬೆತ್ತ ದಿಂದ ಪುನಃ ಪುಸಃ ಹೊಡಿದನು,. ಹುಡುಗಿಯ ಕೋಮಲಾಂಗಗಳಂದ 
ರಕ _ಧಾರೆಯು ಹೊರಟಿತು. ಹುಡುಗಿಯು ಮಾುತಾಡೆದೆ ನಿಂತಿದ್ದವಳು 


ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು ; ಸ್ರೃಮವಾಗಿ ಮೂರ್ಥಗೊಂಡು ನೆಲದ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ಅದರೂ ದರೋಗನ ಸ್ಟ್‌ಗೆ ವಿರಾಮವಿಲ್ಲ-ಕಡೆಗೆ 


ನೀರದೆ ಗ 








ಹ  ೋ ೌ ೋೇ , ಲ ಗ! 


ದರೋಗನ ಕ್ಟ ೇಮಜಚೆಂತಕನಾಗಿದ್ದ ಜಮಾದಾರನೊಬ್ಬ ನು ಹಿಡಿಬಂದು 
ಅವನ ಕಿಬಿಯಲ್ಲೇನೋ ಹೇಳಿದನು. ಬಳಕ ದರೋಗ ನು ನಿರಸ ಸ್ಪನಾದನು. 

ಹುಡುಗಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಯು ತಿಳಯಲಿಲ್ಲ. ದರೋಳಗನು ಮೊದಲು, 
ಅವಳು ವೇಪಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದಳೆಂದು ತಿಳದನು. ಜಮಾದಾರಸನು, ಅದು 
ವೇಷವಲ್ಲ ಹುಡುಗಿಗೆ ಪ್ರೂಣವ್ರಳಯುವುದೇ ಸಂಕಯವೆಂದು ಹೇಳಿದ 
ಬಳಕ ದರೋಗನು ಭಯಗೊಂಡು ಹಾಕ್ಟರಸನ್ನ್ಟು ಕರೆತರಲು ಈನಸ್ಪ್ರೇಬಿಲ 
ನನ್ನ್ನು ಘಳುಶಿದನು. ಡಾಕ್ಟ್‌ರನು ಬಂದು ಅನೇಕ್‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಸಗಳಿಂದ ಕುಡು 
ಗಿಯನ್ನ್ಹ್ನು ಬದುಕಿಬದನು. 

ಹುಡುಗಿಯೇನೋ ಬದುಕಿಕೊಂಹಳು. ಅದರೆ ದರೋಗಸು ಅವಳ 
ಸ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಡರಿಲ್ಲ.. ಅವಳನ್ನು ದೋತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸಿ ಠಾಣೆಗೆ ಕಳುಹಿ 
ದನು... ಶಾಣೆಗೆ ತಳುಹುವುವಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಡಾಸ್ಟ್ರರನ ನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಆ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಅಹಾರವನ್ನು 
ಚ ಟ್ಟು ಪಚರಿಬ ರನು 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸ್ಯ ಮೊದಲು, ೭ೂನಿಯ ಸುದ್ದಿಯು ನಾಲ್ಕ್ಯೂಕ ಕಡೆಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಚ) ಹತ್ಯಾಸಾರಿಯು ಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ವಂತೆಯೂ ಸಾ 
ಚಾರವು ಹೊರಟು, ಅ ವಿತಾರದಲ್ಲಿ ಜನರು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ ಅಡಿಕೊಂ 
ಡರು. ಅದರೆ ಹುಡುಗಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾರೂ ಮುಂದಾಗಿ ಬರ 
ಶಿಲ್ಲ--ಹುಡುಗಿಯು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಡಲ್ಫಟ್ಟಿಳು. 


ಆರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ. 





ರಮುಣೀಮೋಹನನು ವಾಸವಾಗಿದ್ದು ದು ಗೋಪಂಖಪುರದಲ್ಲಿ... 
ಅಲ್ಲಿಗೂ ಸುದ್ದಿಯು ಮುಚ್ಚಿತು. ಮೊದಲು ವಾಮೆಯು ಸುದ್ದಿಯನ್ನ 
ರವ ಹ್‌ ಸುದ್ದಿಯಸ್ಸ್ಸು 1 ಯಜಮಾಸಿಗದನ್ನು ತಿ ಸದೆ 


ಕ್ಲ 


೧ಿರೆ ಆರನೆಯ ಪರಿಜ್ಜೇದ 





ರಮಣೀಮೋಹ ನನಿಗೆ ಏಿಶಾಂಶವಾಗಿ ವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲ್ಲಾ ವನಿವರಿಬ ಹೇಳ 
ದಳು. ರವ ಣೀಮೋಹನನು ಹೇಳ ಸ್ತ ಭಿತನಾದನು. ವಾಮೆಯು, "ಈಗ 
ಸುಮ್ಮನಿರಲು ಸಮಯನಲ್ಲ ೫ ವೆಂದಳು. 

ರಮಣೀಮೋಹನ-. -ಈಗೇಸನ್ನ್ಹು ಮಾಡಶಿ? ವಾಮಾತಾಯಿ ! 

ವಾಮೆ -ಹುಡುಗಿಯನ್ನುಬದುತಿಸು. ಅಯ್ಯೋ !ಅವಳಗಾರೂಇಲ್ಲ ಕ 

ರಮಣಿ...ಆರೂ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ದೇವರಿದ್ದಾನೆ. ಮನುಪ್ಯಯತ್ನ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಗುವಷ್ಟು ಹುಡುಗಿಗೆಸಲವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವೆನು. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ರಮಣೀಮೋಕನನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ 
ಈೊಂಡು ಠಾಣಾಭಿಮುಬವಾಗಿ ಓಿಡಿಬಕೊಂಡು ಹೊಂದನು. ಆಗ ಮೂರು 
ಘುಂಟೆ.._ಬಿಬಲ ತಾಪವ್ರು ಅತಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನದನ್ನು ಗ್ರಾಹ್ಯಮಾಡ 
ಅಲ್ಲ. ಠಾಸ್‌ಮು ಹತ್ತರದಶ್ಲಿದ್ದಿತು.-ಒಂದು ಹರಿದಾರಿಯ ದೂರ. ಅತಿ 
ಸ್ನಳ್ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಠಾಣೆಯಲ್ಲಿ ದರೋಗನನ್ನ್ಹು ನೋಡಿದನು. 

ದರೋಗನು ರಮಣೀಮೋಹನನನ್ನ್ನು ಬಲ್ಲನು. ಗೋಪಾಲಪುರದ 
ಜಮಿಾಸುದಾರನನ್ನ್ನು ಅರಿಯದವರಾರು? ದರೋಗನು ರಮಣೀಮೋಹನ 
ನನ್ನು ಈಂಡು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದೆದ್ದು ಕುಳತುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನಿಗೊಂದು ಆಸ 
ನವನ್ನ್ಹು ತಂದು ಕೊಟ್ಟನು. ಅವನು ಕುಳತ ಬಳಿಕ ತಾನೂ ಅವನ ಬಳ 
ಚುಳತುಕೊಂಡನು. ರಮಣೀವಮೋದಾನನು, 4 ನಿಮ್ಮ ಬಳ ಬಂದು *ೆಲಸದ 
ನಿಮಿತ್ವವಾಗಿ ಬಂದೆನು ? ಎಂದನು. 

ದರೋಗ --ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಶಿ. 

ರಮ -`ೂನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದವಳೆಂದು ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದ್ಟ ರುವುದಾಗಿ ಈೇಳದೆಸು. 

ದರೋಗ--ತಮಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸುದ್ದಿಯು ಮುಚ್ಚಿ ದೆ- 

ರಮ- ಹುಡುಗಿಯು ಸೆಂಬೂಂ್‌ ನಿರ್ದೊೋನಿ- 

ದರೋಗ -ತಮಗದು ಗೊತ್ತಾ ದಬಗೆ ಹೇಗೆ ? 

ರಮ--ಹುಹಡುಗಿಯು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಷ ಸಸಂ 
ವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಸೃಪ್ಲೃಪುರಕ್ಕೆ ಹಂದಿರಿಗಿ ಹೋಗಲು ಸಾಯಂಕಾಲವಾ 
ಗಿರಬಹುದಮು, ಅದಕೆ,ಸಲವಾಗಿ ಮುದುಕಿಯು ಅವಳನ್ನು ಮನೆಯೊಳಗೆ 


ನೀರದೆ ಗ್‌ 








ಹೋಗಗೊಡಿಸರಿಲ್ಲ-ಹುಡುಗಿಯು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದಳು-ರಾತ್ರಿ; 
ಯಾಗಿ ಗಬ್ಮಿಸವನು ಬಂದಾಗ ಅವಳದೇ ಸತಿಯಲ್ಲ ಕುಳಿತಿದ್ದವಳನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದಾನೆ-ಬಳಕ ನಡಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ್ಲಾ ಆರೂ ಕಾಣರು, 

ದರೋಗ--ಆರೂ ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ನಾನದನ್ನು ಅನುಮಾನದಮೇಲೆ 
ಊಹಶಿಬ ತಿಳಯಬೇಕು. 

ರಮ-_ಏನೆಂದು ಅಸುಮಾುನಿನ ತಿಳದಿ೨? 

ದರೋಗ--ಹುಡುಗಿಯು ಕೋಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು ಮುದುಕಿಯನ್ನು 
ಖೂಸುಮಾಡಿದಳೆಂದು. 

ರಮ--ಮುದುಕಿಯ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದ ಗುರುತಗಳದ್ದುವೆ $ 

ಮುದುಕಿಯ ಮೈಮೇಲೆ ಹೊಡೆತದ ಗುರುತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ದರೋ 
ಗನಿಗಾಗ ಸ್ಟ್ವರಣೆಗೆ ಬಂದು, ಉತ್ಪ ರವನ್ನು ಕೊಡಲು ತೋಚದೆ ಸುಮ್ಮನಿ 
ದ್ವನು. ರಮಣೀಮೋಹನಸು, '' ಹುಡುಗಿಯು ಎಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ 9 ನಾನವಳ 
ನ್ನೊಂಮೆ ನೋಡಬಹುದೆ? '' ವಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಹುಡುಗಿಯು ರಮಣೀಮೋಹನನ ಬಳ ಅಪರಾಧವನ್ನೊ ಬ್ಬಕೊ 
ಳು ವಳೆಂದು ಭಾವಿಬ ದರೋಗನು ಆಕ್ಟ ೇಪವಿಲ್ಲದೆ, ನೋಡಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳ, " ಬರೋಣಾಗಶಿ, ಹುಡುಗಿಯ ಬಳ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವೆನು'' 
ಬಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಇಬ್ಬರೂ ವಿದ್ದು ಸೆರೆಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋದರು, ಹುಡುಗಿಯುಛಿನ್ನ್ನ 
ಶುಸುಮಿತ ಅತಿಕೆಯಂತೆ ದೂಳನಿಶ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ. ಳು-ರಮಣಿಮೋಹನ 
ನನ್ನ್ನು ಕಂಡು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಸಂಕಾುಜೆತೆಯಾಗಿ ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ವಿದ್ದು 
ಹುಳಿತಳು. 

ದರೋಗನು ರಮಣೀಮೋಹನನನ್ನು ಈುರಿತು, "ತಾವು ಹುಡುಗಿ 
ಯನ್ನ್ನು ಈೇಳೋಣಾಗಲಿ, ಅವಳು ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಖೂನುಮಾಡಿ 
ದಳೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳಲಿ-ಹುಡುಗಿಯು ತಮ್ಮನ್ನು ಸಮ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾ ಛೆ 
ತಾವು ಕೇಳದರೆ ಅವಳು ಹೇಳದಿರಳು '' ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು, 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಸ್ಟುಲ್ಪ ಉತ್ತೇಜಿತ ಕಂಠದಿಂದ, ಹುಡುಗಿ 
ಯನ್ನ್ನು ಇೇಳುವುದೇನು? ಅವಳು ಖೂನು ಮಾಡಿದಳೆ ಇಲ್ಲವೆ ಎಂದು 


೨೦ ಅರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 





ತೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ-ಬೇಕಾದರೆ ನಾನದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು 
ಕೊಡಬಲ್ಲೆ ಸು'' ವಿಂದಸು, 

ದರೋಗ.- ತಾವು ಬಲ್ಲಿರಾ? ತಮಗೆ ತಿಳದಿರುವುದೇನು? ಹೇಳೋ 
೫ಾಗಲಿ. 

ರಮ--ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಸು ಮಾಡಿದವರಾರೋ ನಾನವರನ್ನು 
ಅರಿಯೆಸು. ಈ ಹೂಸಿಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹುಡುಗಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ನಿರ್ದೊೋಹಿ ವಿಂದು ನಾನು ಮುಕ್ತ ಸಂಠನಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು. ನಾನಾದರೂ 
ಖೂಸುಮಾಡಬಲ್ಲೆನೇ ಹೊರ್ತು ಹುಡುಗಿಯು ಎಂದೂ ಖೂನುಮಾಡಳ್‌. 

ಅದನ್ನು *ೇಳಿ ಹುಡುಗಿಯ ಸ್ಣ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಛಲಭಲ ನೀರು 
ತುಂಬಿತು. ಅವಳು ಮುದುಕಿಯ ಹೊಡೆತಕ್ಕೂ ದರೋಗನ ಹೊಡೆ 
ತಕ್ಕ್ರೂ ಬಿಂದುಮಾತ್ರ) ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಬಿಡದವಳು, ಈಗ ಅತ್ತು ಅಕುಲೆ 
ಯಾದಳು. 

ದರೋಗನು ಸ್ಕಲ್ಪ) ನಕ್ಫ್ರು, “ಸಂಬುಗೆಯಮೇಲೆ ಕೆಲಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಗದು, ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಬೇಕು '' ಎಂದನು. 

ರಮ--ಹುಡುಗಿಯು ನಿರ್ದ್ಮೋಹಿಯೆಂದು ನಾನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲೆನು. ನನ್ನ್ನ ಸರ್ವಸ್ನವ್ರ ಹೋದರೂ ನಿಮ್ಮ ಒಳಸಂಚು 
ಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ಹಾಕದಿರೆನು, 

ದರೋಗಸು ಪ್ರಮಾರಕ್ಕಿಟ್ಟಿತೆಂದು ಗುಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ರಮಣೀ 
ಮೋಹ ನನನ್ನು ಈಂಡರೆ ವಿಲ್ಲಾ ಗ್ರಾ)ಮಸ್ಸ ರೂ ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಕಾಣ 
. ವರೆಂದೂ ವಿಲ್ಲರೂ ಅವನ ಅನುಗತರೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಬಾಧ್ರಪಟ್ಟವರೆಂದೂ 
ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ನಡಿಸಲು ಹೊದರೆ ಹುಡುಗಿಯ ಪರವಾಗಿ ಬಾರಿ 
ಪ್ನರು ಮುಂತಾದ ವಕೀಲರು ಸಾರಿಟ್ಟು ನಿಲ್ಲುವರೆಂದೂ ತಿಳದವನಾಗಿ, 
ದರೋಗನು ಏನನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ತೋಚದೆ, " ನಾನು ಒಳಸಂಚಾವ 
ದನ್ಸ್ಟೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ--ನಿಜಹವಾದ ಹತ್ಯಾಕಾರಿಯನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ » ವಿಂದು 
ಹೇಳದನು. 

ರಮಣೀ--ನಿಜವಾದ ಹತ್ಯಾಕಾರಿಯು ಓಿಗದ ಒಬ್ಬ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಪರಾಧಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರುತ್ತಿ ನಿಮ್ಮ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯ 


ಹ 


ನೀರದೆ ೨೧ 


ಪಾಟ ೯೪ 


ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಸು-ನಿಮ್ಮ ಾನೂಸನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಇದೇನು ' 


ಹುಡುಗಿಯ ಬಜೈಯೆಲ್ಲಾ ರಕ ಮಯವಾಗಿದೆ ! 
ಉ ೧ ೦ 


ದರೋಗ-ಆಹುದು-ಒಬ್ಬಹೊಳ್ಳ ಅಲ್ಲವೆಂದು. ಒಂದೆರಡು ಬೆಟ್ಟು 
ಗಳು ಬಿದ್ದಿವೆ. 

ರಮಣೀಮೋಹನನು. ಠಾಣೆಯ ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಅದುರುವಂತೆ 
ಜೇತ್ಛ್ರಾ ರವನ್ನು ಮಾಡಿ, "ನೀವು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದಿರಾ? ? ವಿಂದು 
ಘಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನು 

ದರೋಗನು ರುಕ ಕ್ಷ ಸ್ಫೈರದಿಂದ, "ಹೊಡೆದುದು ಸಚ 
ಆಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ನಾನಾರಿಗೂ ಉತ್ತರ ರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಬಾಧ್ಯ 
ನಲ್ಲ ಶ್ರ ಮ 





ತ 


ರಮ--ಬಾಧ್ಯನು ಅಹುದೋ ಅಲ್ಲ ವೋ, ಅದು ಘೂಡ್ಲ್ಣೈೆ ತಿಳ 
ಯುವೆ-ನಾನು ಸಾಹೆಬನ ಬಳ ಹೋಗುತ್ತ 6ನೆ. 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಸಾಹೆಬನ ಬಳ ಹೋಗಜೇಕಾದ ಅವಕ್ಕ 
ವು ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ರ ರಮಣೀಮನೋಹನನು ಶಾಣೆಯಿಂದ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಪೊಲಿಸಸಾಹೆಬನೂ ಇನ ಸ್ಟೆಸ್ಟ್ರರನೂ ಬರುತಿದ್ದು ದಸ್ತು 
ಹನು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಖೂನಾದ ಸಮಾಂ ಚಾರವನ್ನ್ಸು ಪ್ರಾ ಎತ್ತಿ ನಗಾಡಿ 
ಯಶ್ಚ ಬಂದಿದ್ದರು. ಇನಸೆ ಸ್ಪೆಕ್ಟ್ರರನು ವಯ ಸ್ಪಾ ದವನು, ಬ 
ಹಾಗೂ ಧರ್ಮನಿಷ್ಠ ಸಸ ಅಹುದು. ಧರ್ಮನಿ ಪೃನೆಂ ತ ಲೇ ಅವನು ಹೆಜ್ಚೆ ನ 
ಪದವಿಗೆ ಬರರಿಲ್ಲ ಅವನು ರಮಣೀಮೋಹನನ ತಂ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಮರಾ ಚ ಆಗ್‌ ಸ 
ನನು ಮಗುವಾಗಿದ್ದನು. 


ಷಂ 


೧2 ದೆಯನ್ನುು ಬಲ ಸು. 


ಇಸಸ್ಪೆಸ್ಟ್‌ರನು ಬಂಡಿಯಿಂದಿಳೆದು ರಮಣೀಮೋಹನನ್ನು ಠಂಡು 
ಅದರದಿಂದವನ ಸಂಗಡ ಮಾತಾಡತೂೊಡಗದನು-ಸಾಖೆಬನಿಗೆ ಅತ್ರ ಕಡೆ 
ದೃಚ್ಛ್ರಿಯಿರಲಿಲ್ಲ ,.. ಅವನು ರಮಣೀಮೋಹನನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಈುತೂ 
ಹಲದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ವನು. ನೋಡಿದ ಬಳಕ ರಮಣೀಮೋಹಸನಸ್ನ್ಸು 


ಘುರಿತು, " ಭಾಖು ! ಹುದುರೆಯು ನಿಮ್ಮದೆ? ೫ ವಿಂದು ಧಿಚಾರಿಬದಸು. 


೨೨ ಅರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೆ ೀದ 





« ಅಹುದು ?' 

« ಲ, 806 18 ೩1 ೮೭೦6167! ೩711181,' (ಅದೊಂದು ಉತ್ತ ಮವಾದ 
ಈುದುರೆ.) 

« ಚುುದುರೆಯು ಬ್ಯಾರೊಸಾಹೆಬನಿಂದ ಈೊಂಡುಕೊಂಡೆನು, '' 

ಸ ನಾನದನ್ನ್ಹು ಸಂ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆನು--ಆದರೆ ಬೆಲೆಯು 
ಹೆಚ್ಚು -ತಾವದನ್ನ್ಹು ಎಪ್ಪಕ್ಕೆ ತೂಂಡುಕೂೊಳ್ಳೂ ೇಣಾಯಿತು ? 

ಎಂಟುನೂರು. '' 

" ಬ್ಯಾರೊಸಾಹೆಬನು ನನಗೆ ಏಳುನೂರು ರೂಪಾಯಿಗೆ ಕೊಡುವು 
ದಾಗಿದ್ದನು..' 

ನನಗೀಗ ಶುದುರೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ-ನಾನು ಸರಿಕತ್ತೈಗೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. ಹೋದಷ್ಟು ಬೆಲೆಗೆ ಇೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆನು.?' 

ತ ಎಪ್ಟಕ್ಕ್‌ ಈೊಡಪಬೇಕೆಂದಿರುವಿರಿ? » 

« ಈಡೆಗೆ ಇನ್ನೂ ರುರೂಪಾಯಿಗಾದರೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವೆಸು. ೫ 

ಈ ಇನ್ನೂರುರೂಪಾಯಿಯೆ ? ನನಗೆ ಕೊಡುವಿರಾ? » 

ಸಂಶೋಪವಾಗಿ. '' 

ಬಳಕ ಸಾಹೆಬನು ಮುಂದುವರಿದು ಬಂದು ರಮಣೀಮೋಹರ್‌ಸನ 
ಸ್ಸೈೆಯನ್ನ್ನು ಹುಲುಕಿ, ಅವನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ತಿಳದುಕೊಂಡನು. ಬಳಕ 
ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿ ಇನಸ್ಟೆರ್ಕ್ಟ (110೧0000) ಕೊಠಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳತು 
ಇೊಂಡರು. 

ಈ ಮಧ್ಯೆ ಅನಸ್ಪೆ ಕ್ಟ್ರರನು ಠಾಣೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಮೊಕ 
ದ್ಹಮೆಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಹುರಿತು ದರೋಗನಿಂದ ಹಟ! ತ್ರಿ 
ಧ್ವನು, ದರೋಗನು ಹುಡುಗಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಒದಗಿನಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಸಾಕ್ಷ ೨ ವನ್ನು ಈುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ವನು. ಅನಸ್ಪೆಕ್ಟ್‌ರನು ಈಾಗದಪತ್ರ) 
ಗಳನ್ನೋದಿ ಸಾಕ್ಷ ದ ಹೃತಯನ್ನು ತಿಳದವನಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಸುರುಗಿಬ 
ಈೊಂಡನು. ದರೋಗನು ಭೀತಿಗೊಂಡು ಜಮಾದಾರನ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. ಜಮಾದಾರನು ಮೂಗನ್ನು ಈುಂಜಿತಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೇಲ 


ಧಿಕಾರಿಗೆಸಲವಾಗಿ ಹುಕ್ಕೆಯನ್ನುು ತರಲೆದ್ದು ಹೊರಟುಹೋದನು, 


ನೀರದೆ ೨೫೩ 


ಟಟ ಲ  ುುುದುದುರಿುುಯಯ ಯ ಉದ  ಉ್ಬೋಿಿಬೂ ಬ ಬ್ಲ 


ಇನಸ್ಸೆಕ್ಟ್ರರು--ಆಸಾಮಿಯೆಲ್ಲಿ ? 

ದರೋಗ--ಸೆರೆಮನೆಯಲಿ. 

ಇನಸ್ಗೆ ಕ್ಚ್ರರು--.ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ-ನೋಡೋ(ಜಣ. 

ಹುಡುಗಿಯು ತರೆತರಲ್ಪಟ್ಟ ಳು. ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅವಳಂದ ತಿಳಿದು 
ಇನಸ್ಸೆಕ್ಟ್ರರನು ್ಕ ಕವವನ್ನ್ನು ತಳುಶಿಂಬದುದಾಯಿತೆ? ? ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ದರೋಗ- ಇನ್ನೂ ಸಳುಶಿಬಲ್ಲ-ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬದೆ-ರಿವೋ 
ರ್ಟನ್ನ್ನು ಬರೆಯುತಿದ್ದೆನು-ಅಪ್ಪ ಫ್ರರೊಳಗೆ ಅಸಭ್ಯಬರ್ಜ ರನೊಬ್ಬ ನು ಬಂದು 
ನನ್ನ್ನ ತುತು ಸಪ್ಟ್ರಮಾಡಿದನು. 


ಇನ ಟ್‌ `ನಡಿ-ಕವವನ್ನು ನೆ.ಎಲಿಲೋ ಟೂ 

ಅ ಅಲ್ಲಿದಿ್ಛ್ರರೂ ವಿದ್ದು ತ ಬಳ ಹಗ, ಶವವನ್ನು ಚೆನ್ನುಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ, ಇಸಸ್ಟೆಕ್ಚರನು. » ಓಂನಿಶಿರ ಬಿರು, ಸಾಹೆಬನನ್ನು ರತ 
ರುವೆನು '' ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಇನಸ್ಸೆಸ್ಟ್‌ರನು ಚಾಚಿತು: 

ಇಸಸ್ಸೆಸ್ಟ್‌ರನು ಸ್ನುಲ್ಬದರಲ್ಲಿ ಪ್ಲ್ಹಿಯೇ ಸಂಖೆಜನಸಂಗಡ ಹಿಂದಿರಿಗಿ 
ಬಂದು ಸಾಹೆಬನಿಗೆ ಕವತ ಮೈಮಲ್ಲಾವ ಅಸ್ಪಾ )ಘಾತವಾಗರಿ ಇತರ 

೧೧ 0೦ 
ಅಘಾಾತದ ಗುರುತಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ತೋರಿ, ನನ್ನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ 
ಹೆಂಗಸು ಯಕೃತ್ತು (11/6೧. ಬಡಿದುಹೋದುದರಿಂದಲೋ ತ 
ರಕ ನಾಡಿಯು ಒಡದಿರುವುದರಿಂದಲೋ ಸತ್ತಿದ್ದಾಳಂದು ತೋರುತ್ತದೆ? 
೦ ೦ ೦ ಹಾ 

ಎಂದನು. 

ಸಾಹೆಬನು, ''ನಾನೂ ಅದೇ ಅಧಿ ಛಿವ್ರಾ)ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ರೆ ನೆ 38 
ವಿಂದನು. 

ಇಸಸ್ಸೆಕ್ಟ್ರರನು ಸಾಹೆಬನನ್ನ್ದು ಠಾಣೆಗೆ ಆರತಂದು ಅಶ್ಲಿದ್ದ ಹುಡು 
ಗಿಯನ್ನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತೋರಿ, "ದುರ್ಬಲವಾದಾ ಹುಡುಗಿಯಿಂದ ಖೂನಾಯಿ 
ತಂದು ಹೇಳುವುದು ಅಸಂಭವ '' ವೆಂದು ಹೇಳದನು, 

ಸಾಹೆಖ.-ವಿಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾಗದು. ಹುಡುಗಿಯು ಖೂನು ಮಾಡಿದ 
ಳೆಂದು ಹೇಳದವರಾರು? 


ಇನ-ದರೋಗೆನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ, 


ಪಳ ಆರನೆಯ ಪರಿಜೇದ 
ಲ್ವ 


ಮ ಪ್‌ ಪ್‌ಪೊಪಶೀಶೀೀಅ್ಪಪಯಾ ಜಾ) ಹ ಚ ಬ'“ಟ)್‌ ವ ಟ್ಟು“ 
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ಸಾಹೆಬಿ -(11100 10 18) ಅವನೊಬ್ಬ ಹುಟ್ಟುಮೂರ್ಹ-(ದರೋ 


ಗನಸ್ಸ್ಟು ಕುರಿತು) ಅವಳು ಖೂಸುಮಾಡಿದುದನ್ನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿದಿಯಾ ? 

ದರೋಗಸು ಸ್ಟೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಹುಜೂರ್‌ | ಸಾಕ್ಸಿ ಗಳು 
ನೋಡಿದ್ದಾರೆ » ವಿಂದನು, 

ಸಾಹಬ “ನಿನ್ನ್ನ ಸಾಕಿ ಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಬರಹೇಳು. 

ಸಕ್ಷ ರ್‌ು ಭಾ ದ್ಚ್ದ ರು. ದರೋಗನು ಹೋಗಿ ಏನನ್ನೋ 
ಸಕು. ಹಯೋದವನು, ಆಜಾ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿಕೊಂಢಿ 
ಮ್ಹದರಿಂದ ಕೃೃತಸಾಯ ರ್ಯನಾಗರಿಲ್ಲ. ಸಾಕ್ಷಿ ಗಳು ಸಾಹೆ್‌ಬನ ರುದ್ರಮೂ 





ರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಾವ್ರ ತಿಳದಿದ ದ್ವುದನ್ಸ್ಟು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ ರು. ಸಾಹೆಬನ 
ಪ್ರಶ್ನೆ] ಪ್ರತಿನಾಕ್ಷ್ಷಿಯೂ ಖೂನಾಮದನ್ನ್ನು ತಾನ್ರ ಸಂಡವರಲ್ಲವೆಂದು 


ಹೇಳದರಲದೆ ಹುಡುಗಿಯು ಖೂನುಮಾಡಿದವಳಂದು ತಾವೆಂದೂ ಸಂಜಲಾ 


ಸಂಹೆಬನು ಆರಕ್ತ್ಯ ಲೋಚನ ಸನಾಗಿ ದರೋಗನಸ್ಸು ನೋಡಿ, 3/0 
೫00 ೬ 111' (0೦ (ಸೀ ನೂಬ್ಬ್ರ ಸುಳ್ಳು ಗಾರನೂ ಅಹುದು) ಎಂದನು. 

ಬರತ್‌ ಸಾಹೆಬನು ಕವವನ್ನು ಸ್ಪ ಅಸ ಶ್ರೆಗೆ ಕಳುಹುಲು ಹೇಳ ಹುಡು 
ಗಿಯನ್ನ್ನು ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಟ್ಟು ಬಿಡುನತ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಗ ರಮ 
£ಣೀಮೋಹಸನು ಮುಂದುವರಿದುಕೊಂಡು ಬಂದು ತನ್ನೆ ಸ್ನದೊಂದು ಅರಿಕೆಯಿದೆ 
ವಿಂದನು. 

ಸಾಹೆಬ. 11/0 0೩0 1 00 707 )'00, 0 ? (ಬಾಜುಗಳೆ 
ಸಸ್ಟಿಂದೇನಾಗಬೇಕು ಸಃ 

ರಮಣಿ -ತಪ್ಪನ್ನೂನ್ಫಕೊಳ್ಳ ಉ ದರೋಗನು ದುಡು! ಯನ್ನು 
ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹೊಡಿದು ಹಿಂಬಬದ್ಧಾನೆ.. ಹುಡುಗಿಯ ಮೈಮೇಶಿರುವ 
ಫಾಾಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ವೇದ್ಯವಾಗಬಹುದು. 

ಸಾಹೆಬನೂ ಅಸಸ್ಸೆಕ್ಟ್ರರನೂ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಬ ನೋಡಿ 
ದರು... ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಘಾಯ-ಸೆಲವು ಫಾಯಗಳಂದ ಆಗಲೂ ರಕ್ತವು 
ಸುರಿಯುತಿಬ್ಟ ತು. 

ಸಾಹೆಜನು ಮರುಗಿ, ಕರುಣಕಂಠದಿಂದ, "ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದವ 
ರಾರು ) '' ವಿಂದು ಬಿಚಾರಿಬದನು, 


ಆ ರನೆಯ ಪಂಜಿ ಅ ೨೦1 





ಹುಡುಗಿಯು ಅಧೋವದನೆಯಾಗಿ 1.೭! ಸೊಡತಿಲ್ಲ. 
ಪುನಃಪುನಃ ಒತ್ತಾ ಯಮಾಡಿದುದರಮೇಲೆ, “ಮುದುಕಿಯು ಹೊಡಿದಿದ್ದಳು'' 
ವಿ೦ದಳು, 

« ದರೋಗನು ಹೊಡೆಯಲಿಲ್ಲವೆ ? '' 

ಅವಳ ಉತ್ತ ರದಮೇಲೆ ದರೋಗನ ಜೇವನಮರಣಗಳು ನಿರ್ಭ್ಯ 
ರವಾಗಿದ್ದುವು. ದರೋಗನು ಮನಸ್ಬನಲ್ಲಿ, 4 ಅಯ್ಯೊ! ಹೊಡಿದೆನೇ*ೆ?- 
ತಾಯಿ, ದುರ್ಗೆ! ಈತಡವೆ ರಕ್ಷಿಸು-ಮುಂದೆಂದೂ ಆರ ಮೇಲೂ ಸ್ಫ್ರೆಯೆ 
ತುವುದಿಲ್ಲ ೫» ವೆಂದಂದುಕೊಂಡನು. 

ಆದರೆ ದುರ್ಗೆಯು ರಕ್ಷ ಸರಿಲ್ಲ-ಹುಡುಗಿಯು ಅಸ್ಭುಟಸ್ಮರದಿಂದ, 
ಅಹುದು, ಹೊಡಿದನು -ಆಅದರೆ ನಾನದಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿಲ್ಲ 13 
ವೆಂದಳು. 

ಸಾಹೆಬ.ನೀನು ದುಃಖಿತೆಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಕಾನೂನು ದುಃಖಿತ 
ವಾಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳೆ ಬಳಕ ಸಾಹೆಬನು ಸಾಕ್ಷಿ ಗಳನ್ನು ಈುರಿತು, 
 ದರೋಗನು ಹೊಡಿದುದನ್ನು ನೀವು ನೋಡಿದಿರಾ? ಸು ಜಾ 
ಡಿದನು. 

ಸಾಕ್ಷಿ ಗಳು ಹಿಂದುಮುಂದು ನೋಡುತಿದ್ದ ರು-ಸಾಹೆಬನು, “ನಿಮಗೆ 
ಭಯವಿಲ್ಲ 'ದರೋಗನನ್ನು ಶಸ್ತ್ರ ಸ್ನಗಿರಿಮಾಡಿದೆ '' ಎಂದನು, 

ಬಳಕ ಸಾಕ್ಷಿ ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಏಿಕವಾಕ್ಯವಾಗಿ, ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ದರೋ 
ಗನು ಹೊಣೆದುದನ್ನ ತಂಡೆವೆಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಚತ! ಹನನು ಹಿಂದಿದ್ದ ವನು. ಮುಂದುವರಿದು ಬಂದು, 
 ಸಾಹೆಬ! ದರೋಗನಿಗೆ ಜೇರೆ ಸ್ಚಳತ್ತೆ ಬರಲಾಯಿಬದರೆ ಸಾಕು. ಅವ 
ನಿಗೆ ಬೇರೆವಿಧನಾಗಿ ದಂಡಿನಿದರೆ, 1 ದಿಯು ನಿಮಗೆ ಬಕ್ಕ್ಕಳು  ವಿಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳ ಹುಡುಗಿಯ ಸೈಯನ್ನ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಠಾಣೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


೨೬ ನೀರದೆ 


ತಾ ಬ್ಬ ಂ.*«.ಎ..ಎ. ಯದ ಯ ್ಬ್ಬು್ಚಬಿ೯೯ಉಬಿಯ ಯು ು ಯಯ ಬಿಬಿ ಬೋ ಸ ಜಾ 


ಏಳನೆಯ ವರಿಚ್ಛೇದ. 





 ವಾಮಾ, ತಾಯಿ ' ? 

«ನೋ ಮಗು! 

4 ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಸರತಾದಿದ್ದೇನೆ. ಶಿ 

(4 ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸೆಲಸವನ್ನ್ನು ಮಾಡಿದೆ-ನೀನು ಜೆರಜೇನಿಯಾಗಿರು ! * 

ಹುಡುಗಿಯು ಸಂಕುಜಿತಭಾವದಿಂದ ಒತ್ತ ಟ್ಟು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ವಾಮೆ 
ಯು ಅವಳನ್ನ್ಹು ನೋಡಿ. "ಆಹಾ! ಇಂತಹ ಹೆಣ್ಣು ಖೂನನ್ನ್ನು ವಾಡು 
ವಳೆ? ದರೋನಿಗೆ ದಯೆ, ಧರ್ಮ ಆವುದೂ ಇಲ್ಲವೆ? ? ವಿಂದಳು. 

ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ವಾಮಾ ತಾಯಿಯ ವರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ರಣುಣೀಮೋ 
ಹನನು ತಾಯಿಯ ಬಳಿ ಹ್ಯೋದಸು-ವಾಮೆಯು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೊಳಕ್ಟ್ಸೆ 
ಸರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಸ್ಪಾಸವನ್ನು ವಾಡಿಖ, ಉಟ್ಟುಹೊಳ್ಳ ಉ ತನು 
ದೊಂದು ಬೀರೆಯನ್ನು ಕೊ& ಟೈಳು, 

ಇತ್ತ ರಮಣೀಮೋಹನನು ತಾಯಿಯಬಳ ಹೋಗಿ, ಇಂದು ನಿನ್ನ್ನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಒಂದು ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು '' ವಿಂದನು, 

ತಾಯಿ... ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದೆಯೋ, ಮಗು? 

ರಮಣೀ--ಪೊರಿಸದರೋಗನು ಒಂಟಿ ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯಮೇಲೆ 
ಬಹಳ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿದ್ದನು. ಅವಳನ್ನು ವೊಲಿಸ ಗ್ರಾಸ 
ದಿಂದ ತಬ್ಬಿಬ ಕರಕೊಂಡು ಬಂದೆನು. 

ತಾಯಿ--ಪೊಲಿಸರ ಗೋಣೆಗೆ ಹೋಗದಿರುವುದು ಒಳೆ ಯದು. 

ರಮಣೀ...-ಸೊರಿಸರು ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ನಾನು 
ಕುಳತು ನೋಡುತ್ತಿರು ಪ್ರದೆ? 

ತಾಯಿ--ದೇಶದಲ್ಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳು ನಡಿಯುತ್ತಿ ನೆ-ಅದ 
ನೆಲ್ಲಾ ಕುರಿತು ಪೊಠಿಸರೊಂದಿಗೆ ಕಾದಾಡಿ ತೀರುವುದೆ? 

ರಮಣ್ಣಿ--ನಾವು ಹೋರಾಡದಿದ್ದರೆ, ಬಡವರನ್ನು ಕಾಪಾಡದಿದ್ದರೆ, 
ಮತ್ತಾ ರು ಅನರಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡುವರು?) 


ನಳನೆಯ: ನರಿಜ್ಛೆ ದ ತಿಕ್ಕಿ 








ತಾಯಿ--ಪ | ಸಂತದಲ್ಲಾ ರನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾದೀತು? ತಾನು 
ಬದುಕಿಕೊಂಡರೆ ಸಾಕು. 

ರಮಣೀಮೋಹನನಿಗೆ ಮನಸ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಸ ವ್ಯಥೆಯಾದಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತ ದೆ. ಅದುಕಾರಣ ಅವನಾವ ಉತ್ತ ರವನ್ನ್ಟೂ ಕೊಡರಿಲ್ಲ. ಸ್ಟುಲ್ಸ) 
ಹೊತ್ತಾ ದಬಳಕ, ಅಮ್ಚ್ಯಾ! ಹುಡುಗಿಗಾರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ೫ ವಿಂದನು, 

ತಾಯಿ-_ಬಡವರಾದ ದುಃಖಿಗಳಗೆ ದಿಕ್ಯಾರು ಇರುವರು? 

ರಮಣೀ--ಅಮ್ಚ್ರಾ | ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕರತಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ತಾಯಿ... ಇಲ್ಲಿಗೆ? ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ? 

ರಮಣೀ--ಅಹುದು. 

ತಾಯಿ._ದೂರಕಳುಹು- ಪೊಶಿಸ ಅಸಾಮಿಗಳಗೆಲ್ಲಾ ಮನೆಯಶ್ಲಿ 
ಸ್ಥಳವು ಬಗದು. 

ರಮಣೀ--ಈಗವಳು ಪೊರಿಸ ಆಸಾಮಿಯಲ್ಲ. 

ತಾಯಿ--ಅಸಾಮಿಯಾಗದಿದ್ದರೂ ಅ ಅಲ್ಬಜನಸರಿಗೆ ಮನೆಯಸ್ಸಿ 
ಟು ಳಬಿಲ್ಲ. 

ರಮಣಿ.--ಹುಡುಗಿಗೆ ನಿಲ್ಲು ವುದಸ್ಸ್‌ ನೆರಳಲ್ಲ-ನಿಶ್ಲಿರುವಳು ? 

ತಾಯಿ--ಅವೇಕೆ? ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿರಶಿ, 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡಿದನು... ಸಾಯಂಕಾಲ 
ವಾಗುತ ಬಂದಿತು. ಆಕಾಶವು ನೀರಿಯಬ್ಬ್ಣೂವು ಹೋಗಿ ಸೃಪ್ಣ್ಣವಸನ 
ದಿಂದಾವೃೃತವಾಗುತ ಬರುತಿದ್ದಿತು. ರಮಣೀಮೋಹನನು ವಾತಾಡದೆ 
ತಾಯಿಯ ಬಳ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

ಗೃಹಿಣಿಯು ಹರಿನಾಮದ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಟಕಟನೆಂದು ತಿರುಗಿಸುತ್ತ ಭ್ಯ 
"ಮೋಹನ! ಇಂದೇಕೆ ಅಪ್ಟ್ರೊಂದು ಅನ್ಯಮನಸ್ಮನಾಗಿರುವೆ ? » ವಿಂದಳು. 

ತಾಯಿಯು ರಮಣೀಮೋಹನನ್ನ್ಹು ಬರಿ " ಮೋಹನ ' ಎಂದು 
ಕರೆಯುವಳು. ಮೋಹನನ ನಾಳೆ ಸಶಿಕತ್ತೈ ಗೆ. ಹೋಗೋಣವೆಂದು 
ಯೋಜೆಿಸುತ್ತಿ ದ್ವೈನು ೫ ವಿಂದನು. 

ತಾಯಿ -.ಅದೇಕೆ? ಕಾಲೇಜು ತೆರೆಯುವುದಕ್ಕಿ ನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ವಿಳಂ 
ಬವಿದೆ? 


೨೮ ನೀರದಿ 











ಆ ಆ.ಆ್‌5.ಆ.ಆ.ಆ್‌.ಆ.ಆ೬ ತಸ್‌ ಆಟ808ಡ್‌ ಫಸ ಗೌಟ್‌ಆಸ ಧಫ್‌ಘೌಟಾ 


ಹುಡುಗನು ಅಭಿಮಾನಗೊಂಡಿದ್ದನೆಂದು ತಾಯಿಯು ತಿಳಿದವಳು, 
ಹ ದಾಸಿಯನ್ನು ಘರೆದು, " ವಿಲ್ಲಿಂದಲೋ, ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯು ಬಂದಿ 
ದಾ ಬ್ಯ ಅವಳಗೆ "ರಡುತುತ್ತು ಅನ್ನ ವನ್ನು ಕೊ ಸತ ಹೇಳು... ಈಗ 
ರಾತ್ರಿ ಮತ್ತೆ ಲ್ಲೆ ಹೋಗುವಾ? ಬಟ ಇರರಿ- ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅವ 
ಳನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಕಳುಶಿನ ಬಿಡಲಿ'' ವಿಂದು ಕಳೆದಳು. 

ದಾಸಿ--ವಾಮೆಯು ಅವಳಿಗೆ ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿಓದಳು, 


೨೦ಬನೆಯ ಹರಿಚ್ಛೇದ. 





ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಯಜಮಾನಿಯೆದ್ದು ನೋಡಿದಳು. ಹುಡುಗಿ 
ಯೊಬ್ಬ ಳು ಹೆಚಾರದಿಂದ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವಳು, ಅಚ್ಚ ರಿಗೊಂಡು, " ನೀನಾರೆ? ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು, 

ವಾಮೆಯು ಹತ್ತ ರ ಇದ್ದವಳು ಓಡಿಬಂದು, ?' ಮತ್ತಾ ರು? ಅವ 
ಆ ಮನುಪ್ಯಳು »೫ ವಿಂದಳು. 

ಯಜಮಾನಿ-ಮನುಷ್ಯಳೇನೋ ಅಹುದು-ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹೆಸರಿಲ್ಲವೆ? 

ವಾಮೆ-- ಹೆಸರಿಂದ ಪರಿಚಯವಾದಂತಾಗುವುದೆ? ಹುಡುಗಿಯ ಹೆ 
ಸರು, ನೀರದೆ- 

ಯಜಮಾಸಿ--ಮೊನ್ನೈದಿನ ಭಿಕ್ಪಕ್ಕ್‌ ಬಂದೆ ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲ ವೆ?) 

ವಾಮೆ- -ಅಹುದು. 

ಯಜಮಾನಿ--ಇಂದು ಪುನಃ ಭಿಕ್ಹ ಸ್ರ್ವ್‌ ಬಂದಳೆ? 

ವಾಮೆ--ಅಂದು ಬಹಳ" ಭಿಕ್ಹ ವನ್ನು ತೊಟ್ಟೈ-ಅದೇ ಆಕೆಗೆ ಬಂದಳು. 

ಯಜಮಾನಿ -ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತನ್ನು ಹವಣಿಸುವ್ರದು ಕಪ್ಪ. 
ಸಮಾಚಾರವೇನು? ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು. 

ವಾಮೆ--ಮೋಹನನು ನಿನ್ನೆ ಠಾಣೆಯಿಂದ ಕರತಂದಿರುವ ಹುಡುಗಿ, 
ತಾಯಿ ! 


ವಿಂಟಿನೆಯ ಪರಿಜ್ಚೆ ೀದ ೨೯ 





ಯಜಮಾಸಿಯ ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಅವಳು ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಶುದ್ಧ ಕಂಠೆಯಾಗಿ, " ಅವಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿರುವಳೆ? ಇಂದೂ ಇರುವಳೇಸು ?' 
ಎಂದಳು, 
ವಾಮೆ--ಇಲ್ಲ -ನಿಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲೊಂದು ದಿನವಾದರೂ ಇರಳು-- 
ಇಂದು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. 
ಯಜಮಾನಿ...ಸಿನ್ನ್ನ ಸಂಗಡಲೆ? 
ವಾಮೆ--ಅಹುದು-ನನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ, 
ಯಜಮಾನಿ-.ನೀನೆಶ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? 
ವಾಮೆ--ನನ್ನ್ಪ ಮನೆಗೆ. 
ಯಜಮಾಸಿ-- ನಿನ್ನ ಮನೆಯಕ್ಲಿರುವವರಾರು? ಅಷ್ಟು ಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ನಿನ್ನ್ನ ನಾಡಿಯು ಬಿಗಡಾಯಿಬದಂತಿದೆ. 
ವಾಮೆ--ಅರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮನೆಬಾಗಿಲು ಇದೆ. 
ಯಜಮತಾನಿ...ನಿನಗೆ ಮನೆ ಬಾಗಿಲು ಅಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 
ವಾಮೆ--ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಫ್ರಿಸುವೆನು, 
ಯಜಮಾನಿ--ಹಾಗಾದರೆ ಹೋಗಲೇ ಬೇಕೆ? 
ವಾಮೆ-.ಅಹುದು-ಹೋಗಬೇಕಾು. 
ಯಜಮಾನನಿ- ಹೋಗಲೇಸ್‌ೆ? ಹೇಳಬಾರದೆ? 
ವಾಮೆ--ಹೋಗದಿದ್ದರೆ, ಹುಡುಗಿಯಿರುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಚ 
ಕೊಡಶಿ? 
ಯಜಮಾನಿ- ಹುಡುಗಿಯು ನಿಸಗೇನಾಗಬೇಕು? ಅವಳಗೆಸಲ 
ವಾಗಿ ಅಪ್ಟ್ರೊಂದು ಕಡ್ಡ್ವಾಟವೇಕ್‌ 9) 
ವಾಮೆ--ಹುಡುಗಿಗೆ ಮತ್ತಾ ರೂ ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲ-ಇಂದಿನಿಂದ ನಾನವಳ 
*ಪಷಣೆಯ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸನಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ್ನ ಮರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನನಗಿ 
ರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅವಳಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಾಯುವೆನು. 
ಯಜಮಾನಿಯು ಸಂಗತಿಯನೆಲ್ಲಾ ತಿಳದವಳಾದಳು. ತಿಳದು ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಜೆಂತಿತೆಯಾದಳು. ವಾಮೆಯನ್ನುು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳಗಿಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಮೂ 
1 ವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಂದ ಸಹಚರಿಯಾಗಿದ್ದವಳನ್ನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ ಶಿ 


೩೦ ನೀರದೆ 





ವಾಮೆಯಂತೆ ನಂಬುಗೆಯಾದವಳು ಮತ್ತಾ ರೂ ಇಲ--ಅವಳಂತೆ ಮನೆಯ 
೧ಗಿ 
ಕೆಲಸಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮನತೆಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ. ವವರು ಮತ್ವಾ ರೂ 
ಇಲ--ಅದರೆ ವೊಠಿಸ ಆಸಾಮಿಯಾಗಿದ್ದೆ ಭಿಕ್ಷ ದ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
೧ಗಿ 
ರಲು ಸಳವನ್ನು ಕೊಡುವುದುಜಿತವಲ್ಲ, ಅವಳಗೆ ಸಳವನ್ನು *ಸೊಡದಿ 
ದ್ದರೆ ವಾಮೆಯು ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. ಯಜಮಾನಿಗೆ ಬಹಳ್‌ ಅನು 
ಸಂಕಟಕ್ಕಿಟ್ಟತು. ಅವಳು ಬಹಳ ಯೋಜೆಬ ಬಳಕ, '' ಬ ಯದು, 
ಹುಡುಗಿಯು ಇಲ್ಲಿ ರಶಿ ; ಅದರೆ ಅನಳು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬಾರದಿರಬೇಕಾು ' 


ಬಂದು ಹೇಳಿದಳು, 
೨ 
ಡ್ರಾ ಬ ಪ್ಯಾ 
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ರಮಣೀನೋಹನನು ಕರಿಕತ್ತೈ ಗೆ ಹೋಗರಿಲ್ಲ--ವಾಮೆಯೂಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗರಿಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬ ರ ಇಪ್ಟಾರ್ಥವೂ ಸೈೈಗೂಡಿತು. 
ಅನಾಥೆಯಾದಾ ಹುಡುಗಿಯು ತಿಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಶಿ, ಅಥವಾ ಹೊಂದದೆ 
ಹೋಗಿ, ಅವರಿಗೇತೌ ಅಸ್ಟೊಂದು ಮನೋವ್ಯಥೆ? ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೇ ಅಪ್ಟೋೊಂದು ಮೋನ್‌ ಅಥವಾ ಮಮತೆ? ಆ ಮೋಹ 
ಮಮತೆಗಳೇಕೋ, ನಾವದನ್ನು ಹೇಳ್‌ಲಾರೆವು. ನಾವು ಒತ್ತ ಡವೆ ಒಂದು 
ತಫಪೋತದ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆವು. -ಅದುಒಂಜಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದ 
ರೊಂದಿಗೆ ಬೇರೆ ಸಖೋತವಾಗರಿ, ಕಖೋತಿಯಾಗರಿ ಇರರಿಲ್ಲ... ಅದು 
ವಿಲ್ಲಿಂದಲೋ ಕಾರಿ ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮಾಳಗೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳತು 
ಕೊಂಡಿತು. ಅದಸ್ಕೆಸಲವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಮರುಗಿತು. ನಾವು 
ಅಂತರಿಕ್ಷ ವನ್ಪೆಲ್ಲಾ ನೋಡಿದೆವು. ಹತ್ತ ರದಲ್ಲ್ಲಾ ಗಠಿ ದೂರದಲ್ಲ್ಯಾ ಗರಠಿ 
ಬಂದಾದರೂ ಪಾರಿವಾಳದಹಕ್ಕಿಯು ಸಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ನಾವಾಗ ಸ್ಪಂದ 
ನಹೃದಯದಿಂದ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಹೋಗಿ ಹಕ್ಕಿಗೋಸ್ಟರ ಸ್ಟ್ನಲ್ಸ ಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನು ತಂದುಹಾತಿದೆವು. ಹಕ್ಕಿಯು ಅದನ್ನು ತಿನ್ನರಿಲ್ಲ--ಬಿದ್ದು ಹಾರಿ 
ಹೋಯಿತು. ನಾವದನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಕರೆದವು. ಅದು ಬರರಿಲ್ಲ. ನಾವು 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ ಓಗಿ 











ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ ನಮ್ಮ ಮಾಳಗೆಯಮೇಲೆ ಕವೋತವು ಬರುವುದೆಂಬಾ 
ಕೆಯಿಂದ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡುತ ಕುಳಿತಿದ್ದೆವು ಹಕ್ಕಿಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಸಂಧ್ಯ್ಯೆಯು ಬಂದು ಆಕಾಕವನ್ನು ಕವಿತುಕೊಂಡಿತು. ಆಗ ನಾವು ಸಿರಸ್ಕರಾ 
ದೆವು-ಮರುದಿನದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮಾಳಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ ಕಭೋತ 
ವಸ್ಸು ವಿಮರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆವು ಅವರದು ಬರುತಿರಶಿಲ್ಲ; ಸಾಯಂಕಾಲ 
ವಾಗುತಲೆ ವೃಥೆಗೊಂಡು ಮಾಳಿಗೆಯಿಂದಿಳದು. ಬಂದುಬಿಡುವೆವು. ಆ 
ಕವೋತಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ನಮಗೇಕೆ ಅಪ್ಟೊಂದು ಮಮತ? 

ಅಕ್ರಯವಿಲ್ಲದೆ ಅನಾಥೆಯಾದಾ ಹುಡುಗಿಯಮೇಲೆ ರಮಣೀವಮೋ 
ಹನನಿಗೆ ಅದೇಪ್ರಸಾರವಾದ ಮಮತೆಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹುಡು 
ಗಿಯು ಸುಖವಾಗಿ ಸ್ಪುಸ್ಹವಾಗಿರಲು ಅವನು ಬಹಳ ಪ್ರೆಯತ್ನಸಡುವನು. ' 
ಹುಡುಗಿಯು ಏನನ್ನು ಮಾಡುವಳೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಅನೇಕತಡವೆ 
ವಿದ್ದು ಹೋಗುವನು. ಅವಳಗೆ ಊಬಿವಾಯಿತೆ, ಇಲ್ಲವೆ ವಿಂಬ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನ್ನು ವಾಮೆಯಿಂದ ಕೆಳೆ ತಿಳದುಕೊಳ್ಳುವನು, ಅವನ ಯತ್ನಾದರ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹುಡುಗಿಯು ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದ ಭೂಮಿಗಿಳದುಸೋಗುವಳು- 
ಆದರೂ ರನುಣೀಮೋಹನನು ನಿರಸ್ತೃ ನಾಗರಿಲ್ಲ 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಿಬಲಕಾಲವು ಪೂರೈಸುತ ಬಂದಿಕು-ರಮಣೀಮೋಹ 
ನನು ತರಿಕತ್ತೆ ಗೆ ಹೋಗಲು ಹವಣಿನಿಕೊಳ್ಳುತಿದ್ದನು. ಅಪ್ಪರೊಳಗೆ 
ಪೊರಿಸಸಾಹೆಬನಿಂದ ಅವನ ಹೆಸರಿಗೊಂದು ಕಾಗದವು ಬಂದಿತು. ಕಾಗದ 
ದಲ್ಲಿ, *ಜಾಶ್ಚರಣು ಕವದೇಹವನ್ನ್ದು ಪರೀಸ್ಚೆ ಮಾಡಿದುದರಶ್ಲಿ ಮುದು 
ಯು ಖೂನಾಗರಿಲ್ಲವೊತಲೂ, ರಕ್ತಕೋಶವು ಬಡಿದು ಸತ್ತ್ವ ಳೆಂತಲೂ 
ಒನ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆ ಅತ್ಯಧಿಕ ಕೋಪವುಂಟಾದರೂ ಅತ್ಯಧಿಕ ದುಃಖವುಂಟಾ 
ದರೂ ಹಾಗೆ ಮರಣತನ್ರ ಸಂಭವಿಸುವುದೆಂತಲೂ ಬರೆದಿದ್ದಿ ತಲ್ಲ. ದೈ. ದರೋಗ 
ನಿಗೆ ಬೇರೆ ಶಿಕ್ಹೆ ಯನ್ನ್ನು ಮಾಡದೆ ಜಮಾದಾರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಈಂಪರಾಮಾಡಿ 
ರುವ್ರದಾಗಿಯೂ ಬರದಿದ್ದಿತು. 

ಆ ವಿಚಾರವು ಹೇಗಾದರೂ ಅಗಶಿ-ಅದಕ್ಕೆಸಲವಾಗಿ,ರಮಣೀಮೋ 
ಹನನು ಚೆಂತಿತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಜೆಂತೆಯೆಲ್ಲ್ಹಾ ನೀರದೆಗೆಸಲವಾಗಿ-ಇಂದ 
ವನು ನೀರಡೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕರಿಕತ್ತೆ ಗೆ ಹೊರಡುಜೇಕು. ಬ ವ 
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ಸಮಯವು ಬಂದಿತು. ತಾಯಿಂದಲೂ ವಾಮೆಯಿಂದಲೂ ಬೀಳ್ಗೊಂಡನು. 
ಹಜಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವ್ಯಾಕುಲನಯನನಾಗಿ ನಾಲ್ಫ್ಯೂಕಡೆ ನೋಡಿದನು. 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ನೀರದೆಯು ಕಕ್ಷೆಗೆ ಬೀಳಶಿಲ್ಲ. ಅಡಿಗೆಮನೆಗೊಮ್ಮೆ 
ಹೋಗಿ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಇಸ್ಟ ವಾಯಿತು, ಆದರೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ ಯುಂ 


ಟಾಯಿತು. ನೀರದೆಯಿಂದ ಬಟ್ಟ ಅಿಲ್ಲ, ರಮಣೀವಮೋ,ಹನನು ಶಿ 
ಶತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 








ಸರಿಕತ್ರೈ ಗೆ ಹೋದರೂ ರಮಣಿಮೋಹನನಿಗೆ ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲ--ನೀರ 
ದೆಯ ವಿಷಯವೇ ವಿಲ್ದ್ಯಾಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳಯುವುದು. 
ನೀರದೆಯು ತಾಯಿತಂದೆ ಇಲ್ಲದ ದಾರಿದ್ಯ್ರಪಾಠಿತೆಯಾದ ಅನಾಥೆ. ತನ್ಪವ 
ರೆಂದೀ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲ ವಳಗಾರೂ ಇಲ್ಲ -ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದ ತರಂಗದ ಶಿ 
ರದಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿ ದ್ದಳು. ರಮಣೀಮೋಹನನು ಅವಳನ್ನು ತಂದು ದಡಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿದನು-ಬೆಂಬಲವಿಲ್ಲದ ಅನಾಥೆ ನೀರದೆಗೆ ರಮಣೀಮೋಹನನು ಏಕ 
ಮಾತ್ರ) ಸಂಬಲವಾಗಿದ್ದನು. ರಮಣೀವಮೋಹನನನ್ನ್ಳು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವಳಗೆ 
ಮತ್ತಾ ರೂ ಇಲ್ಲ. ರಮಣೀಮೋಹನನಿಗೆ ಅವಳ ಜ್ಜ್ಜಾ ಪಕವು ಬಂದರೆ 
ಸ್ಫಲ್ಫ ಗರ್ವಿತನಾಗಿ ಹರ್ಪಾನುಭವವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 

ದಿನದಮೇಲೆ ದಿನವು ಉರಳತು. ರಮಣೀಮೋಹನನು ಬಿ. ಎ. 
ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಬಳಕ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು--ವಾಮೆಯನ್ನ್ತ್ಹು ನೋಡಿವನು. ಅದರೆ 
ನೀರದೆಯನ್ನ್ದು ಈಾರಿಲ್ಲ. ವ್ಯಾಕುಲನಯನನಾಗಿ ನಾಲ್ಕ್ಯೂಕಡೆ ಹುಡುಕಿ 
ದನು, ಅವಳಲ್ಲ್ಮಿಯೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. *ಡೆಗೆ ಹತಾಶನಾಗಿ ಉಡುಪನ್ನು ಬದು 
ಲಾಯಿಸಲು ಮಲಗುವ *ೊಡಿಡಿಗೆ ಹೋದನು-ಆಗ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವು ತಿರಿ 
ಗಿದ್ದಿತು. 


ಹತ್ತನೆಯ ಪರಿಜೆ ದ ಸಿಕ 











ರ್‌ ಲ್‌ಒ 


ಮಲಗುವ *ೊರಿಡಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡಲಾಗಿ ಅಶ್ಲಿ ಸವಯಔ?ವನನೋ 


ತುಲ್ಲ ಅನುಪಮೆಯಾದ ಸೌಂದರ್ಯಮಮಯಿ ತಿಕೋರಿಯೊಬ್ಬ ಳು ಅವನ 


ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಸನಿಯಾಗಿ ಹಾಸುತ್ತಿ ದ್ದಳು, ಹುಡುಗಿಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಈಡಿ ೬.೫... ಅಚ್ಚ ರಿಗೊಂಡು ಸ್ವಂಭಿ ೨ಶನಾದಸು-ನೀರದೆ 
ಟಪ್‌ 





ಇಸಿ 


ಅಸೊ ಎಂದು ರೂಪವಿ ತಂದು ಅವನು ಮನಬ್ಬನಶ್ಲಿ ಊಹಿಓಿರಲಿಲ್ಲ-ಅವ 
ಲೆ 
ನಡುವರೆಗೂ ಬಕ ರೂಪವನ್ನು ನೆ ನೊಡಿರರಿಲ್ಲ ಅವ” ದಾರಿದೃ 


೯೩ 
ಹ 
ನ 
(ಟ್ರ 
6 
1 
ಷ್ಟ 
3 
ಹ್ಮ 


ಮಾತ್ರ) ನೋಣಿದ್ದನು -ಇೂದು ಒಮ್ಮಿ ದೊಮ್ಮೆ ಆ 


ಲ 


ರೂಪರಾರಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಸ.ಸ್ತೆದ ಪೈಯಾದ ದೇಖಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯು 


ಎಲುಎ್ಲಂ್ಹ 


ಮರುದಿಸ ರಮುಣಿದಯೊಖಿಸನು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು 


ಲ 


ಹೋಗುತ್ತಿ ರರಿಲ್ಲ-ಅವ:ಗೊಂದಿಗೆ. ವುತಾಡುಶೆಲೂ ಇರಶಿಲ್ಲ. ಹುಡು 
ಗಿಯು ದಾಜಯ ದ್ಕ ತ್ರಿ ಕೈಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಮನೆ, ಮುಹಡಿ, ಬಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಯೂ 
ತಿರುಗುತಿ_ದು ಹ ನ೧ಣೂಡುವನು. ಇ ಧದಲ್ಲಿ ಕುತ್ತಾಪ,ಭವಿ.ಯ 
ಚ 1 ತ; ಜ್‌ 
ಚಂದ್ರಸು ಸಿ“ಲಾಶಾಶದ ಒಡಲಲ್ಲಿ ನಿಳರವವಾಗಿ ತಿರುಗುವಂತೆ ಚಂದ್ರಾ 
ಸೌಂದರ್ಯಮಮಿಯ»ದಾ ಹಮುಹುಗಿಯು ಪ್ರಗ್ರಲ್ಲ ಬ ವದನೆಯಾಗಿ ಆಸ್ನಂತೆ 
ದೇಹದಿಂದ ಹಗಲು ನಂತ್ರ ವ.ಸಯಕ್ಸಿ ತಿರುಣ-ಹುತ್ತಿ ರುವನು. ಹೋತಾ, 
ಮಯವಾದ ರುತ್ರ್ರಿ-ನು ಬ್ಪ್ಸಿ ೧. ನಾಟಿದ ನಾದ ಶೈ ಆ ಹಾಸಿಗೆ *'ಯಮೇಲೆ 


ನು ಜ್ಯ 
ಮಲಗ ಕೊಂಡು ಮನಸ್ಸ ಸಲ್ಪ ಯನ್ನ ಸ ಪೂನಿದ ಕುಸುಮಿತ ಉದ ನೃಸವನ್ಯು 


ಟೆ 


ದ ಹಾ ಛೆ ಎ. 
ಅಲ್ಪ ಇಳು ದುತ, ಟೂ ಸನನು ಸಿಸಬನಓಯ ಸ್ಫಕತ ತದಲ್ಲಿ 
ಲ? ದಿ ಓು 
ಘುಳಿತು ನರರು ಸೆ7ಂದರ್ಮದಿಂದ ಉದು ಓತವಾಗಬಹುದಾದ ಗಹವ 
ಳಃ ಲ 
2 ಆ 
ಗ 0 ತ ಮಪಿ ಘಿ ಜು? 
ಸು ಶಲ್ಪಿಸಿಳೂಳ್‌ು ತರುವನು. ಹಯಡುಗಿ.ಮು ದೂರದಶ್ಲಿದ್ದರೂ ಹತ 
ಪ ಬಂ ೧೧ ೦ 
2 ಹ್‌ ಲ ಎಸ್ಟ ಭು ( 
ರದಿ ದರೂ ರವ ಸುಜ(ವ ಾ*ಹುಸನ ಹ ಜಯವು ಷ್ಟ 'ನಾನುಯಳೋ ದಲಿ 
೧೧ ಳು ಬ್ರ ೧ಗ೧ಿ 
ಜು ನವ 
ಸಂರಕರಿಸುತ ಉದಾ ದಿರವ ವಾಗುತ್ತಿ ರುಪ್ರದು, 
ಎಲಿ ಇ 


| ಓಳ ನೀರಡೆ 





ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ. 
ಲ 





ವಿರಡುತಿಂಗಳಾದಬಳಕ ಬಿ. ಎ. ಪರಿಕ್ಷೆ ಯ ಫಲವು ಹೊರವಟ್ಟಿತು, 
ರಮಣೀಮೋಹನನು ಪರೀಕ್ಟೊ ತ್ರಿ ೯೯೯ನಾಗಿದ್ದನು. ಮನೆಯ ಯಜ 
ಮಾನಿಯು ಮಗನ ಮದುವೆಗೆ ಸಲವಾಗಿ ಹವಣಿಬ ಚಿದೃಪಡಿಸುತ್ತಿದಳು. 

ಅನೇಕ ದಿನಗಳಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಹೆಣ್ಣು ಗೊತ್ತಾ ಗಿದ್ದಿತು. ಅದಡುಕಾ 
ರಣ ಮದುವೆಗೆ ಸಲವಾಗಿ ಬೇಕಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇ ಟಗ ಲು ಏಿಳಂ 
ಬವಾಗದು.  ಅಪಾಢಮಾಸದಶ್ಲಿ ಮದುವೆಯು ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. 

ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಸಾಯಂತಕಾಲವಾದ ಬಳಕ ತಾಯಿಯು ಇದ್ದೆ 
ಕೊಠಿಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಮಣೀಮೋಹಶನನು 4% ಅಮ್ಚ್ಯಾ | ವಿಂ. ಬಿ. ಪರೀ 
ಕ್ಷೆ ಓದಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ*ನೆ » ಐಂದಸು, 

ತಾಯಿ. ಪುನಃ ಓದಲವಕ್ಕವೇಸು? ಈಗ ಓದಿರುವುದೇ ನಿಥೇಪ್ಪ 
ವಾಯಿಶು. 

ಮೋಹನ--ಅಮ್ಚ್ಯಾ ಕ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ತುದಿ ಮೊದಲು ಉಂಟೆ? 

ತಾಯಿ--ಬಹವರಾದವರು ಜೆರಕಾಲ ಓದಶಿ, ದೊಡ್ಡವ ಮ ಕ್ಟ 
ಒಂದೆರಡು ಬುಕ್ಳ್ಯುಗಳನ್ನೋದಿದರೆ ಸಾಕು, 

ಮೋಹನ -ಅದು ಅವರವರ ಇಷ್ಟ; ಸನಗೆ ಮತ್ತೊ ೦ದು ವರ್ಷ 
ಓಸಿದುಬಜೇಸೆಂಬ ಅಸೆ, 

ತಾಯಿ--ಒಳೆ ಯದು- ಇಪ ವಿರ್ದರೆ ಹದು. 

ಳ್ಳ ಲಛ0.೦ 

ಮೋಹನ... ಅಮ್ಚ್ರೂ 

ತಾಯಿ--ಐನು? ಮಗು. 

ಮೋಹನ- ಮದುವೆಯು ಈಗ್ಗೆ ನಿಂತಿರಶಿ. 

ತಾಯಿ--ಅದೇಶೆ? 

ಮೋಹನ-ಓಿದಿ ಪೂರೈಸುವತನಕ ಮಡುಬೆನ್ನುವಾಡಿಕ ಎಳ್ಳ ನು. 

ತಾಯಿ--ಅದಾಗುವುದಿಲ್ಲ | 

ಮೋಹನ- ಏಕೆ?) ಅಮ್ಚ್ಯಾ 

ತಾಯಿ--ಮದುವೆಗೆ ಲಗ್ನವು ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. 


ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಪಜ್ಚೇದ ೩೫ 


ಹ ಸ ಯ 


ಮೋಹನ -ಒಂದುವರ್ಪ ಮುಂದಾದರೆ ನಸ್ಛೃವೇನು ) 
ತಾಯಿ - ನಮಗೇನೂ ನಪ್ಪನಿಲ್ಲ-ಹೆಣಿ ನವರಿಗೆ ಕಪ್ಪ, 

ಲ. ೧." ಡು 
ಮೋಹನ -ಕಪ್ಪವೇನು 1 


ತಾಮಿ- ಕನ್ಯೆಯು ಆರಕ್ಷಿ “ಯೆ. ಹೇಗಾದರೂ ಕಃವರ್ಷವೇ ಮದು 





೯ 





ವಯಾಗಬೇಕು. ಅಪಾಢಮೊಳಗೆ ಆಗಜೇಶಕು. ಮೋಹನನು ವಿದ್ದು 
ನಿಂತು. "ಹಾಗಾದರೆ, ಹೆಣ್ಣಿನ ತಂದೆಯು ಮತ್ತೆಲ್ಲಾದರೂ ವರವನ್ನ್ನು 
ೂ ಜಗ, ಶ್ರ'ವಿಂದನು. ಯಜಮಾನಿಯ ಮುಃವವು ಭಾರವಾಯಿತು. ಅವ 


2 
೫೦ 


ತಲ 


2 


ಆ ಸ್ಟ್ಟೂ ಹೇಶಿಲ್ಲ. ರನಮುಣೀನೋಹನನು ಹೊರಡಲುದ್ಯುಕ್ವನಾದನು, 
ಶೊಲಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ಸೀನು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದರೆ, ಮದುವೆಯಾಗಲೇ 
ಉೇಳಂಣಗುವುದು ? ವಿಂದನು, 

ರಮಣೀವೊೋ ನನಿಗೆ ತಿಳಜಯಖಹೇ? ಮದುವೆಗೊಬ್ಬಿಸುವ ಭಾರವು 
ವಾಮೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ವಾಮೆಯು ಬಸ್‌ ಹೇಳೀದಳ್ಳು, ಅದರೆ 
ರಮ. ಕೀಮೂಹನಸು ಒಪ್ಪಶಿಲ್ಲ. ವಿಲ್ದ್ಯಾನಿಧವಾದ ಚರ್ಚಿಯಾದ ಬಳಕ 
ಮೋಹನನು. " ಹೆಚ್ಚು ವಯಸ್ಸಾದಖಳಿಕ ಮಡುವೆಯಾದರೆ ಚೆನ್ನುಗಿದೆ- 
ಈಗ ಮದುವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ವಿಘ್ಭುವುಂಟಾಗು 
ವ್ರದಮ'' ಎಂದನು. 

ವಾಮೆಗೂ ಅದೇ ಒಬ್ಬತವಾಯಿತು, ಅವಳಗೊಂದು ಜೋಪ- 
ಮೋಹನನು ಸೆರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದುದಕ್ತೆ ಒಸ್ಪವಳು... ಮೋಹನನು 
ಹೇಳಿಮದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕೇಳ, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಸರಿ, ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗನ 
ಲ್ಲದೆ ನಿನಗೇನು ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ? ಈಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕ್ಕೆ 
ಮದುವೆಯಾಗಅಿ-ಮದುವೆಯೇನೂ ಓಡಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ - ಯಣಮಾನಿಗೆ 
ಅವದರಶ್ಲಿಯೂ ಆತುರ-ಅವಸರ ಅವಸರ '' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 


ಅತನಿವ ಯಜಮಾನಿಯ ಮಾತು ನಿದ್ದುಹೋಯಿತು-ಮದುವೆಯು 


ನಿಂತಿತು, 
ತೆ ಸ್ವ 


೩ "ಸೀರದ 


ಆ ಫೊ ೀ ಯ ರುಪ] ಾಹಹಜುು್ಯ್ಯ್ಮ್ಟು್‌್ಸ್ಟೃ್ಟ ೂು್ಟೈ್ವ್ಛ್ವೈ ್ಛ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಹರಿಚ್ಚೇದ. 
ಖ್‌ 





೧೧ ಎ 
ಬಹ” ಅಲಸ್ಯ್ಯವಂದು ವರ್ತಮಾಸವು ಬಂದಿತು. ತಾಯಿಯ ಪ್ರಾಣವ 
2 ಇರ್‌ ಹಾ ಡು ವ್‌ ಪದ್ದು ಭಾಬ ಸು ಎರರ್‌ ಐದ್‌ 
ತುಡುಯಿತು. ಅವಾ ಹಿಬುಷದಲ್ಲಿ ಬೂರದಲು ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನ್ನು3 ಟ್ಟು 


ವ್ರದಕ್ನ್ನೆ ತೊಡಸಿದಳು-ವಾಮಿಯೂ ಬದ್ಧವಾದಾು- ಯಜಮಾಸಿಯು, 
ಕ್‌ 
ಮನೆಯ ಸಂಸಾರವಸ್ಥ ನೂೀಔಿತಕೂ 
೧೧ ಯ್‌ 


ಕ್ಕ 


ವಾಮ ! ಮೀನು ಹೊರಬರಲಿ ಇ. 
ಳ್ಛವರಾರು 2 ೫ ವಿಂದಳು. 


ಮಾ ತಾನ್‌ ಹ ಹ್‌ 2 ಯ ಶ್ಲಜ್ಹ್ಲ ಎಷ 
ವಾನ ಸಂಸ-ರವು ಎರಿ ದರೂಹೊ ಅಗಲಿ ಆಟಪ್ಲ್ಲರ ಸಂಸಂಾರವೋೋ 


(ಗಿ 
| ದಂ ದ್‌ ಜಾ ಜ್‌ ಸೂ ಇರರ ವಬರೆಟಯಲ್ಟು ಉಂ ಧಾಣ್ಲುಡಿ 
ಅವನೆ ಲಸ್ಗದ_ ಬಓರುವಾಗ ನಾನಿ, ದು ಡುವರೇಸು ಇನಿ 
ಗಂ ಓಟ 13 ಆಧಿ, ; (೧ ರಿಪು ಓಲ ಆ ಗಟ್‌ 
ಅವನೇ ಆಲಸ್ಯದ ಓದಿ ಸೋ ಪ್ರ ಧ್‌ 
6. 
ರುವ್ರದಿಲ್ಲ 1 
ಣಾ ಕ ಸಲ್ಲು ಡೀ ಮಾಟ 6 ನ ಹ ಜ್‌  ಛ್ಲ ವರು ಸಾ 
ಯಜಮುಸನಿಗೆ ಮಾತಿಲ್ಸವಾಯ ತು. ರಾಯಯು, "ನಾಸೂ ಬರು 
ನಿ ದಥ 1 2 ಫಿ ಬು ಮು ಕ ಹ 
ವೆನು ೫ ವಿಂದ... ಆಸಿ? ಸಾಸಫುಂ ಸಲ್ಲು ಕವಿಸಚಿ ಯನ ನೋಹ 
1 ೦ ಚ್ಮ 
ಸಗ ಎ ವನ ಧ್ಭೋ ತ ನಡದ ವರ್ಯ ದ ದ ಕುಣ €ಎಡತ: 
ಉೇತೆಂಯಾಸೆ ಅಸ್ಟ್ರ ದೂ ತ್ರ ಸುಂಠಯಾಃ ಎವ್ರದಂದೂ ಸಂಇಯಲ್ಲಿ ಆಪಾರ 


ು ೮ ಘಾ ಹ ಹಾ ಗ ಛೂ ಪ ತಾ ಲ ಸಜ ಹ ವ. ಹ್‌ ರ್ಣಾದ ಲ್ಲ ಧು 
ಹಣು ಗಳೂ. ಇಧ-ವಿಧವ ಾದ ವಾಟರ್‌ ಸೂ೧ದಲಿಗೆ ರುಜು ಪ ಕಪು .ರಂಗೂ 
೦. 


ಓಡ ಆರ ಜ್‌ 
2 ಎಂ ಬ್ರ) ಈಪ) ಇ ತೆ ನ ಬ ಬು 
ಮಾರುವುವೆಂದೂ ಸ್ರಾವದ ಕಿಇದಿ ಎಇರಂ ಎ ವಮ ಸಲ್ಲ ಇಟ್ಟಿ ( ನಾಶ 
ಟು ಣು ಇ೧ ೧0 0೨ 


ಸ ಇ ಹ ಪ ಸ ಭಾಷ ರಿಯ ದ್ಯಾ ಜತೆ ಎಲಿ ಮುಜಾವರ ಬ್ರಷ್‌ ಷು 
ಶಾ ರುವಪ- 1 ಮೊಡ 2ಂ೧೩ಂಉ%.ಟ. ವ.ಸನರವನ್ನು ವಮಾಡಬೂಸಂಯೂಾ 
ಟಿ ೧೧ ು ಬ್ಲ 

ಣೆ 


ಸೆಯಿಂದ ಯೊರಡಲು ಉತು *ಕೆಯೂಗಿ ಕಣಿ ೀರನ್ನು ಬೆಟ್ಟಿಳು, ಯಜಣನಮಾ 
ಗ ಣಾ ಜ್ಜ ಲ. 
*'ಯು ಬೇಡವೆಂದ ಗು -ರಾಜಯು ಆಗು ವ್ರದಸ್ಯ್ಯ ತೂಡಗಿ ಬಾಬುವನ್ನು 


ಗ್ಷ ತ ೯ ಪುಣಿ ಯಿಲ್ಲ ದಳ ಪದ ಸ ರ ಎಾಲಿಲ್ಲರ್‌ ಬಾಲಿ ಆ 
ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಮುಷ್ನರ ಹಿಡಿದಳು-ಒರಾಯಿಒಹನ ಮೇಲ ಅವಳ" ಮಮಠಿ 


ವಾಮಯು ಸೀರದಿಂ॥ಿ ಸ್ಪೃರಣೆಸರು ಬಂದು ಓಎಿಡಿಹೂೂುಗಿ ಯಜ 
ಮಾನಿಗೆ " ಸೀರದೆಯೂ ನನ್ನೊಂದಿಗೆ ಬರುವಳು ? ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಯಜವಾನಿ -ಲವರೇಸ್‌ ? 

ವಾಮಾ --2ಇರದರುತಿ ಮೋಡಹನಸಸ ಇಸ ನೆ 
'ುತರೂ ವಮಾತಿಯ.. ಅನಳಗು ಮೋಹನನ ಜಿಕ್ಕಮನಯನ್ನ್ನು ಗುಡಿಸ್ಕ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸರಿಜ್ಛೇದ ೩ 


ಬ ಪ ಪ ಅ ಮಜ ್ಟಟೂಹಹತತಕಕರುಹುು] 








ತ09ಎಂ 2 ಜೂ ರ ್ಯುು,ೃ]( 


ಅಚು ಕಟ್ಟು ಮಾಡಿ, ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾನಿ, ಅವನ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನಲ್ಫೂ 
ಯದ 


ಬಪ್ಪಮಾಡುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ರೋಜ ಬ ಜೂಜು 
ಪನು... ಮೋಹನನ ಕೆಲಸ ವನ್ನು ಮತ್ತಾ ರೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಮಾಡರು. 


ಯಜಮಾಸಿಯು ಈಜೀ ನ ನೀ ತೆ ಕಾರ್ಯತತ್ಪರತಯನ್ನ್ಹೂ 


ಅವಳ” ಸ್ನುಭಾವವನ್ನ್ಹೂ ಅವಳ ಚರಿತ್ರಯನ್ನ್ಸ್ಸೂ ಈಂಡು ಅವಳಮೇಲೆ 
ಇ. 


ಎ; 


ಪ)ಸನ್ಫಯಾ ನಾಗಿದ್ದ ಳು. ಅವಳು ಮಸಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಬೀಳಾದರೂ ಹೋಗಿ 


ಬರಜಹುದು-: ಪ್ರದೆ ಅತಹಾರ್ಯಪಾನೀಯ ಪದಾರ್ಥಗಳ" ಬ ಮುಟ್ಟುಗೊಡಿ 


6 
ಆ 


ಸುಶಿ ರಲಿಲ್ಲ ; ಏಕಂದರೆ, ಅವ್‌ ಜಾತಿಯು ಗೊತಿ ರರಿಲ್ಲಿ-ವಾಮೆಯ 
೦ ೧೧ ಇದಿ ೧೧ 
ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಕ್ಕ್‌ ಯಜವಾನಿಯು ಅಸ್ಚೇವಿಸಲಿಲ್ಲ 


ಆದುದರಿಂದ ನೀರಿಬೆಯೂ ಸಂಗಡ ಹೂರೆಟಳು.. ನಾಯಜಬ ನೌಕ 
ಎಡಿ 
ಛು 


ರರು ಮುಂಡಾದವರು ಸೇರಿ ವ ದಳ'ವಾಯಿತು, ದೊಡ್ಡ 
ಟು ಟಿ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಜೂಂಡು 0೮ ತುಸ ಮರುದಿನ ಮುದಾ 
ದಾದಾ ದರಳವನ ನನ್ಟ್ಟು ೫೪06 ೨% ಜವ ಮರುದಿನ ಮಧ್ಯ್ಯಾಹ್ಮ 
ಮಗನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ಮುಸ್ಛಿದಳು 
ಲ್ಪ 
ಯಜಮಾಸಿಯು ದೊಡ್ಡ ದಳ'ದೊಂದಿಗೆ ಬಂದುದು ಸರಿಯಲ್ಲ ವೆಂದು 
ಕ ೧ಗಿ 
೨ಾದೆಲ್ಲ ವಾಸವ ಗದ ಯಿ ಇ (್‌ ತಡೆ ಆ ಬ ಗ ಗ್ಗ ತ್‌ 

ಶಿಳದಳು, ಮುನಯಲ್ಲ 1? ವು ಸಣದ, ಅದಿಲ್ಲದಿ ತೋ ಆಸಂ 
ತುಪ್ಪನಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಂದು ಗುಂಪ್ರ ಸೇರಕೂಪದಬೆಂದು ಹೇಳದನು- 


ಬಾಡಿಗಗೆ ಅಗಿದುಕೂಂಡು. ಸಂತಯ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಬಂದವರೆಲ್ಲ ರೂ ಆ ಮನಗೆ ಹೋದರು, 

ರೋಗವು ಅಷ್ಟು ಸರಿಣವಾದುದಲ್ಲ ವಾದರೂ ದೊಡ್ಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ 

ನಿಗೆ ಬಂದ ಜ್ಞಾರವಾದದರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ರೋಗವನಗಿ ಪರಿಣಮಿನಬತು. 

ಡಾಕ್ಟರೂ ವೈದ್ಯರೂ ಪದೇಖದೆ ಬಂದು ಸ 

ಹಾಕ್ಟ್‌ರನ ಮನಯಲ್ಲಿಯ ಬ ಸ್ಪವಾಗುವುವು- ಹಣವು ಅಜಸ್ರವಾಗಿ ವೆಚ್ಚ 

ವಾ/ನಶಿದ್ದಿತು -ಅದು ಕಾರಣಂ ರೋಗವು ಈರಿಣವಾದುದೆಂದು ಹೇಳದಿದ್ದರೆ 
ಸಾಗದು-ರೋಗವು ಕಠಿಣವಾದುದೆಂದು ಯಜಮಾಸಿಯೂ ತಿಳಿದಳು 

ಯ::ಮಾನಿಯು ಆಹಾರ ಸಿದ್ರೈಗಳನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಮ ಗನ ಹಾಬಗೆಯ 

ಬಳಿ ಕುಳಿತಳು-ಆಅನರೆ ಅವಳು ಮಗನ ಕಲಸವಾ ಾ7ಐದನನ್ನ್ಟ್ನು ಮುಡಳು. 


ಡಾಕ್ಟ್‌ ರನು ಹೇಳ ಹೋದಂತ ಅನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಲಾರಳು ಡಾಕ್ಟ್ರ 


೩೮ ಸೀರದೆ 





ರನು ಹೇಳದುದನ್ನುು ಸು ವ್ರದಕ್ವ್ಯೂ ಅವಳಗೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿರ 
ಅಲ್ಲ-ವಾಮೆಯು ಹತ್ತರ ಸೇರಳು-ಬಿಪಧಾದಿಗಳನ್ನು ಸೇವನೆ ಮಾಡಿಸುವ 
ಭಾರವು ಸೀರದೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

ಅಗ ನೀರದೆಗೆ ಹಓಿದುಬರಹವೂ ಬರುಶಿದ್ದಿತಂದು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊ 

ಎ ೧೧ 
ತಾಯಿತು. ಹಾಕ ರನು ಹೇಳ ಬರೆದಿಟಿಂತೆ ಆಶ ರಕಃ ಬಿಲ್ಲು *ೆಲಸ 
೦ ಕ ೪ ಲೈ ೧೧ 

ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವಳು- ಆಪ್ಟೇ ಅಲ್ದ ಸ್ಲೊಮಾಡಿದುದನೆಲಾ ಜರೆದಿಟೈರುವಳು. 


೧ಗಿ 
ಥರ್ಮ್‌ು “ಮಿಟರನ್ಸು, ವೃನಹರಿಸುವುದನ್ನೂ ಉಲ್ನವಳಾಗಿದ್ದಳು.- ಆವಹೊತ್ತಿ 


ದನ್ನು ಅವನ : ಮುಂದಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಿ ನಿಂತಿರು 
ಹುಡುಗಿಯ ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನೂ, ಆವಳು ಉನಸಚರಿಸುವ ರೀತಿಯನ್ನ್ಹೂ 
ನೋಡಿ ಯಜಹಮಾನಿಯೂ ಮುಗ್ದೆಯಾದಳು. ವಾಮೆಯು ಅದನ್ನು ಶಿಳದು 


ಸ ಜ್ನ 
ಗರ್ವದಿಂದುಬ್ಬಿ ) ಸ್ವಲ್ಪು ಸಗುವಳು. ಆದರೆ ಹುಡುಗಿಗೆ ಬಹಳ್‌ ತೂಂದರೆ 
ಎ “ಬಸ ಮುಸಲ ರು. 
ಗಿಜ್ಮತು, ಅರಸ, ಮೊದಲು ವಾಮಂಯಯ ಜಿಕ ನಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ 


ಔಪಧದ ಪಾತ್ರ) ದ್ದ ಕ್ಲಾಷಧ ವನ್ನು ಹಾಕಿ ವಾಮೆಯ ಸ್ಟೈಗದನ್ನು ತೊಟ್ಟು 
ನಿಶಿ ಚ ಜಾ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರ 
೭೦ 

ವಾಗಿ ಕಾಪಧವನ್ನ್ಹು ಸೇವನೆ ಮಾಡಿಸುವಳು. ಜರದ ಊತ್ಪಾಪವನ್ನ್ದು 
ನೋಡಬೇಕಾದರೆ ಗಾಜಿನ ಯಂತ್ರವನ್ನು ತಗೆದು ಯಜಮಾನಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಈೊಟ್ಟು ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ಗೊೋಡುತ್ತ ಹೊತ್ತನ್ನು ಠಿಳಸುವಳು- ಈಗಲಾ 
ದರೋ, ಅವಳು ಕಾಮನಾ ತೆಯನ್ನು ರಿದಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಅವಳಮೇಲೆ 
ಯೆಜಮಾಸಿಯ ಪ್ರಸಸ್ತೃತಯು ಹಚ ಚ್ಞಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಈಾರ್ಯಗಳ (ನಾರವೂ 
ಆವಳಮೇಲೆ ಬೇಳುತ್ತ ರ ೫ ಬಿವಧವನ್ನುು ಸೇವನೆ ಮುಡಿ 
ಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು. ಬಿಟ್ಟಳು -ಯಜನಮಾಸನಿಯು ಗಾಣಿನ ಯಂತ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಅಸಸ್ಯಕರ್ಮಳಾಗಿ ಐದು ಮಿನಿಟುತನತ ಕುಳಿತಿರಲು ಇಷ್ಟವುಳ್ಳ 
ವಳಾಗರಿಲ್ಲ. ಅದುದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲಾ- ಕೆಲಸಗಳ ಭಾರವೂ ಹುಡುಗಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು, 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ ೬೪ 


ಸಸಿಯ 0 ಯ ಜ020333923232 222೧ ೧ ಅ ಲಂ 


ಕಾರ್ಯ ಭಾರವನ್ನೇ ಲ್ಲಾ ವಹಿಸಿ ಹುಡುಗಿಗೆ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಗಿ 
ಟ್ರಿತು-ಭಾಷಧವ ಪಾ ಸುತ್ತ ಕೃತಿ ಹಿಡಿದು ರಮಣೀಮೋಹನನ ಪಾರ್ಶ್ಪ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಔಷಧವನ್ನು ಸೇವನೆ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನೀರದೆಗೆ ಬಹಳ 
ಲಜ್ಜೆಯಾಗುವುದು. ಥರ್ಮಾಮಿಟರನ್ನ್ನು ರಮಣೀಮೋಹನನ ಸೊಂಕು 
ಳಲ್ಲಿ ಟ್ಟು ಐದು ಮಿನಿಸಿನತನಕ ಅವನ ಬಾಹುವನ್ನ್ನು ಅದಮಿ ಹಿಡಿದಿರಲು 
ನೀರದೆಗೆ ಬಹಳ್‌ ಸಂಶೋಚವಾಗುವುದು-ಆ ಕಾರ್ಯಗಳು ಸಂಕಸೋ 
ಚಕ್ಕ್ಯೂ ಲ ಲೆ ಕ್ವೆಗೂ ಕಾರಣವೇನೋ ಅಹುದು. ನೀರದೆಯು ಇತ್ತ ಹುಡು 


ಗಿಯಲ್ಲ- | ಹದಿಮೂರು ವರ್ಶದ ಉನೆ ನ್ಹೇಪೋಸ್ಟ್ಯು ಖಿಕಿಕೋರಿ 





ಘಾ 





ಯಾಗಿದ್ರ 'ಳು-ಲಾವಣ್ಯದ ಇಬಾರದಿಂದಲೂ, ಲಜ್ಜೆ ಯ ೫ ಜಃ ಅವಳ 
ಜಿಕ್ಕ್ರ ಬೀಹೆಲತಯು ಬಗ್ಗಿಹೋಸಗುತ್ತಿ ರುದ್ರದ. ಶಸೋಮಲತೆಯೂ ಮಾಧು 
ರ್ಯವೂ ಅವಳ ಅಂಗಾಂಗಳಿಂದ ಹೊರಟೊಗಿಯುತ್ತಿ _ರುವುವು. 


ಒಬ ಶ್ಯ ಟದ ಭುಸ್‌ ಬ 
ನಾ ಜು ಜಾ” 


ಹದಿಮೂನನೆಂರು ಹರಿಚೆ ಪ. 
ಲು 





ಕ್ರಮವಾಗಿ ರೋಗವು ವ್ಕ್ರ ದ್ಪಿ ಗೊಂಡಿತು. ಮೊದಲು ಜ್ಞರವು ನಿಂತು 

ನಿಂತು ಬರುತಿದ್ದಿತು- ಈಗ ಜ್ವರವು ಸಂತತವಾಗಿ ಬರುತಿದೆ. ಮೊದಲು 

ವಿದೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಸ್ಯವಾದ ಶ್ಲಷ ಪನು ಶಟ್ಮೈತಿದ್ದಿತು- ಈಗದು ಸ್ಫ್ಯೂಮೋ 
ೆ 

ದೆ 

ನ 


ನಿಯಾಸ್ಸ್ಸ್‌ (11101110111 ರಿನ್ಬು ಸಳೋತವೆಲ್ಲಾ ಕ್ಲೇಷ ಸ್ವವೃತವಾಗುವುದು) 
ತಾ 


ಪರಿ ತ? ಯಜಮಾನಿಯು ಬಹಳ ಜಂ “ತಿತರ ಗ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಮ 
ಡಾಕ್ಟ್‌ರಗಳನ್ನುು ತರೇಯಿ ದಳು. 

ಯಜಇಮಾಾನಿಯು ದುಡ್ಡ ನ್ಫ್ನು ವೆಚ ತ್ಲ ಮಾಡುವುದು ಹೊರ್ತು ಮತ್ತಾ 
ವದನ್ನ್ಮೂ ಅರಿಯಳು. ಬಿನನ್ನು, ಸ ಹೋ ಅದವಳಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ- 
ಅದರೆ ವಿಲ್ಲಾ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ತಾ ಸ್ಪುಂತವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆ 
ಯೇನೋ ಅತಿಯಾಗಿರುವುದು. ರೋಗಿಗೆ ಹಾಲನ್ನ್ಹು ಕುಡಿಸಜೇಕಾದರೆ, 
ಹಾಲನ್ಪೆಲ್ಲ್ಹಾ ಬಾಯಿಗೆ ಹೊಯಿದು. ಅರ್ಧವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 


ಳಂ ನೀರದೆ 





ಚಲ್ಲಿಬಿಡುವಳು-ಎದೆಗೆ ಮುಲಾಮನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಮರ್ದಿಸಬೇಸಾರರೆ ಹಾಸಿಗೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ್ಲಾ ಮುಲಾಮು ಮಾಡುವಳು. ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲ್ಹಾ ವದನ್ನ್ಕೂ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡದವಳಾಗಿ *ಡೆಗೆ ವಿಲ್ಲಾ ಸೆಲಸಗಳನ್ನ್ಹೂ ನಿ:ರದೆಗೊಬ್ಬ ದಳು. 
ಸೀರದೆಯು ಸಮಯಕ್ಕೆ ಹಾಲು ಮುಂತಾದ ಅಹಾರಗಳನ್ನು ತೊ 
ಡುವಳು. ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸ ತ್ರ್ವಿ ರುವಾಗ ಮೋಹನನು ನೀರವೆಯ 
ಕಣ್ಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೀರವವಾಗಿ ನೊ ಬಡುತ್ತಿ ರುವನು- 2*ರದೆರು ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳತು ವಿದಗೆ ಮುಲಾಮಸ್ಸು. ತಿಕ್ಕು ತ್ರಿ ರುವಾಗ ಮೊೋಹನನು 
ಉತ್ಪು ಲ್ಲನಯನನಾಗಿ ನೀರದೆಯ ಚ 81 ಮೋಡುತ್ತಿರುವನು. ನೀರ 
ಸ ರೋಗಿಯ ಬಾಹುಮ ಇಲದಲ್ಲ್ಲಿ ತಾನಯಂತ್ರವಸ ಟ್ಟ ಪಾರ್ಕ್ಸದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ರಮಣಿಮೋಹಸಸು ಸಪಿವಿಎಠರಿತನಯಸನಾಗಿ ಅವಳ 
ಸ್ಪೃಸ್ಸ ರ್ಕವನ್ನ್ಹು ಅಸುಭವ ಮಾಡುವನು. ಕೀಗೆ ದಿನದಮೇಲೆ ದಿಸಳಗಳೂ 
೩೬. ಚ ಹೆಚ್ಚು ದಿನಗಳು ಕಳೆದಹಾಗೆಲ್ಲ್ಲ ಮೋಹನನಿಗೆ 
ನೀರದೆಯ ಅವಕ್ಟ' ನೆಯು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಸೀರನಿಯು ಅವನ 


ಯೈೆಯನ್ನ್ನು ರಡನೆಯಂಗೆಯ್ಯುವಂತೆ, ನೀರಬೆಯು ಅವನಿಗೆ ಟಿಪಧವನ್ನು 


ಲೈ 


ಸೇವನೆ ಮಾಡಿಸುವಂತೆ, ಆವನಿಗೆ ಇ ದಚ್ಚುವೂಳೆ, ನೀರ 
ದೆಯು ರೋಗಿಗೆ ಕುಶಕ್ರೂಪೆಮಾಡುವಂತೆ, ಜೆ ಬೆಕಾಡದನ್ನೆಲ್ಲ 5 
ತ್ರದಿಂದ ಅ ಅವನಿಗೆ ಒದುಹಿಸಿಕೊಹುವಂಶೆ ಮತ್ತಾರೂ ಮಾಡು ತ್ರಿರಿಲ್ಲ. 
ನೀರದೆಯು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತವಿ ಲದ ದರೂ ಅಲ್ಲಾ ವರೂ ಸಹಿಯದು- 
ಅವಳೊಂದುವುಹೂರ್ತ ಹೊರಗೆ ಹೋದರೂ ರಮಣೀಮೊ“ಯಸನೈು 
ವ್ಯಾಕುಲನ ಯನದಾದವಳನ್ನು ನಾಲ್ಕೂ ಇಡೆ ನೋಡುವನು. ಕ 

ಹೆಗಲೂ ನೀರೆದೆ-ರಾತ್ರಿಯೂ ತ -ನೀರದೆಯು ಮೊದಲು, ರಾತ್ರಿ) 
ಯಾಗುತಲೆ ಪಾರ್ಕ ಕೊರಿಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಳು. ಈಗ 
ಯಜವನಾನಿಯು ಅವಳನ್ನು ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರವೂ ಬಿಟ್ಟ ಸರಳು 
ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿ: ಅವಳು ರೋಗಿಯ ಪಾರ್ಶದಶ್ಲಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಹ ಗಿಯ 
ಅಲಸ್ಯ್ಯವು ಹೆಚ್ಚಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲಾ ನೀರದೆಗೆ ಅಜ್ಜಿ ಯೂ ಸಂಕೋಚವೂ ಕಡಿ 
ಮೆಯಾಗುತ ಬಂದುವು-ಬಳಿಕ ಬಾ ರೊಳಗಿಯ ಪಾರ್ಶ್ರುದಶ್ಲಿದ್ದು 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಳು. 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಸರಿಜೇದ ಳಗ 
'ಎಿಜಕಗ ಎ ಎ ಎ. (2. ಬಂ ೦ ಪ ಬೂ ಯಂ ಹ ಲ ಲ ್‌ಲ್ಟಹಾೋುಾ ಜಮ 


ಯಜಮಾನಿಯೂ ವಾಮೆಯೂ ನೆಲದಮೇಲೆ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಾಟ 
ಕೊಂಡು ಮಲಗುವರು. ಅವರು ನಿವ್ರೆಕೆಟ್ಟು ಇರರು. ಎಪ್ಟೊಂದು ರಾತ್ರಿ 
ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಇರಲಾದೀತು? ನೀರದೆಯಾದರೋ ರಾತಿ] ಹಗಲು ನಿರಂತ 
ರವಾಗಿ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ಜಾಗರಿತವಾಗಿರುವಳು-ಒಂದುದಿನ ಜೋ ಹೀ 
ಯಜಮಾನಿಯೂ ವಾಮೆಯೂ ಮಲಗಿದ್ದಾ ಗರಮಣೀವಮೋದನನು ತ ಕು 
ಬದ ಕಂಠದಿಂದ "ನೀರದವೆ ! « ವಿಂದು ಚು ಸನೀರಬೆಯು ಪಾರ್ಶ್ವ ದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತಿದ್ದವಳು ವ ಉತ್ಸರವನ್ನೂಹ ಇಛ್‌ದೆ ಗಂಟ್ಲೆರಬ್ಬ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ” ಸ 
೪ 14 


«ಓಳಗೆ! ತಾಯಿಯು ನಲ್ಲ್ಲಿ 


"" ಮಜಗಿದ್ದಾರೆ. '' 
6( ವಾವಾತಾಮಿಯಶ್ಲಿ ? '' 
6( ಮಶಿಗಿದ್ದಾರೆ | 


ನೀರದೆ ! ನೀನೇಕೆ ಮಲಗಶಿಲ್ಲ? '' 
ನೀರದಿಯು ಉಪಶ ಸದನ ಈೆೊಡವಿ 

ಮೋಹನನು, "ನಿಾರದೆ ' ನಾನು ಸತು ನ್ತಹೊ ದರೆ. 13 
ವೆ 


ಹನು, ೫ ನೀರದೆ! ನಾನು 


ಲ -ಸ್ಟೆ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತಾದ. ಬಳ್‌ 
೬ 


ನರವದೆಯು ಚಂಚಶಲೆಯಾದಳು. 


ಸತ್ತು ಹೋದರೆ ಸಸಗೆ ಸಲುವಾಗಿ ನಿನು. ಅಳು ವೆಯಲ್ಲವೆ? ?' ವಿಂದನು, 


೧೧ 
ನಿಿರವೆಯ ಹೆ ದಯದರ್ಲೂಂದು ೨... ೬೩೬ ವಿದ್ದಂ 
ತ ೧೧ ಎ 
ತಾಗಿ ನಡುಗಿದಳು. ಮೋಮಸನು. 4 ಆಳುದಿರುಬಿಯೂ ? ನನ್ನ] ಸ್ಟ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಜರೆ ನಿಸಗಾರೂ ಇಲ್ಲ ಟೆ ಪೆಂದನು. 
ನಿೀರದೆಯು ಹೊರಟು ಹೋಗ'ಶೆದ್ದ ಳು-ಮೋದಡಸನು, "ಹೋಗ 


ಗ್ಗೆ 


ಬೇಡ, ನಾರವಿ 1_ದಾಸು ಬದುಕಿರು ತನಕ ನಿನ್ಸ ನ್ಟ್ಟು ನೋಹಡುತಿ ರುವೆನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ದ ರೆ ಸಸಗಷ್ಟೊಂಡು ತ ಕಬ್ತಿಯೂ ಸುನವೂ ಏನಾ 
ಗುವುದೊ್‌ ಅದನ್ನ್ಹ್ನು ಹೇಳಲಾರೆನು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತಿದ್ದ ರೆ. ರೋಗದೆ 
ಯಾತನೆಯೂ ಮರೆತುಹೋಗುವುದು-ಸೀನೆನಗೆ ಉನಚರಿಬದರೂ ಉಪಚರಿ 
ನ ದ್‌ ಮಾ 0) 

ಸವಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ನಾನು ಲಕ್ಷ ಕ್ರಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಸ್ಟ ಸ್ಪ್ನ್ನ ಕ್ಸ ನೋಡುತ್ತಿ 
ರುವೆನು » ವಿಂದು ಹೇಳ ಬಳಕ ಸ್ಟಲ್ಪಹೊತ್ತು ವಿತ್ರಮಿಬತೊಂಡು, 


44 ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವ ಅಕೆಯು ಕಡಿನುಯಾಗುವು ನಲ್ಲ : ನಿನ್ಸನ್ನು ನೋಡು 


0 


ಳಿ ನೀರಜೆ 


ಹಾಟ ಬಿ ಬಗ 0 ಎಬ ಯ (ನ ಬಬ ಟೋ ಟೀ 





ಗ ಬಮ 0 ಟೆ (ನ. 


ಶ್ರಿ ರಜೇಶೆಂತಲೇ ಸನಗೆ _ ರೋಗವುಂಟಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುಶ್ನದೆ. 


ದಿ 


ಜ್‌ ದ್ದರೆ ನಾಸು ನಿನ ್ನ್ಟ್ಟು ಹೀಗೆ ನೋಡುತ್ತಿ ರಶಿಲ್ಲ-ನೀರದೆ ! 
ರೋಗವು ಇೆಟ್ಟುದುದೆಂದು ಚ 0 9 ವಿಂದನು. 





ನೀರದಯು ಹಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಶುಳಿತಿರಲಾರದೆ ಹೋದಳು--ನಿದ್ದು 
ಪಾರ್ಕ್ರದ ಇ ಂಠಿಡಿಗೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. 


ಕ 


ಲ 


ಜು ಸ ಎಂಐ ಡರು ಶ್ರ ದು 
ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ ರಮಣೇಮೋಹನನು ಹಾಬಗೆಯವಪ್ಲಿ ಮುಖಗಿ 


ತ್ತ 
ಪಾರ್ಸ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನೀರವಿಯನ್ನು ಕುರಿಖು, “ನೀರದೆ! ನನಗೆ ಸೋದರ 
ದಲಿ, 


ನ 
ಸೊಳದರಿಯರಿಲ್ಲ ; ತಿಜಹಿಬಟ್ಬ' ಆದರಿಬ ಚ್‌ ನಾಸು 


ಯೆಸು-ನೀಸು ಆಹಾರ 7 ದ್ರಣಣನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿರಂತರವೂ ಸನ್ಮಖಬಳ ಶು 


ಶುಕೊಂಡಿರುವುದು ಸಿನುಸಮೃ್ಮಣ್‌ 2 ತ್ಚಪಾಃ ು ವ ಅವಸ್ಸ್ಟುನಾನ 
ಬ್ರ 

ಲಾರೆನು, ನಾನಸಸನ್ನು ಮುಡಪ? ನಿನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಸಿಮಿಷವೂ ನೋದೆ 

ದಿರಲಾಜೆನು '' ವಿಂದನು, 


ಸಾರದೆಯು ಅವಮೋ ಒಬುಂದು ಸ್‌ಅಸದ ನೆವದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ದೆದ್ದು 


ಗ್ಯ 
ಭ್ರ 
1೦ 


ಹೊ ರಟು ಹೋದಳು. 


ತಸ ಬ೫ ಎಸ್ಟ ಮು ಡು ತು 
ಒಂದುದಿನ ರಾತಿ, ರಮನ ಸದ ನನು ವಿಚ ರಣೊಂತು ರಂ ನ್ಪ್ಸು 

ಆಡ ು ಜ್ಯ 
ಎ 1 ಎಂದ್‌ ಘೂ ಸ ಧ್ಮುದಟ 2 ದರ ಧುರ ರಾ ಎರಿಸ್‌. ಬಳು ಧು ತ್ಪ್ಚ 
ಒಟ್ಟು ನಗದು, ಸ್‌ ಇಟಿ. ಹರದ ಸಿರರಿಲ್ಲ ಎಲಿರ ಕ್‌ ನಷ ಎಿಎಲ 

ಇವಿ ಣಿ ರ ಗಿ 


ಕ ತೊ ಗ್‌ ಬ್‌ ೯ ಡು ಜ್‌ ಬವ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ ನೂ ಸಿಡಿ ಆನಸರವಲ್ಲ ನ ಲದಮೇಶರ ಯಜವತಾಸಿಯೂ ನಂಮು 


ಯೂ ಮಲಗಿದ್ದರು. ಧ೧ಹನಸು, "ವಾುಾಲಾಯಿ ! ೫" ಎಂದು ಕೂ 
ಹಾ 
ಒರಿ 
ಗಿದನು 


ಬ ್ಣು 
ರ್‌ | 


ಮೂರು ನಾಲು ಸ ತವೆ ಕೂಗಿದೆ ಬಳಕ, ವಾಮಯು ವಿ. 


ಗೊಂಡು, "ಮು. ಮಗು ! ೫ ವಿಂದ. 


«`ಔಜರದೆಯು ಎಲ್ಲ್ಲಿ' 


ರಮಣಿ ನನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ವಿದ್ದು ಹಾನಿಗೆಯಮೇಖೆ ಕುಳಿತು 
ಇಕೊಂಡನು. ವಾಮೆಯು ಆದನ್ನು ವತ «ಆಹಾ! ಹುಡುಗಿಯು 


ವಿರಡುತಿಇಗಳಂದ ರಾಶ್ರಿ) ಹೆಗಲು ಕ್ರ)ಮಪಟ್ಟರುವಳು, ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ಸ್ನ 


ಕಟನಾಲ ಸಯ ಪ ಪುಚಿ ದ ಬಳ 


೩.0055139 1.  ( ಜಯ [ಫು ೋೋೋಾಹ್ಮಾ್ಸ್ಮಾ್ಮಾಖಾೂು` ರು ್‌್‌್ಟೈ ,॥।« [| ುು 

೧ ಹಿ ಲ್ಪ ಲ ಸ ಮ್‌ಸ್ಯ ದ್ಯ ಇ ಎದು ಸ 

*ಲ್ಬ, ಣಿ ಗಿ ನಿಷ್ರಯಿಲ್ಲ ; ಮನುವ.ತರೀರ, ವಎಿಮೊ ದು ಸಹಿಸಲಾ 
೧ಗಿ ದ್‌ ೧೧ ಇ (ಟಿ 


32ದು? ೫ ನಿಂದು ಹೇಳಿದಳು, 


ಬ್ಗ ಸ ಎ ಸ ಅಉ್ಲಿ ಎಂದಿಣ ಐ ವಾಸಾ 9% ಜು (ಸ 
ಅಂದ) ರಾಜ) ರಮಣಿವಮೋ "11 ಸ್ವನ ೧೨೬ ಸು ಬಿರುಖ ದ 
೧೧ 
ಹ ಹಚ್ಚಿ 
ಆಸಿದ್ರೈಯಲ್ಲಿ ರಾತಿ,ಯಸ್ದು ಶೆದಮು 
ಸ | ದ ಬ್ರ ಒಟ 2 
ಡಿ ಕ ್‌ೌ ಹ! ಹಾ 
6 
ಕ ೫. ಸಲ್ಫ್ಸ 
ಎಮು , ಆ" ಹ 
ಹದಿನಾಲ್ಯ ಪರಿ ತ ಜು 
1 ಜ್‌ ಎವ ಎಂ ಲ 31 ಜರ್‌ ತ 
ರಮ *ಹನ ಎಗಿ ಮಿಣ ಎನೂ ರುನಿಟಿನಿಸೆ ನ್ಲ್ಲಿ ಎದಗ, 
ಸ 1 
ಬುಸು ಚ (ಡಾಲಿ? ಎಂಬು, ಸುಭಗ ಎ ಎ ಅ ಧಿ 1 ಯ್‌ ಹ 
ಇತರಾ ತ! ಹಾ ರಾಟೆ ನ್‌್‌ ಸಾ 1 ಎ.ಟಿ ರಡ ಮ ದ ಒರುಂದು 
ಲು 0೧೧ ಹ) ಭು ಗೆ 


ಬತ ದು ಸಯ ರಸಿಹ ಬ ರಜ ಹ ಶೌ ಜ್‌ "ಲೆ ನ ೧ 
ಚಾಜಿತಿ ೫2ದ55 ನಗದ ಖಾರ ೮೫ ನರರು ಬರಪಿಪ ತ ಶಯ ಎಳ ಧಿ ದಲಿ (ಬಿ ರ 


ಸು ಣ್‌ ೃ್‌ 

ಹಾಸ ಧಿ ಆಜಾ ತಾರೆ ಎಷ: ವ ಗ 1 ರ್ಸನ ಅತ್‌ %% ಟಿ ಹಿ ನ ಇಷಾ ಎ ಎ 
೩22೨2೨. ಯು ವನಿಯ ತಳಾ ಕಟ ಜಿ ಗರಿಸ ಟ್ಟು ಬಟ್ಟಿ ಧಿ ಟೂ 

ಇ “ಜಿ 

ಬಿ ಸವಾರ ಒಡು ಹೊಟಿ. ಆ ಜ್‌ ಬ 5 ಆ ಜ್‌ ಬ ಇಪ್ಲಿ ಕಾ ಆ ಅ 
ಸಂ.ಡ1 ಬಧ್ಯಾವಿತಿನರು ೧. (ರಿಶಿ ದಧ. ಯೌ ತು ಬ ಜಿ] 
ಸ 

ಸಾಧ ಡಿ ಗ ವರರ ಗೆ ಜಾಕಿ ಜರೆ ಸತಾರ ಜತಿ ಗ ಹ ಹ ಸ ೯ ಂದಾರ್ಯ ಗೆ 

ಮುನ]; ರ ಹಾರು ಆತಿ ಜಲಸ್‌ ಅಷಷ ಜಾಂಪಿ 


ಎ ಧಿ ೧೧ 


ದ್‌ 
ಅಭಿಸ್ಯ ತ್‌ ಇಷ್ಲದೆ ಜತ ದಲ ಲ ಮ. ಎಷ್ಟ 7ಎ 
ಯ ರುಪಿ ವನಿಲ್ಲ.ರೂೂಡನ ದಬ ದಿಬ್ಬ ರಟ್ಟ ಟದಿಸ'ಎ, 
ಎರಿ 


ಹ ಯ ಷ್‌ ಮಾಸ ಪಾಲಿ ಇಗ ಸರಿಸ ಜು ಮ್ಮ ಬ ಸವಾ ಸರ್ವಾಧಿ ಗಾಎಸಷ್ಟ ಇಸ ದಲಿದ್ದ ವಿಸ ಎರ್‌ ರ ಭ್ಯ ಇಲಿ 
೫2%! ೧ದ ಹೊರಗೆ ಸಂದರ ೨/1! ಬಖಜ ರ ಬದ ುರಿವೀಷ್ಟ್ರ ವಷ ಬಿಪಿ 


6 ಎದಿ ಸ 
ದ ಸ ಸ, ಮಾಸು (ಲ ಹ ಡ್‌ ಪಾಲಿ ಗ್ಯ ಲಸ ಹ ಎನ ಹ 
2೫ರ. (ರುನಿಗಿತಿ ಣಿತ್ಲನೂ ಓಗಿ ವಿಲ 1'ಎಯಸುೂಬದ ಹೂಗು 
ಡಿ (ನ್ಮ 
ಎಸ ವೈ ರ ಲ | ಬಾಂಬ 
ಬನು-ಪೆಠಿ ಯ ಒಹವಿಸಿಂದ ಸೂರ್ಯನುಸಯ ಬಾಗಿ ಮ ಮಿಲ್ಲ ಗೆ ಅಣ 
ಲ ಓಗಿ 
ಸರಿ ಪಾ ಹ ಪಾಳೆ ಎಡಗೈ ಎಲ್ಲ್ಲ ಟಿ ಎದಷ್ಟ್ರ್‌ ಗಜ ದು ಚೆ ಮ ಹ ಬ ದ ಜ್‌ ಓರ್‌ 
ವರ್ಗ «ಮುಪುದನ್ನು ವಿಕಾಗೃಜಿಡೆ ಎಂದ ನ್ನೋಡುತ್ತಿರುವಸು-ಏಬಿಗು 
ನಕ್ರ ನನ್ನೂ ೦ ಇವಿ 


ಮ ದಾ ಸಿಟಿ ೬2 ಎಲ್ಲಿದ ಸಜಿ 

ಇ ಇದುದಿಸ ರಮ 2ಕ32 0 ಇಸಿ) ಏನತ ಸನದಿ ಆ 

ಮಂ ಜಾ ಲ ಲ ್‌ ಫ್‌ ್ಟ ಜು 1 
ನನಾ ಸು.ಂಡಯುಜ ನದು ಆರತ ಒುಿ, ಪಿನ "ರಯ 


ಕ 





ಎಲ್‌ ಡಿ ಜೂ 


ಎ 2. (೪ ಇ ಹ್‌ ಗ ಸ 
ಲ್ನಟಿಮು -ಮು ಗಿರ ಆ ಜಾರಿದರೆ. ಬ0ಎ%74ರು ಓಟ ಬಿನಯ 2 
೧೧ 0೧ 





ಳ್ಲ್ಲ 


ಲ 





ಥಿ ಎವಿ ಎ ಎ ಟರ ಜನಿಸಿ ಮಂ ಎವ ಸ ಕರಡ್‌ 
ೇಶ೨.೧ೀಖಹನಸುು ೬ ಸ 0 ಒಟು ಯುತ್‌ ಕೂುದಣು, 
ಕ 
ಎರು ಸ್ಮ ಎಬಿ 24 1.1! ೪... ಎರ ಗಗ ಲಂ ದರ ಅದಕೆ ಅವೆಷ್ಟು ಖಿಂ್ಪ್ಹ ಜಾ ಜಾ ಇರ್‌ 
"ವಿಂದ. ಗ ಯ 2ನ್ನರವನಗಿ ಎಇ ಜ್‌ ಫಿ ಮ ನಸ ಚ ುರ್ಯಾಟನರ[[ಃ 
ಜಿ ತ ನ್‌ ಆ ನ್‌ 22 ೧೧ 


ಚೂಡ್ಟೈ ದಡಡ್ಟ್ರ ವುಂರಗಳು-ಮುರಗಳ ಪಾವ್ಟಿ ನದ 


ಲಳ ನೀರದೆ 


ಇಆ4 . ..... .  ಘ್ಚ್ಚ್ಚ್ಚ್ಕ್ಟ್ಟ್ರು | ೭ “ಟಟ ಟಬ ುಟ್ಟುೃಾ ್ಟ ುುಾೈುಾೈುು  , ು ುುುೈ್ಟೈ್ಟ್ಟ್ಲ 


ತಲೆಯಮೇಲೆ ಮನೋದಯರವಾದೊಂದು ಗುಹೆ. ಆ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಿ 
ವರ ಬಾಲಾನಂದ ಸಣ್ಣಮಿಯು ವಾಸಮಾಡುತಿರುವಸು-ಗುಹೆಯ ಸ್ಲಭಾವ 
೦೬ 0. 


ಬದವ್ಮವಾದಾ ಸ.ದರ್ಯವು ಗಿಲ್ಲ-ವಿಲಾಬತೆಯಶ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ನಷ 
೧೧ ೧೧ ೧೧ 


ವನ್ನು ಘನ್ಪಿನಿಕೂೊಳ್ಳುವನು. ತಪವೋವಸವಸ್ಸೀಗ ನೋಡಿ ಹಿಮಾಲಯ 


ತ್ವೈಂತದು ಸುಂದರವಾದುದೆಂದು ಶಿಳದುಹೊಂಡನು. 


ತ 


ದಲ್ಲಿರು 
ದಶೊಂಡರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಬೆಟ್ಟದ ಮಧ್ಯೆ ದೇವಮಂದಿರ.ರಿಯರ 
ಇಂ ಕ 


ಗುಖೆ ಮತ್ತೆ ಬೀಸಾಮವೀನು? ಷಟ್ಟದ ಪಾಡಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 


ಪ ತರು ದಂ ದ. ವಿಲರೂ ಪೆ ಸಾಮವ ಕ 

ಪು ತಹೃದಯದಿಂದ ವಿಲ್ಲರೂ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 

ವಾಮಯು ಇದ್ದಡೆ ಸೀರದ -ಆವಿಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಯಜಮಾನಿಯ 
ಗಾ ೦ ೧೧ ೦೧ 


ಬಳ ಇರಳು. -ಅವಳ ನ್ಟ ಈಂಡರೆ ಭಯ.-..ಈಗ ಭಯಸೃಡುವ ಅವಕ್ಯಕನಿ 
ರಶಠಿಲ್ಲಿ -ಹುಡುಗಿಯಬಮೇಲೆ ಯಜಮನಾನಿಗೆ ಈಗಾ ಕೋಹವಿಲ್ಲ.ಈಗವ 
ಳನ್ನು ಕಂಡರೆ ನಿನ್ಬುಸ-ನೀರದೆಯು ಒಂದು 

ಅವರದೂ ಜಚರಗಮ್ಮಸನಿಂರದೆಯು ಮನೆವಾಗಿಲನ ಡಿ ದ 
ಖಂಕರಿಸುವಳು-ನೀರವನೆಯು. ಲೆ] ವನ್ನು ಬರೆದಿಡುವಳು-- ತಾಗದಪತ್ರ್ರಗ 


ತ 
ಬರೆಯುವಳು ಆವಹವಾರ್ಥವು ಎಿಲ್ಲರಿಸಬೇಶೋ ಆದನ್ನು ಅಲ್ಲ 


ಕ 


ಹಟನಾಲ,ನೆಯ ವರ ಜ್ಜೇದ ಛಿ 


ರ 





ಜ್‌ 





ವ್ರದಸ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸಂಸಾರವು ಸಡಿಯುತಿದ್ದುಡನ್ನ್ಟೂ ಯಜಮಾನಿಯು 
ಚ್‌ ಇಜೊಳ್‌ ಚ ಡ್ಲಳು. 


ಅಹಾರಾದಿಗಳಾದ ಬಳಕ ರಮಣ ಮೋ ದನು ಬಂದು, "ಅಮಾ 


ಸ್ರ 


ಗುಹೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ತೆ ಹೊರಡು ? ವಿಂದನು. 
ತಾಯಿ--ಗುಹೆಯಿರುವುದಲ್ಲಿ? 
೧ಗಿ 
ರಮಣೀ -ಜೆಟ್ಟದ ತಲೆಯಮೇೆ. 
ತಾಯಿ - ನಾನು ಸ ಇ. ಮೂರ ಹ್ಚಲಾ ನು. 
ತ 


ರಮೇಶ. ಹತ್ತ ಲಾರದೆ ಬಿಸು ಬ ದಾದ ಮೆಟ್ಟು ಗಳವೆ-. 


ತಾಯಿ -ಇಲ್ಲ ಮಗು. ಅರ್ಥಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತುಬಿಡುವೆ 


ರಮಣೀ.-ಹಾಗೆ ನಿಂತರೆ ನಾನು ಛುಜದಮೇಲೆ ವಿತ್ತ ಕೊಂಡು 


ತಾಯಿ -ನನ್ನನು ವಿತ್ತು ಬಲ್ಲಿ ಯಾ? 


ರಮಣೀ--ವಿ ವಿತ ದೆ. ಏನು? ನ್ನೋ 


ಡ್ಡ 


ಡು 
ಡುವ, 


ತಾಯಿ--ಹಾಗಾದರೆ, ಹೊರಡು. 

ಯಜಇಮಾಸಿಯು ಹೊರಟೊಡನೆ ವಾಮೆಯೂ ನೀರಬೆಯೂ ಹೊರ 
ಟಿರು.. ಬಾಲಾಸಂದಸತ್ಸುಮಿಯು ಕೊ ೂಖ್ಛ್ರ ದ್ದ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾ ನಾಲ್ಕು ಡಿ ಹೂರಟರು. ಸ್ಸ್ಟಿಲ್ರಮೂರ ಹತ್ತಿ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬುಸು ಹತ್ತ ಲಾರಬೆ ತುಳತಳು. ರಮಣೀಮೋಹನನು 


ಹತಾಕನಾಗಿ, "" ಹಾಗಾದರೆ ಹಿಂದಸ್ಸ್ಸ್‌ ಹೊಗೋಣ ವೆಂದಸು. 


ತಾಯಿ-ನೀನು ಹೋಗಿ ಗುಹೆಯನ್ನು ಕ್ಭ್ನ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಾ... 


ನಾನಿವಿ ಎ ತಿರುವನ್ನು, 
೧೧ 


1 
ು ಯಿತು, ವಾಮೆಉಯು ತಾನು ಯಜನಾಾನಿಯ 


ಲ ಕೀರದೆ 








ಎ ಸಸ ಇಯ ೧6 


ಬಳ ಇರುವುದಾಗಿಯೂ, ಮೋಹನನು ನೀರದೆಯನ್ನ್ದು ಸರೆದುಕೊಂಡು 
ಬು ಜೂ ಹೇಳಿದಳು. 

ನೀರದೆಯು ರಮಣೀಮೋಹದಸನೆ ಸಂಗಡ ಹೋಗಲು ಸ್ಪಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ 
ತೆಯಾದಳು -ಯಜಮುಾಸನಿಯು, "ಆವೇಶ ಹೋಗಂತೂಹದಮು? ನೀನಾವಾಗಲೂ 
ನೋಡಿದವಳಲ್ಲ ಲ್ಲ ಸಂಗಡ ಹೆ ಹೋಗು” ವಿಂದಳು, 


ಕ್‌ ಬ ಬಾ ಡ್‌್‌ ವಾ ರಾ ಸಾ 
ಸೀರದುರಯು ರಮಣೀಮೊಹನನ ಹಿಂದೆ ಹೊರಟಿ. ಮಾರ್ಗ ದಲ್ಲ 


ಹ ) 


ವರಾರೂ ಮುೂಶಾಡರಿಲ. ತರೇಯನ್ನು ಉಗಿ ಓಳೂಂಡು ಇಟಿ ರೂ ಹರತಿ 
ಬ್ದ ಗ್ಶಿ ಕ ಂ 


ಸ ಕರೀ ಒ ರಾ ತಾಖಿ ಕ ಬ ಎ ಎ 
ಬ ಜೂ ಗುಪೇೆಯಬಳೆ ಬೋದರಂ. ಗುಬಿಯಯಾ ಖು ಹಾತಿದ್ದತು. 
ಲ್ನ) 
ತೆ ಜಿನ“ ಜೂಜು? ಚಕ ಜಾಸ್‌ ಜಬ್‌ ಬ್‌ 
ರಮಣೀವಮೊೂ*ದಹಸನು ಅವಶ ಟೆ ಇದ. ಒ.೦ಇಯ ನುನ ಬಿ ಕುಸಿ ಮಿಸುಾಂಡಸನು. 
ಒಪ 


ನೀರದಯು ಹೆ ಹತ್ತರ ಬಂತುಬೂಂಡಳು, 
ರಮ--ನೀರದ' ಪ್ರುಳಮುಸತೂ, 


೧ ನಿ ಭೆ 
ಸೀರದೆಮು ಕುಳಿತಳು ು -ಸ್ಲು ಬ್ರಮೂರ ತುಳಿತ. 
೦ 
ತ್ಯ ಬಾ ಇಬ ಎಇ 2 ಇತಿ ತೆ ಇ ಹ 
ಸು ಸಲ್ಸರೂತ್ತಿ ಸಮೇ ಕೆ ಇಸ.ಗೀಬಜನನ್ಟ್ಬ ಸ ಸಿಇರ ನಂದು, 
ಣ ಳಾ ಉಕ ಪಾ ಓಎಸ್‌ 
ನೀರದೆಯು ಸ್ಪುಲ್ಚಸ ಓಯಾಗಿ ಸುಳ ನಲು, 


ರಮ --ಸನೀರದ! ಕಣು ಬಿ& ಸಜಾ ಹ“.ಯು ವಿಷೊ ಂದು ಸುಂದರ 
೧೦ ಬ್ರಿ ತ ಗ 
ವಾಗಿದ' ದಬ್ಸಿಯು ಹೋಗುವವರೆಗೂ ಸೌಂದರ್ಯವುಹಚ್ಛು ಶಿದೆ; ಬೆಟ್ಟವು 
ಲಜೆ 0. ಟ್ರ 
ಆಕಾಕಶದಮೇಲೆ ಮಖ/ದೂಡಿದ.. ದೂರದಲ್ಲಿ ಹಡಿಯು ಆಶಾಶಮೊಂದಿ? 
೧೧ ಲು 


ತೆ 


ಟೆ 


ಸೇರಿದಂತಿದ, ಅಹಾ ವಿಮ್ಮೊಂದು ಸುಂದರವಾಗಿದ ! ನೀರದ ಇವೇ ಭಾವ 
ಟ್‌ ನಾವಿಲ್ರಿ ಲ್ಲ್ಹಯೇ ಅರಲಾಖವಾದರೆ! 


ರಮ -ಜೇಡ, ಸನೀರದೆ! ಈಗವಲೇ ಹೋಗಬೇಡ. ಅಐಬ್ಟಯೇ ಸಿನ್ಚ 


ಪಾರ್ಕುದಲಿ ಹುಳಿತು ಹ ಯನ್ನು ನೊಡುಶಿರುವನು. ಕಂ ಬಿಟು 
0 ೧೧. | ಲು ಬೆ 


ನೀಲಾಕಾಶ-ಆ ಅತಾ 


ಹದಿನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಸರಿ? ಸದ ಛ್ರ್ಷ 








ನೀರದೆಯು ನಡುಗಲಾರಭಿಸಿದಳು-ಅದಕ್ತೆ ಸಾರಣವನ್ನ್ನು ನಾವು 
ಅರಿಯೆಪ್ರ-ಅವಳೇನೋ ಸಡುಗುತಿದ್ದಳು. ನೀಠರದೆಯು ಪೃಥ್ವೀ ಆಕಾಶ 
ಅವದನ್ನ್ಮೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರರಿಲ್ಲ-ರಮಣೀಮೋಹನನ್ನ್ಹ್ಮೂ ನೋಡುತ್ತಿ ರಠಿಲ್ಲ- 
ನೀರವವಾಗಿ ಅಧೋಮುಖಿಯಾಗಿ ಕುಳತು ಸುಮ್ಮನೆ ನಡುಗುವಳು. 
ರಮ--ನಿೌರಪೆ! ಚೆನ್ನುಗಿ ನೋಡು ; ಆಕಾಶ ಪೃ ಎಠ್ಟಾಗಳ ಮಧ್ಯೆ 
ನಾನಿಬ್ಬ ರೇ ಬ್ಬ ರು-ಮೇಖೆ ನೀಲಾಕಾಶ. ಕೆಳಗೆ ಕಾಮಾಂಗಿ ಪ ಸ್ಯ ಥ್ಲಿ- ಮದ್ನೆ ಸಃ 
ಕಾ 


ಹ ಸ ಸ | ಓಳನು ನನ್ನೊ( ೦ದಿಗೆ ಸಾ ೬ ಚು 


ಭ್ರ 


ನೀಾರಬೆಯು ಸಡುಗುತ್ತ ವಿದ್ದು ನಿಂತಳು... ಅವಳು ಹೊರಡಲು 


ದ್ಯುಣ್ಸೆ ಯಾದಳಿಂದು ಶಿಳದು ರಮುೋಮೋಹಸನು, 4 ಹೋಗಬೇಡ, ನೀರದೆ! 
ನ ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಳ(ಡ, ಮತ್ತಾ ಫಾಗಲೂ ನನ್ನ್ನ ಮನೋಭಾವ 
ಎನ್ನ ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯ ಬಜಾತಸುಚು ರವೆ! ಜಿರದಿಸ ನಿನ್ನನು 
ಪೌಾರ್ಕ್ಟದಶ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ನಾನೆಮ್ಕೋ ಸುಖಿಯಾಗಿರುವೆನು 
9 ೧೧ “ಜು ಎ ನ 
ಅಜ್ಚಯಿಂದಲೂ ಆಸಂದದಿಂದಲೂ ಸನೀರದೆಯ ದೇಹವು ಅವಸನ್ನ್ನ 
ಟು) 
ವಾಗುತ ಬುದಿತು-ವಿತ್ತರವಾಗಿದೊಂದು. ಬಂಡೆಯನ್ತವಲಂಬಿನಎಕೊಂಡು 


ನಿಂತಳು, ತಂಗಾಳಿಯು ನೀರಬೆಯ ಅಗಶಗುಚಡ ವಸ್ಮೂ ಸೆರಗನ್ನೂ ಅಲು 
ಕ್ರಿ 


ಹ ದ ಬ ಎಂತ ಗ] ಸ ದ ದರಾರ್ಜಲ್‌, ಇಲ್ಲಿ ಎದಿ ಟಿ 
ಗಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. . ಅವಗೆ ಸೇತಗುಚ ವೂ ಅವಳ್‌ ದೇಹವೂ ಕಂದಿಸು 
ಬಿ ಟಿ. ವಿ 
ಹ ಎಸ್ಟ್‌ ಹ ಲ ಎನಿ ಇಇ ವರ ೧ ತ ಇ ಹ 
ತಿದ್ದುದನ್ನ್ನು ವಮೋಡಹುಸಸು ನೆ೧ಇಂಡಿದವನು,.. (ನೀರವ! ವಿಂದಿಸದವರೆಗೂ 
ಬತ 


ದದ ಛು ಎಲ ಎಲ್ಲು ಓದದ ೧ 
ತ್ರ ಧ್ಲಿಯು ಧೆ. ೨ಸವಾಗದಿತ ಸುವುರೋ  *ಕಾಪವು ಬಿರಿದು ಬೀಳದಿರುವದೊೋ 
ಲ 


ಸುರ ಇ ಬಯ ಇಇ ಜರ್‌ ದು 
ಆಅಂದಿನದವರೆಗೂ ನಿನಿಣೂ ಸನ ಗೂ ಉರಸೊಬಂಧಓಿರು ಧ್ವ ಮ. ನಾಸು ಆಕರ, 


ಹೊಗಟಿಕಣ್ಣು ಕಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆ.೧ೀಸುತ್ತಿರುವನ್ನು. ಸಂಸ-ರದಶಿ ದ್ದು 
ಬ “ಧಿ ವು 
ಸಮಸ ಸ ರ್ರ ದರೂ ಸಿನ್ನವ ನೂಹುತಿರುವೆನು-ನೀನೆಏಿ 
೦ ೧೧ ಇದು ್‌್‌್‌ಾ 

` 3. ಎರು 2 ಅ 


ದ್ವರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರಂತರ ನೊ್‌ಡುತಿರುವೆನಸು. ಸನಿಂರದ ! ನೀನೆನಗೆ ಸರ್ವ 
ಮಯಿ. --ಸರ್ವೇರ್ನರಿ » ವಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ನೀರದೆಯು ೫1 ಹೆಚ್ಚು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೋದಳು--ಸುಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಉಛೂಕಂಸದಿಂದ ಭೂಮಿಯು ನಡುಗುವಂಠೆ ನೀರವೆಯು ನಡುಗಲಾರಂಭಿಬ 


ದಳು... ರಮಣೀಮೋಹನನು, ""ನೀರದೆ! ನೀನೆಸ್ಟನ್ನು ವ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ...- 
೦ 


( 


ಏ್ರೀತಿಸುತಿ ಯೆಂತಲೇ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳದನು. ಇಲ್ಲದಿ 


ಲಲಿ ನೀರಜೆ 





ದ್ವರೆ ಈ ಪ್ರಣಯದ ಮಾತುಗಳು ನನ್ನ್ನ ಬಾಯಿಂದೆಂದೂ ಹೊರಡವು- 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಮತ್ತಾ ರನ್ನೂ ಮದುವೆಯಾಗೆನು--ಖಂಡಿತ ತಿಳಿ 
ದಿರು '' ವಿಂದನು, 

ನೀರದೆಯು ಮಾತಾಡಲೆಶ್ಟಿ ಓದಳು. ಆದರೆ ಮಾತು ಹೊರಡರಿಲ್ಲ. 
ರಮಣೀಮೋಹನನು, " ಏನನ್ನು ಇಳುತಿದ್ದೆ? ಹೇಳು '' ವಿಂದನು, 

ನಾಲ್ಕಾರುತಡವೆ ಗಂಟಲನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಬಹಳ" ಪ್ರಯ. 
ತ್ಸನಟ್ಟು, ಬಳಕ ನೀರವೆಯು " ನಾನಾರೆಂದು ತಾವು ಅರಿಯರಿ ? ವಿಂದಳು. 
ರಮ-- ನಿನ್ನ್ನ ಪರಿಚ:ರುವೆಸಗೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ--ನಾಸು ತಿಳಿದಿರುವುದು, 
ನೀನು ನೀರದೆಯೆಂದು--ನನಗೆ ಬೇರೆ ಪರಿಚಯದಿಂದೆ ಪ್ರಯೋಜನನಿಲ್ಲ. 

ನೀರದೆ--ನಾನು.-.- 

ರಮ-.-ನೀನಾರು ? 

ನೀರದೆ--ನಾನೊಬ್ಬ ವೇಕ್ಕಿಯಿಂದ ಪಾಠಿತೆಯಾದವಳು. 

ರಮ--ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ನಾನೀ*ಗಿನಿಂದೊಬ್ಬ ವೇಜ್ಯಯನ್ನು ಬ್ರೀತಿಸು 
ವೆನು “ನಿನ್ನನ್ನು ಪಾಲನೆ ಮಾಡಿದವಳನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡುವೆನು. 

ನಿಃರದೆ--ನನಗೆ ಜಾತಿಯು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 

ರನಂ-ಧರ್ಮವೇ ಜುತಿ-ಅಚಾರವ್ಯವಹಾರ, ಧರ್ಮ, ನೀತಿ ಇವಿ 
ದ್ದರೆ, ಜಾತಿ-ಬ್ರಾಹ್ಟ್ರಾಂರಲ್ಲಾ ಗವಿ, ದೇವಕುಲದಲ್ಲ್ಹಾ ಗರಿ ನಿನ್ನಂತಿರುವ 
ವರು ವಿಮ್ಟೃಮಂದಿ? ನೀರದೆ! 

ಕೀಗೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದತ್ಲ್ಲಿ ಭ್ರೃತ್ಯನೊಬ್ಬನು ಬಂದು, 
« ಯಜಮಾನಿಯರು ಕೆಳಗಿಳದುಹೋದರು, ತಾವೂ ಉರಜೇಶಕು--ಅವರು 
ಕಳವಳ ಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ ೫» ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಇ ಇಲಗ 
ಹದಿನ್ಫೈದನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ. 





ರಮಣೀಮೋಹನನು ನೀರದೆಯೊಂದಿಗೆ ಬೆಟ್ಟದಿಂದಳದನು. ಅವರಿ 
ಳದು ಬರುವಾಗ ಇಬ್ಬರಲ್ಲೊಬ್ಬರೂ ಮಾತಾಡಲಿಲ್ಲ. ಗಂಭೀರವಾದ 


ಹದಿನೈದನೆ ಯ ಪರಜ ಸ್ನೇದ ೪ 








ಒರ್‌ 


ಜಚೇೀಘುದ ಹಿಂದೆ ಮಿಂಜೆನಂತ ನೀರದೆಯು ರಮಣೀಮೋಹನನ ಹಿಂದೆ 
ಓಂದೆ ಬರುತಿದ್ದಳು, ಘಡೆಯಸೆ ನ ಬಂದು ರಮಣಿಮೋಹನನು 
ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂತು ಶಿಂದಿರಿಗಿ ನೋಡಿದನು. ಜಟಾಂ ಸೂಟಧಾರಿಯಾದೊಬ್ಬ ಸನ್ಮಾ 
ಇಯು ಅನಸನ್ನ್ನು ಹಂದಟ್ಟೃಬರು ಶಿದ್ದನ ನು. ಸನ್ಯಾಸಿಯ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯು ನೀರ 


ದೆಯಮೇಶಿರು ವುದು. ಅವಳನ್ನು ಬಿಟಿ ಟ್ಟು ಮತಾ _ಾವದನ್ನ್ಮೂ ನೋಡನು. 


ಸನ್ಫಾಬಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಈ ಸ್ಸ್ಟಾ ೧ರರಿ ೨ಲ್ಞ- ಐವತ್ತರೂಳ “ಗಿರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಜಟಾಭಾರವು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರರಿಲ್ಲ .. ಹಾದ ಬಂಗಾರದ ಬಣ್ಣದ 
ಮೇಲೆ ಜಟಾಭಾರವು ಬಹು ಅಂದವಾಗಿ ಸಣ್ಲೊ ಆಸುವು್ರದು. ಸನ್ಯಾಓ-ಯ 
ಉಡುಪು ಒಂದು ಸ್‌ೌನೀನಮಾತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು- ತೈಯಲ್ಲೂದು ಸಬ್ಬೀಂದ 
ತೆಮುಸಿಗೆ, 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ತ್ರಧಿತ್ತೆ 


ಕ 


ಸನ್ಯಾಬಯು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ತಡವ ಸೀರದೆಯನ್ನುು ನೋಡಾತಿ' 





ತಮಗೇನು 
ನೀತು? »' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಒದಸು. 
ವ್ಹಸು-ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಕೂಂಡೊಯ್ಬುನಂದು ಮೋಹನನಿಗೆ 
ನಯವುಂಟಾಯಿತು. ಅವನು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಸೀರದೆಯಸ್ನ್ನು ಇೌರೆದು 
-ಶೊಂಡು ಯಜವೂಸನಿ ಮುಂತಾದವರು ಅವನಿಗೆ ಸೆಲವಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದ ಸ್ವ ಸ್ಟ್‌ 
ುಂದನು. ಯಜಮಾನಿಯು ಕಳವಳಗೊಂಡು, " ಏನಾಯಿತು, ಮುಗು] ಗ 
ನಿಂದು ಹೇಳದಳು. 

" ಅನ್ಚ್ರಾ! ನೋಡೆ, ಹ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಬೆನ್ನಟ್ಟ ನಮ್ಮ ಹಿಂದೆ 
ಸಿಂದೆ ಓಡಿರುತ್ವಾನೆ. ಕ 

ಇಟ ರು ಆಳುಗಳು ಹೋಗಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಅಡ್ಡ ಗ ನಿಶ್ಲಿಬ 
ದರು. ಟು ಬಳಗದ ಸಮೇತವಾಗಿ ತಿಯನ್ನು ಲ ದಳು, 
ಖಿಂಡಿಗಳು ಹೊರಟುವು. ಅಗ ಸೂ ರ್ನಾಸ್ತ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಬಂಡಿಯು ಇಅರ್ಧಹಾದಿ ಬಂದರ್‌ ಸ ಹನನು ಹಿಂದಿರುಗಿನೋಡಿ 


ನಿಬ್ಬೃತ ನಾದಸು- -ಸನ್ಯಾಹಿಯು ಹಿಂದೆ ಶಿಂಂದಬೆ ಹಿಡಿ ಬರುತಿದ್ದನ ಸು; ಅವಸ್ಯ್ರಾ' 
ಸನ್ಯಾನಿಯು ಬರುತ್ತಾನೆ ನೆ? ಎಂದನು, 


ನಿಲ್ಲೋ ಮಗು! ?' 


ಹಾ 


೫೦ ನೀರದೆ 








ಯ ಸ ನಜ 


ಬಂಡಿಯ ಹಿಂದೆ "" 


« ಇದೇನೆ! ಇಂತಹ ಸನ್ಥಾಸಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಣೆ. ?' 
ಸತ್ತಲೆಯಾಗುತ ಬಂದಿತು -ಸನ್ಛಾಸಿಯು ಶಕ್ಸಿಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. 
ಗ ಐಾ 
ಮರುದಿನ ಪ್ರಭಾತದಲ್ಲಿ ಮೋಹನನು ವಿದ್ದು ಬಾಗಡಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಇ 


ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ನಿಂತಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು ಈಂಹು ಮೋಹನನು 


ಜೆಂತಿತನಾಗಿ ಹೆದರದೆ, ಮುಂದುವರಿದು. ಸನಾ 


-ಜಯನ್ನು *ಾುರಿತು, "ನಿನ 
ವ್ರ ಬ್ದ 
ಗೇನು ಬೇಕು? ವಿಂದು ಏಿಜಾರಿಸಿದನು. ಆದಸ್ತೈ “ಓರರವನ್ನು ಈೂಡದೆ 
ಸನ್ನಾಹಿಯು, "ನಿನ್ಸೆ ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಇದ್ದ ಹುಡುಗಿಯು ಏಲ್ಲಿ??? ವಿಂದು 
ನಿ ಜ್ರ 0 ೧ ೧೧ 
ಹಳದನು, 
ರಮ -ಹುಡುಗಿಯು ವಿಲ್ದ್ಲುದರೂ ಇರವ-ಆಎಐಎಳಿಂದ ನಿನಗೇನು 
ಪ್ರಯೋಜನ ಎ 


ಅ ಯ್ಯ ಜಿ ಇ ಪಿ ೧೮ 2 “ದೆ ದ 
ಸನಾ ಬ. ಪ್ರಯೊಸಜನದಬಲ್ಲವೆ ಸಿಮ ಸನ್ನೈೇತ್‌ ಬೇಸರಗೊಳಸುತಿ 
[ ೧೧ ಪಿ ಯ್ದ 
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ದೈೈನು ಚ ಅವಳನ್ನು ನ್‌ 


ರಮು- ನೀಸವಮ್‌ನ್ನು 


2 


೧ 


ಜ್ನ 
ಸನಾ. ಒಳ್ಳೆ ಯ ಕೆಲಸ 
ಲ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. 
ರಮ .-ಏನುಜ್ಛೇಕೋ, ಬೇಗನೆ ಕು, 
ಸನ್ಯಾಣ -ಹುಡುಗಿಯು ನಿಮಗೇನಾಗಬೇಕು? 
ರಮ -.ಹುಡುಗಿಯೆ? ಮುಡುಗಿಯು ನಸಗೆ ಸೋದರಿ. 


1 


ಣಯಿತು -ನನ್ನದೊಂದು ಮತಿಗೆ ಉತರ 
ಇವು 


ಸನಾ, ಬ.-ನಿಜವನ್ನ್ನು ಹೇಳು. ವಂಜೆಸಬೇಡ. 
ು 
ರಮ - ಸುಳ ಸು ತೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ-ಹುಡುಗಿಯು ಸೋದರಿಯಂತೆ 
ಳಾ 
ಮನೆಯಶ್ರಿ ಪಾರಿತಯಾಸುತ್ತಿದ್ದಾಳ. 


ಸನ್ಯಾನಿ--ಹಾಗಾದರೆ, ಹುತುಗಿಯು ನಿನಗೆ ಸಾಕುತಂಗಿ? 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಪರಿಜ್ಠೆ ದ 14ಗಿ 


ರವ--ನಿನಗೇತೆ ಅಪ್ಪ ನ್ಪ್ನೇ ಲ್ಲಾ ಹೇಳಬೇಕು? 

ಸನ್ನ್ಯಾಹಿ.ಈಕ (ರಸೊತ್ಸಿ ಯಾಗಿ. ನಿಮ್ಮ | ಗುರುನಿನಸಾಕ್ಸಿ ಯಾಗಿ 
ಹೇಳು, ಹುಡುಗಿಯು ವಿಲ್ಫಿ ಬಕ್ಸಳು? 

ರಮುಕೀಮೋಹನನು ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಹೇಳು ವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು, 
ದೂರದದ್ಲಿದ್ದ ವಾಮೆಯು ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಅದೇನೆ ! ಪುನಃ 
ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಬಂದನಸಲ್ಲೆ ! ಹಾಳಾದ ಆಳುಗಳು ಏನಾದರೆ? ಅನ್ನಗೇಡರು. 
ತಿಂದು ತುಳಿತು ಆಹುವರು-ವಿದು ಇಶಸ್‌ಗಿ ತ ಎರ 
ಹುಡುಗಿ ಸನ್ನು ಸನ್ಯಾನಿಯ ಚಿವಸಿಸೆಗೆ ಬಠಿಕೊಡಜೇಕಾಯಿತಲ್ಲ ! ? 
ಬಂದು *ಸೂಗಿದಳು. 

ವುನುಯ ..! ಹಚಿ ಆಳುಗಳೆದ್ದೆು ಹೋಗಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯನ್ನು 
ಹೊಡಿರಗೋಡಿಬದರು,. ಸನ್ಮಾಬಿಯು ಹೋಗು: ಬ  ಹೆಳಗಾದರೂ ಮಾಡಿ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಇ ಇ7ಂಡೊಂ ಜತ ಸ ಬಿ.ತನು, ಅಡ್ಮಿಮಾಡುವವರಾರು? ನೋ 


ಕು. ಕ್ಕ ಸೆ ಡು ಎಲಿ 
ಡುನೆನು ೫ ವಿಂದು ತ ಚಿ 


* ಎ ಳ್ಳಗ 
ತುಸ ಹೂ 
ರ್ಳ ಳ್‌ ಬ ಕ್‌, 


ಹನಿನಾರನೆಯು ಹರಿಚ್ಸ ೀದ. 
ಅ 








ಸನ್ಮಾಹಿಯ ಇಡಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳ ಮೋಹನನಿಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸ 


( 


ಸವಾಮಿತು.. ಅವನು ಇಂ " ಸನ್ಯಾಸಿಯು ನೀರದೆಯನ್ನು 
(ಗ 
ಈ ಇಂಸೊಯ್ದ್ಗನು ಅದತ್ತ್ಕೆ ಅಡಿ ಮಾಡುವ ಇರು! ನನಗೇನು ಅಧಿಕಾರ? 


ಸಾಸವಳಗೌನುಗಬೇಕು ? ನೀರದೆಮೆನಗೇನೂ ಸಂಸ)ಿಂಧವಿಲ್ಲವೆ ? ಹಾ! 
ದೇವರೆ! ನೀರದೆಗೂ ಸನಗೂ ಸಂಸಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ ಮೊದು ಹೆಳಿ 
ಈೂಂಹಡು ಪರಿತಓಿಓದನು. 

ಅಂದು ಸಾಯಂಸಾಲಸ್ಕೆ ಸ್ಮಲ್ಪನೆೊದಲು ಯಜಮಾನಿಯು ಪಾಂ 
ಡೆಯ ಸಂಗಡ ಮಂದಿರಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋದ ಬಳಕ ಮೋಹ 


ನನು ವಾಮೆಯನ್ನುು ಕರೆದನು... ಆಗ ಸೂರ್ಯಾ ಸ್ವವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ 


೫೨ ನೀರದೆ 





ಶತ್ತಲಾಗಿರರಿಲ್ಲ-ತಾಮಸಿಯಾದ ರಾತ್ರಿಯು ಜೊಂಪಲು ಹೊಂಪಲಾಗಿದ್ದ 
ಮರಗಳ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು, ಸೂರ್ಯದೇವನು ಮುಣುಗಿದನೆ ಇಲ್ಲವೆ. ವಂದು 
ಶಿಳಯಲು ಇಣಿಕಿಣಿಕಿ ನೋಡುತಿದ್ದಳು. 

ಮೊಸನನೂ ವಾಮೆಯೂ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಪಶಿ ಮಮುಖವಾಗಿ 
ಕುಳಿತರು, ರಮಣೀವೋಹನನು " ವಾಮಾತಾಮಿ ' 1 ನಂದು ಸಂಜೊ 
ಧಿಬದನು, 

ವಾಮ. ಆನೋ, ಮಗು! 

ರಮ--ನಿನಗೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ವಾಮೆ- ಏನು? ಹೇಳು, 

ಮೋಹೆನನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರದೆ ಹೋದನು --ವೌನವಾಗಿ 
ದ್ವನು-ವಾಮೆಯು ಸ್ಪಲ್ಛ ಉದ್ದಿಗ್ರೆಯಾಗಿ « ನೀನೇಕೆ ಶಿಂಗೆ ವೂಡುತ್ತಿ ! 
ಏನನ್ನು ಹೇಳ್‌ಜೇಕೋ ಅದನ್ನು ಹೇಳು ?' ಎಂದಳು. 

ರಮ--ನಾನುರಿಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಶಕೋ ಅನು ಶಂದೆಯ ಸಂ 

ಗಡ ದೇವಘುಡಸ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳಲ್ಲವೆ? 

ವಾಮ--ಅ ಸುದು-ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. 

ರಮ--ವಾಮಾಶಾಯಿ |! ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗೆನು. 

ವಾಮೆ- -ಅದೇಕೊ? 

ರನಮ--ವಾವಾತಾಮಿ ! ನಾಸು ಹುಡುಗನಲ್ಲ-ನಾಸಾರನ್ನ್ಹೂ ಮದು 
ವೆಯಾಗೆನು. 

ವಾಮೆ--ಅದು ಹೆೌಗಾಗುವುದು, ಹುಚ್ಚೆ ್ಲ 

ರಮ - ಅದರೆ... 

ವಾಮೆ--ಆದರೇನು? ಕೇಳು, 

ರಮ-.ವೀರದೆಯಾದರೆ ಮದುವೆಯಾಗುವೆನು. 

ವಾಮೆ -ಅವ್ಟ್ರಾ ನಾನೆಶ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲೆ! ನೀನು ನೀರದೆಯನೆ 
ಲಿಬತೊಂಡಿರುವಿಯಾ ! 

ರಮ -ನೀರದೆಗೊಲಿದಿದ್ದೇನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಗೊತ್ತಿ ಲ್ಲ ಆದರೆ ನೀರ 
ದೆಯನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷವಾದರೂ ನೋಡದಿರೆನು. 


ಸ್ಟ 


ಹದಿನಾರನೆಯ ಸರಿಜ್ಞೇದ ೫೩ 
ಸು ಯು ಹೊಡಿ ಸ 10.010 ಬಡು 0 ಬುಡ ಗುಡಿ ಗಡಿಬಿಡಿ ಗಿಡಿ ಬಗ ಗಗ 


ವಾಮೆ--ನಿಸಗಿಷ್ಟು ವಿದ್ಯವೆ ! 

ರಮ--ವಾವಾತಾಯಿ ! ನಕ್ಫ್ರು, ಮಾತನ್ನ್ಹು ಹಾರಿಸಬೇಡ. 
ವಾಮೆ-_ಇದೇನು, ಸಗುವ ಸಮಾಂತಾರವೇನೊ, ಹುಚ! ನೀನು ನೀರದೆ 
ಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬಹುದೆ ?) 4 





ಗನ. 





ರಮ--ಏಿಕಾಗಕೂಡದು. ವಾಮಾಶಾಯಿ ) 
ವುಮೆ-ನೀರದೆಗೆ ಜಾತಿ. ತುಲ, ಅವರದೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. 
ರಮ--ಗೊತಿ ೬ ದಿದ್ದರೆ ಬಾದತನೆಸು? 

ಇದೀಗ. ೧ ಕ 
ವಾಮೆ.. ನೀರಜಿಯು ಒಬ್ಬ ದೊಂಬರವನ ಮಗಳಾಗಿದ್ದರೆ? 


ರಮ--ದೊಂಖರ ಮಗಳೆ ' ಟ್ರಾಸ್ಟ್ರಇರಲ್ಲಾಗಶಿ ದೇವತೆಯರಲ್ಲ್ಲಾ 
ಗರಿ ಅಂತಸ ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ತೋರು, ನೋಡುವೆನು. ಆವಳು 
ದೊಂಬರವಳಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಚೆನ್ನುಗಿ ಬಲ್ಲೆ. 

ವಾಮ ನನಗೆ ಹೌಗೋ ಗೊತ್ತು ) 


ರಮ--ಸೊಂಬರವ ಳಾಗಿದ್ದರೆ , ಅವಳನು 


ಸ ಎದೆಗೆ ಸಟ್ಟ್ರಕೊಂಡು 


ಏ್ರತಿಸಿತ್ತಿ ದ್ಹಿಯಾ ಟೆ 

ವಾಮೆ -ಅ.ಕ್ಟೊ, ಪಾಷ ಅನಾಥೆಯಾದ ಹುಡುಗಿ ' 

ವಾಮೆಯ ಶಂಠವು ಅದುರಿತು. ಅವಳು ಅಶ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರಲಾರದೆ 
ಹೋದಳು-ಹೊರಡು ವ್ರುದಕ್ತೆದ್ರಳು. ಅಸ ಕೊಳತ ನೋಜುನನಸು. "ವಾಮಾ 
ತಾಯಿ ! ೫ ವಿಂದು ಕರೆದನು, 

ವಾಮೆ - ಪುಸೆಃ ಮತ್ತನು | 

ರಮ --ತಾಯಿಗೆ ರೌಳುವಿಯಾ? 

ವಾಮ ಏನೆಂದು ಹೇಳಲೋ ! ನಿನೊಬ ಹುಚ್ಚನಾದೆ ಇಂತಹ 
ಮಾತನ್ನುರಿಗಾದರೂ ಹೇಳುವುದುಂಟೆ? ಚ 

ರಮ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ-ವೈದ್ರನಾಥನ ಅಗೆ--ನಾನು 
ನೀರದೆಯನ್ನುು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ವಾ ರನ್ನ್ಟೂ ಮದುವೆಯಾಗೆನು. 

ವಾಮೆ -ನಿನಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆ-ನಿರದೆಯನ್ನು ನುಡುವೆ 
ಯಾದರೆ ನಿನಗೆ ಜಾತಿಯುಳಯುವುದೆ? 


ಭಿ ನೀರದೆ 


ಮಡುತತ. 





ರಮ.--ನೀರದೆಗಿಂತೆ ಜಾತಿಯು ದೊಡ್ಮದಲ್ಲ-ಜಾತಿ, ಮತ, ಸಮಾಜ, 
ವಿಲ್ಲವೂ ರಸಾತಶಸೆ ಷು ಹೊನಗಶಿ-ನಾನು ನೀರದೆಯನ್ನೇ ಮದುವೆಯಾ 
ಗುವೆನು, 

ವಾಮೆಯು ಹೊ.:ಪಗೊಂಡವಳು, ಸ್ಟುಲ್ಪ ಉತ್ತೈ ಜಿತ ಕಂಠದಿಂದ 
ನಿನಗೇನೋ ಜಾತಿಯು ದೊಡ್ಮದಲ್ಲದಿರಬಹುದು-ನಮನೆ ಜಾತಿಯ 


ಇಟಗಿ 





ದೊಡ್ಡದು? ಎಂದಳು, 


ರಮ -ಸನ್ನ್ನ ಸುಖರಾಂತಿಗಳಿಿಂತ ಜತಿಯು ದೊಡ್ಡದೆ 1 
ಓ' 


ವಾಮೆ--ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಸುಂರಾಂತಿಗಳಸಿಂತ ನಿನಗೆ ನೀರದೆಯು 


ಹೆಚಾ ನಳೂ?) 
೪ರ 
ವಾಮೆಯು ಉತ್ಪ ರವಸ್ಸ್ಸ್ನು ಹ್ಯಾ ಪ್ರದೆ ಮೊದಲು ಗರಗುರ ಎಂದು 
ವಿದ್ದು ಹೊರಬು ಹೆಂದಳು, 
ಕಜ್ಜ ಗಖ್ಳ ಡಾ 
ಕ ” ಚ ಜ್‌ 
ಜರಾ ಸ್ಸ್‌ ಸರ್ಗ 


ದ್ಬಿಯು ಗುಟ್ಟಾಗಿರರಿಲ್ಲ -ಸೊರಸಪಟ್ಟು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿಳಯಿತು. 
ಘ್‌ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಜರ್‌ ಇ ಸಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತ್ತು ಅವಳು ಕೋೋಧದಿಂದ 
ಟಿ 


ಗಜ್ಜಿಸುತೆ ವಾವೆ.ಯನ್ನು ಡೆನ್ನುಗಿ ತಿರಸ್ತರಿಿದಳು.. ವಾಸೆ.ಯ ತಪ್ಪೇ 
ಡ್ಟ್ದಿ ಆ 
ನೆಂದರೆ ಅವರತ ಓದಗ ಮನಮತ್ಸಿ ಶಶು ಸ ಗ “ವಸ್ಸು ಕೊಡಿಸಿದಳು ? 
ಟ್ಫ 


ವಾಮೆಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತಿಗೆ ಮಾತನ್ನು ಹೆೊಡಿಹಿದಳು. ಅತ್ರ ಸರಿ 
ಜೀನದೆ ಯಜಮಾನಿಯು ಹಿಂರದಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. ದಾಜಯ ವೃತ್ತಿಗೆ 


ಯೋಗ್ಗೆಯಲ್ಲ ದನು ಸೊಸೆಯಾಗಬ್ಬೇಕ? ಯಜಮಾನಿಯ ಪ್ರಣವಿರು 
ವನರೆಗೂ ಅದು ಸಾಗದು. 
ಏರಡು ದಿನಗಳು ಸನೀರವೆಗೆ ಹೊಡೆತ, ಜೈಗಳೂ ಸಮ ಭಾವದಶ್ಲಿ 


ಹರಿಗಿದುವು, ನಮಗೆ ಶಿಳದು ಬಂದುದರ ರಲ್ಲಿ ಅ ಎರಡುಎಿನ ಕಾಗೆಯು ಮನೆ 
ಯಮೇಜಶೆ ಹಾರಾಡುವುದಕ್ಕ್‌ವಕಾರನಿ ಏರಶಿಲ್ಲನೆಂದು ಶಿಳಯಬಂದಿತು, ಮನೆ 


೦೧ 


ಕ್ರ 
ಎ ಉ ಸರೆ 
ವದನೇ 4ನೆಯ ವ ವರಿಜ ೯ ೀದ 060% 
ಆ 
ಹಾ ೊೋ ೋ  ೋೈ ಠೃ" ಆಂಊ್ಮಷತಟಟ್ಟಟ್ಟ್ಮ್ಮೆರ  ಂ್ಪಂುಂ ಕಲಕು ು।, ಮು _`ು` ಮುರ 


ಯಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ಎರಡು ಬಕ್ತು ಗಳು ಕಾದಾಹುತಿ ಎದ್ದವು. ಅ ವಿರಡುದಿಸ 


ವೂಅವು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವ್ಯಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಪಂತಮೃ ದ ಭೀತ 
ಟ್ರ 


ಜಿತ್ವವುಳ್ಳವವಾಗಿ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಘುಳತು ಒಳೂಳ'ಗೆ ಸಗುತಿದ್ದು ವು. 
ಲ 
ಸನ್ಯಾಬಯು ಬಂದು ಪ್ರನಃ ಹೆಲ್ಲ ಸ್ಥ ರಗಳ ಗೆ ಸ ತ ತಿಳದು 


ಜವ ಅಯನ. ಹರಿ! ಡೆ ಹ ಬ ಜಗ ದಲ ಎರಸಪಸಿ ರ್ಯಾ 
ಪಹರೆಯವರು ಆವನಾದದ ಇ ಬ ವ್ರೆಳ ಎನಸ್ತು ಬಿದಿಯನ್ನಿ ಕಂಡರೆ 


ಿ 


ಅ ಬಿದಿಗೆ ಎರಗೊಡಿಸರು. ರಮಾ ಸೋರುಸನಸು ಆ ವಿರೆತು ದಿನಗಳೂ 5 


ಅಧ ಹ ಯ ಸ್ತ ಪಾಸ ಕಾಡ್‌ 
ವಾಗಲಾದರೂ ಒಮ್ಮ ಒಳೆಮರು.ಗೆ ಹೊಂಗುವನು, 


ಸ 
ಎ ಣ ವ ಎ | ದದ ವ್ಸ 
ಮಶ್ತೆ ಸೀರದೆಯೊ ಸ? ಬರದರು. ಅರಿಸೂ ಮುದವನ್ನು ಠೀ 
ಹಾ ತ ಎಳಿ ಒಕ ಎನೆ ಸಇರೊಡ್‌ ಳಿ 
ರಳು. ಒಳ “ಮಹಠಿನಲ್ಲೊ ಆದು ಅಸರಪ್ಯಾರವಾದ ತತ ಲೆ ಹೋಣ್‌ಯ 
ಷ್‌ ೦ ೧೧ 
ನಹ " ಎದಿ ಎ ದ್ರ ಇಷ್ಟ ೯ ಎಪ್‌ ಕೆ ವೆ ಎಳಿ ದವೆ 
ಚುಳತು ರಾತ್ರಿ `` ಆಗುತ್ತ ರುಷರು ಅಸು ಊಹಸಿ ವನ್ನು ವಾಾಹಳು- 
೧ ದು ಎಲಿ ೮ | ಹ ಹ ಸ ಎ ಅದಿ 
ಒದ್ದಹೊಗಳು. ರುತ್ರಿ] ಹಗಲು ಅವಳಗದ್ದೂಾ ಯೋಚನೆ. ಅವಳು 
ಪಿ ಕ್‌ ಖಿ ಗಿ ಮ ಔ ಎ ಗ ಒಲಿ ವಾಡಾ ಮು 
ಮನನ ನಶ್ರಿ,. " ಅವನೇಶ್‌ ಅಂತಶಖವೆಇತೆನ್ಟು ವಾವುಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದನು- 
ಕ ಜ್ಜ 
ಹ ( ಆಟ್‌ ಗ ಇಯು ಪಿ ಜ್ಯ ಬದ ಟಟ ್ಲಪಾ ಕ ೧) 
ನಾನೇನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ ಸು. ಅಸಸಿಮವ ಮನಯ, ನಾನೂ ಇರುತಿ 
ಲ್ವ 0 ೧೧ 
ಫಡಿಸ 1 ಸ ಆ ಲು ಪ್‌ ಸು ಎಪಿ ಹ ಎದಿ ಗ ವಿ ಎಲ್ಲಿ 
ದೈಸು- ಅವನು ತಿರುಗಾಡುವ ಸ್ನಳ'ವಸ್ಫು ಓೂಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅವನೂ 
ಸ ಜೆ ಡೆ ಇದಿ 0 
| 


ಚನೆ ನ್ನ್ನ ನೋಡುವನು. ಅದನ್ನು ವಾಸು ಶಿಳದು ಕೂಳಿ” ವ ತ್ತರ ಸ್ಪನು ಆದ 
ಮತ್ತಾವ ಸುಖವು ಬೇಕು? ಸನಗಿಂತವ ುತ್ಚಾ ರು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಿಯಾ 
೨ ೫೭ ವಿಂದು ಭಾನಿಓತ ಇಳು ವು, 
ತ 
ಎರ್‌ (66 ದಬ 0 ಇವಿ ಇತು ಸ 


ಪುಸ್ತ "ಬಜ ಅಂತಹ ದೇ ರಂತಶಪ ರನ ಮನೆಯಲ್ಲ ಯಾಗಿ 


ರುವದಕೂ ನಾನುಯೋಗ್ದಯಲ್ಲ ನಾನೊಂದು ಅಗಣ್ಣರೀಟಿ-ಅತನೋ- 
ಸ್‌ ಸ ಇ ೧೧ 


3 


ಬಮೆ.ಇ.ಂದು ದೊಡ್ಡವ ' ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ಆತನ ಸ್ಟೈಯಿಂದ ಬತ್ತಚವೆ 
ಪಿ 
ಷ್‌ 


ಭಿಕ್ಷವಸ್ನ್ಸ್ಸು ಪಡದಿದ್ದೆನು-ಅದರಿಂದಲ್ಲವೆ, ಸನಗಿಪ್ಪೊಂದು. ಅಹಂಸಾರ? 


ಢಿ, ಈ! ಬಿನು ನಾಜಿಕಗೇೆಡು -ಅವನೇಕ್‌ ಅಂತಹ ವಡಾತನ್ನು ಸ್ಸ ವಾಮೆಗೆ ಹೇಳ 
ದನು? ಮಸುಷ್ಕರಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು ಶೋರಲು ಜ್ಲೇೆಯಾಗಿದ '' ಎಂದು 
ಆಗಿತ 


೦ ಶಿ ಹ ಸ ಹ ಎ ಖ್ರ ಕ 
ನೀರದೆಯು ಎರಡು ದಿನಗಳಿಂದ ಊಟಿ ವಸ್ತು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವಂದು 

11 ಇಬಂ ಎಂದವಿಇ ಕಿ ಆ ಭ್ಯ ಟಿ ಜ್‌ ಇಷ್ಟೆ ಕ 
ವಾಮಯು ಚೇಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಬದನ್‌ ವೃಭಯಾಯಿತು. ಆದರೆ ನೀರ 


. ನೀರದೆಯು 


ದಯ ಮುಖವನ್ನು ಸೋಡಲವಳಗ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಬಾಗು 
ಆ 


ಎ್ಕಿಟ್ಟ 0 ಎಳ್ಳ 
214 ಕೀರದೆ 
ಸಮಯ ಯಯಯೂ ಒಂ ಚೂತಾಯಾ ಬಾ ಯಾಯಯಿಯುಡಮಿಯುಯಟಯುಯೂಮುುರ ಯುತ 


ಸರ್ವನಾಶಿನಿ-ರೂಪವಳ್ಳಿ ಖು ಈೂಂಡು ಮೋಹನನ್ನ್ತು ಮೋಹಗೊಳಬದಳು. 
ವಾಮೆಯು ಸ್ಫುಖ್ಛ ರೇಗಿದರೆ ಹುಡುಗಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅನ್ನವು ಓಗುವು 
ದೆಂದು ದಾಸದಾಬಯರೆಲ್ಲ ರೂ ತಿಳಿಬದ್ದ ರು... ಅದರದು ನೀರದೆಗೆ ತಿ 
ಯದು-ಅವಳಾ ಕತ್ತ 6 ಅೂೋಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಹಾ ರವಿಲ್ಲ ದೆ. ನಲದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. 


ಮೂರನೆಯ ಬನ ಯಜವಮಾನಿಯು ಬಬ್ಬ ದಾಸಿಯ ಮೂಲ, 
ನಂರವೆಯು ಮನೆಸಸನ್ತು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಅವಳಗೆ 


ಬ್ಲ 
ತಿಳಿಸುವಂತೆ ಹಳೆ ತಳುರಿಂದಳು, 

ದಾಜಿಯ ಹೆಸರು ರಾಧಿಕೆ -ವಿಪ್ಲರೂ ಅವಳಸ್ಟು "ರಾಧಿ'' ಎಂದು 
ಕರೆಯುವರು.-ನಿರದೆಯನ್ನ್ನು 
ಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಲು ಆಅಸಂದದಿಂದ ಮಂದಾಇದಳು. 


ಕಂಡರೆ ಅವಳಿಗೆ ಅನಮ-ಅವಳು ನೀರದ 

ರಾಧಿಯು ಹೋಗಿ ನೋಡಿದಾಗ ನೀರದೆಯು ಅಪಾದಮಸ ಸ್ಪಕವೂ 
ಸೆರಿಗಿನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ದವಳಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದೆ ಳ0-ಅಣ ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಸೆ-ಛಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದಿತು : ನೀರದೆಗೆ ಚ ಗು ಸರಿ 
ಯಾದ ಬಟ್ಟೆಯಿಲ್ಲ. 

ಲ ೧೧ 

ಹಬವಿನಿಂದಲೂ ಬಾಯಾರಿಕಯಿಂದಲೂ ನೀರದೆಗೆ ಪ್ರೂೂಹೋಗು 
ತ್ನಿದ್ದಿತು. ಬಬ್ಬರಂದರೂ ಒಂದು ಥಾಶ ನೀರನ್ನು ತಂದುಶೊಡರು-ಅವಳು 
ಇಂ. ಬ ಬ್ಲ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಕೋಣೆಯನ್ನು ಇಣಿಕಿನೋಡರು. ಅಭಾಗಿನಿಯಾದಾ ನೀರದೆಯು 
ಬತ್ತ ಡವೆ ಎದ್ದು ಸಾತ ವಳು-ಕೂಡಲೆ ಮಲಗುವಳು-ನೀರಿಗೆ 
ಸಲವಾಗಿ ಒಬದ್ದಾ ಡುವಳು, 

ರಾಧಿಯು ಹೋಗಿ, " ಅದಾರೆ, ಮಲಗಿ ? ಇಳು -ಇನ್ನೇಕ ಈ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುವೆ? ಬಹಳವಾಯಿತು! ಮಾನಬಂದೆದ್ದು ಹೊರಟು ಹೋಗು' 
ಎಂದಳು, 


ಸೀರದಯು ಮಲಗಿದ್ದಳು ಏಸ 1.4. ರ ಸ್ರ ಈ 
ಯಾರ್ಕಿ  ಚೂಲಟುದ್ದ ಗ ವಿಮ್ಮೊಂದು ಏದೈೆ!. ಯಜಮಾನಿಯ 


ನಿನ್ನನ್ನು ಪಹ ಹರದವನಿಂದ ಬೊರಗೆ ಹೊರಡಿಸಲು ಹೇಳದ್ದಾಳ-ಮರ್ಯಾದೆ 


ಯಿಂದೆದ್ದು ಹೋಗು '' ಎಂದಳು, 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಸಂಜ್ದೇದ ೫೬ 





ರಾಧಿ-_ನಿಸವಲ್ಲದೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸುಳ್ಳ್‌ ನ್ಸ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನೆ? ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಟ್ಟರು [ 
ನೀರ--ನಾನು-ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಗೆ ಕೋಗರಿ? 
ರಾಧಿ--ನಿನಗೆ ಬ ಈಡಿನೆಯೇ? ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ವಿಪ್ಫೋ ಸ್ವಳಗಳು ಬಗುವುವು. 
ನೀರದೆಗದು ಚೆನ್ನುಗಿ ಅರ್ಥವಾಗರಿಲ್ಲ -ಅವಳಿಗದನ್ನು ತಿಳಿಯಹೇ 
ಳಲು ರಾಧಿಯು ಅನಳ ಮುಖಕ್ಕೆ ಕ್ಟುತೋರುತ್ತ , "ನಿನಗೆ ರೂಪವಿದೆ, 
ಯವನವಿದೆ, ಹೋದೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ಇಷ್ಟು, ತಿಂದು 
ಸಕೊಂಡುಹೋಗು-ಸ್ಟಳಕ್ಕೇನು ಕಡಿಮೆ- ಈಗ ಐಳು ೫ ವಿಂದಳು. 
ನೀರದೆಯೇಳ೨ಲ್ಲ -ದಾಧಿಯು, “ಪವರೇದವನನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕೆ ?'' 
ಬಂದಳು, ಸೀರದೆಯು ಅಳುತ್ತ ನೆಆದನೇುಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಳು. ರಾಧಿಯು 
ಥೊ.ಸದಿಂದ ರೆಗಿ ಪಹರೇದವನನ್ನ್ನು ತರೆಯಲು ಹೋದಳು, 
ಪಹರೇದವನು ಜೆಕ್ಕ್ಟಮೊಂದು ಕೊಣೆಯಲ್ಲಿ ಹುಳು ಸುಣ್ಣವನ್ನು 
ಹಚ್ಚಿ ಹೊಗೆಲೆಯನ್ನ್ಹು ತಿ:ಡುತಿದ್ದನು. ರಾಧಿಯು ಹೋಗಿ, "ಚೋಜಿ 
ಜುಷಾಕಹು' ಬತ್ತಡವೆ ವ.ನೆಯೊಳಗೆ ಬಾ-ಯಜಮಾನಿಯ ಅನ್ಭಗೆಯಾ 
ಗಿದೆ ಬಿಂದಳು. 
ಸೈಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುತಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಡದೆ, " ಏನದು? ? ಎಂದು 
ಬಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ತಬ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. 
ಚ್ಯೋಬೆ-ಸನ್ನಾಸಿಯು ಪುನಃ ಒಂದನೆ? 
ರಾಧಿ--ಇಲ್ಲ ವೊ-ಜ್ಬು ದುಡುಗಿಯಿದ್ದಾಳೆ-ಅವಳನು 14 ಹೊರಗೆ 
ಹೊರಡಿಸಬೇಕು. 
ಚೋಜೆ--ಅರನ್ನು ಹೊರಡಿಸಬೇಕು? 
ರಾಧಿ--ನೀರಿಯನ್ನು 
ಚೋಜಬೆಮಹಾಕಯನು ಹೋಗೆಲೆಯನ್ನುು ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 
ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಇೋಲನು ಸ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, " ಸತ್ತ್ವಿ'ರುನ್ನೂ ಪರ 
ಬೇಕೆ? ? ಎಂದನು. 
8 


೫೮ ನೀರದೆ 


ರಬ್‌ ಆಆ ಆಟ್‌ ಘಆ-ಈ್‌ ಅಬ ಘಒೂಸಾ ಅ ೯೬3೬ 9- ಅಆಘಾ ಘರ್‌ 








ರಾಧಿ--ಅಯ್ಯೊ, ಟ್ಟ ಮೋರೆಯವನೆ ! ನೀರಿಯಂತಹ ಚೋಟುದ್ದ 
ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶತ್ರ್ವಿ ಯು ಬೇಕೇನೊ? 

ಆ ಮಾತು ರಮಣೀಮೋಹನನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು-ಅವನು ಬೈಠಕು 
ಖಾನೆಯಶ್ಚ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು-ಅವನೆದ್ದು ಹೊರಗೆಬಂದು, “ಪಹರೆದವನಾರೊ)?' 
ಬಂದು ಕೂಗಿದನು 

4 ಹುಜೂರ್‌" ! ?' 

"ರಾಧಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊ? 

ಓಡಿ ಹೋಗಲು ರಾಧಿಗೆ ಅವಕಾಕವಾಗಶಿಲ್ಲ -ಚೋಜೆಮಹಾಕಯನು 
ಭೀಮದರ್ಪದಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 

"ರಾಧಿ! ರಾಧಿಯು ಆಗ ನಡುಗುತಿದ್ದಳು-ಪ್ರಭುವೂ ನಡುಗು 


ತ್ರಿ ದ್ಬ್ಬ ಜು ಳು ಭಯದಿಂದ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಕೋಪದಿಂದ. 
ದಿ ಎಬ 


« ಅಪ್ಪೆ*ೆ.. ನಾನೆನನ್ನ್ಮೂ ಅರಿಯೆನು 

4 ನಿನಗನ್ನೊ ೦ದು ಧೈೈರ್ಯವೆ? ? ಚ ಸೀರದೆಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರ 
ಡಿಸುವಿಯಾ? '' 

4 £ವಾಬುಗಳೆ ! ತಮ್ಮ ಪಾದದಾಗ್‌, ನಾನೇನನ್ನ್ಹೂ ಅರಿಯೆಸು ? 

ಊಯೋಮಪೆ' ಈ ತ್ತಿಗೆ ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬದ್ದು ಅವಳನ್ನು ಮನೆ 
ಯಿಂದ ದೂರ ಹೊರಡಿಸು.? 

«ಇ_ೇಡ, ಬಾಯುಗಳೆ! ?1 

ಬಾಬುವು ಅಶ್ಲಿ ನಿಲ್ಲ ಅಿಲ್ಲ- ಅವನು ಅಂಬು ತಗಲಿದ ಹುಶಠಿಯಂತೆ 
ಗರ್ಜೆಸುತ ಒಳಗಣ ಮಹಶಟ ಹೋಗಿ, ವೈಕಾಖದ ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರ 
ಈಂಥದಿಂದ "ವಾಮಾತಾಯಿ ! ? ವಿಂದು ಕರೆದನು. 

ದಾಸದಾಹಿಯರು ಬಕ್ಕ್‌ಡೆ ಬಿದ್ದು ಸಿಡಿ ಹೋದರು- ಅವರು ಬಾಬು 
ವಿನ ಕೋಪವನ್ನು ಶಿಂದೆಂದೂ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲರಾಧಿಯು ಗಡಿಪಾರಾದುದನ್ನ್ದು 
ಘಈಂಡು, "4 ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯತ್ಕಿಟ್ಟೃತು ' ೫ ವಿಂದಂದುಹೊಂಡರು. 

ರಮಣೀಮೊಹನನು ಪುನಃ, " ವಾಮಾತಾಯಿ ' ?' ಎಂದು *ೂಗಿ 
ದನು. 





ವಾಮೆಯು ಆಗ ಬಂದು ಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ತೆಲೆಯ ಘೂದಲನ್ನಾರಿಬಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರ್ದ ರ್ವವಳು, ರಮಣೀಮೋದಹನನು ತೂಗಿದುದನ್ನ್ಹು ಈೇಳ ಬೇಗನೆ ಬಂದು 
ಅವನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಳು. 

ಮೋದನನ ಕಣ್ಣುಗಳೆರಡೂ ಅಕ್ರುಬಕ್ವವಾಗಿ ನೀರಿನ ಮೇಶಿನ 
ಪದ್ಮದಂತೆ ತಾಯುತಿದ್ದುವು--ಕರೀರವು ಗಾಳಯಿಂದ ಹೊಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟೆ ಪತಾಕ 
ದಂತೆ ಸಂದಿತವಾಗುತಿದ್ದಿತು.. ನಾನಿಕೆಯು ಅರಳದಂತಿದ್ದಿತು-ಓಪ್ಕ ವು 
ಕಂದಿತವಾಗುಶಿದ್ದಿತು-ವಾಮೆಯೂ ಭೀತಿಗೊಂಡು ಉದ್ದಿಗ್ನೈಯಾಗಿ, «ಇರ 
ದುದೇಶ್‌ೆ?'' ವಿಂದಳು. 

ವಿರಡು ದಿನಗಳಶ್ಲಿ ಅವರವರಿಗೆ ಇದೇ ಪ್ರಥಮ ಸಂಭಾವಣೆ-ಅದ್ಟೇ 
ಪ್ರಥಮ ಸೂಂದರ್ಶನ-ಎವಡು ದಿನಗಳು ಅವರವರು ನೊಡವಿಲ್ಲ-ಮೋಹ 
ನನು, 'ನೀವೆಸ್ಸ್ಫರೂ ಸೇರಿ ನೀರದೆಯನ್ನು ಮನೆ ಸಂದ ಹೊದಡಿಸಳು ಪ್ರಯ 
ತ್ನಪಡುವಂತಿದೆಯಲ್ಲವೆ '' ಎಂದನು. 

ವಾಮೆ--ಅದಾವದನ್ನ್ಮೂ ನಾಸರಿಯೆನು, 

ಮೋಹನ... ಅವಳ್‌ ಅಹರಾಧವೇನು ? 

ವಾಮೆ ನಿಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು ಸೀಳು, 

ಮೋಹನ--ಅಸರಾಧವನ್ನುು ಮಾಡಿದ್ದರೆ ನಾನದನ್ನು ಮಾಡಿದವನು- 
ನನ್ನ್ನ ಅನರಾಧಕ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ನಿರಪತಾಧಿಯಾಡಾ ಅನಾಥಯನ್ನು ಮನೆಯಿಂ 
ದಟ್ಟುವಿವಾ ? 

ವಾಮೆ..-ಹಾಗಾದಡೆ, ಅವಳನ್ನು ಸೊಸೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಟ್ಟ್ಟುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆ? 

ಮೋಹನ--ಸೊಸೆಯಾಗಬೇಡ-ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕ್ರಯವನ್ನ್ನು 
ಬಹುದಲ್ಲನೆ? 

ವಾಮೆ-.. 3 ತ ಯಲ್ಲಿ ?.-ಇಪ್ಟೊ ದು ಹಗರಣವಾದ ಬಳಕ 
ಅದಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮೋಹನ. -ಹಾಗಾದರೆ ಅವಳೆಲ್ಲಿರುವಳು ? 

ವಾಮೆ-..ವಿಲ್ಲಿದ್ದಳೋ ಅಶ್ಲಿ. 

ಮ್ಗೋ ಸನ-- ಅದೆಲ್ಲಿ ) 


ಆೊಡ 


೬೦ ನೀರದೆ 


ಕ್‌ * 


ವಾಮೆ-_ಬೀದಿಯನ್ನ್ಲಿ ಸ್ಥ 

ಮೋಹನ -ಬೀದಿಯಲ್ಲಿಯೆ ೨ ಸೀರವಿಮು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿರ.ೆ 
ನಾನಾರನ್ನ್ನು ಮುನೆಗೆ ಸೊಸೆಯೆಂದು ಗ್ರಹಣಮ-ಡಿರುವೆನೋ ಆಂತಹಳು 
ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ರವೆ ? 


ಎ ಬಟ್ಸ್‌ ್‌ಲೊೌಫೊ ಚಚ ಟರ್ಟ್ಚ್ಟ್ಟ್ಟಮೀೀ್ಪ  ್ಬ್ಬ್ಬ ಸ  ಉಅಂಅ್ಭಭಅಜಪ 











ಬ ಂೀಛ 


ವಾಮೆ-ಆಯೊ, ರಾಮ ' ಇಸ್ಟರೊಳ'ಗೆ ಇಪ್ಟೈ 
ಬ. ಲ್ರ 


ಮೋಹನ -ಈಕೇ, ವಾಮೇ! ನನಗೆ ತೋಷಪವನ್ನೆಬ್ಳಿ ಸಜೀಡ-ನೀರ 


೧ 


ಛು 
ದೆಯೆನಗೆ ಸಹ ಧರ್ಮಿ, ನೀರದೆಯೆನ್ನ್ನ ಸುವರ್ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿನಿ- 
ನಾನು ಜೇವದಿಂದಿರುವಾಗ ನೀರೆದೆಯು ಎಂದೂ ಭಿಕಾರಿಣಿಯಾಗಿ ಬೇದಿ 
ಯಶ್ಲಿ ರಳು- ಬೇದಿಯಕ್ಲಿ ರಜೇ ಕಾದರೆ. ನಾನೂ 


ಮಾತು ಪೂರೆ ಸರಿಲ್ಲ “ಅಸ್ಪ್ರರೊಳಗೆ ಯಜಮಾನಿಯು ಬಂದು 

೯ 
ಬಿಟ್ಟಳು. ರಮಣೀಮೋದರನನು ತಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ ಆಲ್ಮೀ ದಹೊ 
ರಟು ಹೋದನು, 


ಅವನು ಹೇಳಿದಾ ಕಡೆಯ ವೂಾತುಗಳಗು ಉ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನ್ನು, 


ತಿ 


ಅನ್ರ ನೀರದೆಯ ಕಿನಿಗೂವ ಮುಸ್ಲಿ ದವು; ಅವಳು ಶಿವೂ ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳ 


೭ 


ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನ ಮುರೆತುಬಿ ಟು 


ವಾಮೆಯು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ , "ಇನು, ದಿನ "ವಾಮಾತಾಯಿ'' ಯಾ 


ನ 
ಗಿದ್ದು ಈಗ " ವಾಮೆ "ಯಾ ತಾವಸು'' ವಿಂದು ಭಾವಿಓಿತೊಂಡಳು. "ಅ ಸತ 
ದ.ಷ್ಠೆಗೆ ಮನೆಯಶ್ಲಿ ಸಳವೇಶೆ ಕೊಟ್ಟೆನೋ?' ವಿಂದಂದುಶೊಂಡಳು. 
೪ಛಭ ಡಿ ಛೆ 
ಇಂದ ಛೆ ಗೆ 
ಕರರ ತ. ಭಾಗ ನ ಎಂ 
ರ್ಳ) 1 | ತ್‌ 





| ದಿಸವೆ೨್ಟ್ಸ್ಸ್‌ ಬುಸು ಲ್ಲ ೨ಗೂ ಅನ ಸಹಾ ಾಇರವಿಲ್ಲ ಹುಡುಗನು 


ಊಟಮಾಡರಿಲ್ಲವಾಗಿ ತಾಯಿಯು ಊಟಮಾಡಳು,. ಯಜಮಾಸಿಗೆ ಊಟ 


ಏಲದೆ ದಾಸಿದಾಸಿಯಾಾರೂ ಬುಯಿಗೆ ತುಶೈತ್ತಲಿಲ್ಲ. 
೧೧ 


ಜ್‌ ಜ್‌್‌್ಲಲಳ್ಲತ. ಎಸ ಮೆ 
ಹದಿನೆಂಬನೆಯ ನಜದ ಗಿ 
ಲ್ಯ 


ಜಾಗ 











ವ್ಯಾಪಾರವು ಗುರುತರವಾಣುತ ಒಂದಿತು. ವಾಮೆಗದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು-ಆದರ ಅನಳೇನನ್ನ್ನು ಮಾಡಲಾಪಣಳು ? ಮೋಹನನು ನೀರದೆಯ ನ್ಸ್ಟು 
ಮಡುವೆಯಾಗಕೂಡದು. ಮುದುವೆಯಾಗುವ ಐತು ಶಾಗಿರರಿಿಪ ಸೃಸ್ರ ತ 
ಬ್ಜ ತಿಯನ್ನು ಯೋಪಜಿಬ ನೊಂದಬೆ, ಯಡುನಿಜ ನ್ನು ಮನೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊ 
ಚ 1. ಘರ್ತವ್ಯವಾಗಿ ಇಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ-ನೀರದೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣುಮರೆ 
ಮಾಡುವುನು ಹೊರ್ತು ಉಪಾಯುಂತರವು ತೋರಲಿಲ್ಲ-ಹಾಗೆ ಮಾಡು 


೧೧ 
ದು ರಗಳೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ವಾಮುಯು ಖವಜೊೃಂದು ಯೋಸಹಜೆಖ 
ಹಃ ಕ ನೆ 


ಣು 

ಯಜಮಾನಿಗಿರುವ ಬಲಬಿಲಾ -ರಗನೆ, ಗರ್ಜನೆ-ಆದೂ ಶಕಡಿಮೆ 
ಯಾಗರಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯು ಇಡೆಗೆ ಹೊನೆಗಾಣುವಂತೆ ಅವಳ್‌ ತರ್ಜನಗ 
ರ್ಜನೆಗಳೂ ಆ] ಪ್ರಮನೊ:ನೃಥೆಯಿಂದಲೂ, ಅನಾಹಾರದಿಂದಲೂ 
ಯಜಮಾನಿಯು ಸರಿತ್ರಾಂತೆಯಾದಳು. 

ವಾಮೆಯು ಬಿಂದು ಸವಮ ಧಾನಗೊಳಸಲಂಂಂಭಿಓದಳು.. ಯಜ 
ಮಾನಿಯು. ನನ್ನ್ನ ಸಮಾಧಾನದಿರಾಒ್ರವಹೇನು, ವಾಮೆ? ಸಂಸಾರಣೆ 
ಏಕಮಾತ್ರ; ಅವಲಂ:ಸವಾದವನು ಅನಿಧ್ಯ;ಯನಾದರ ನಸಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಪೈಯೋಜನವೆಸು? ? ವಿಂದು ಹೇಳಿ ಮುಖಕ್ಟ್‌ 
ಸೆರಗನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆಅಸಶ್ಚಳ. ವಾಮೆಯು 4 ಹಾಗೆ ಹೇಳೂ 
ಡದು-ಹುಡುಗನೆಂದೂ ಸಿನಗೆ ಆವಿಧೀಯನಲ್ಲ-ಪೂಣ್ಯ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
ಅಂತಹ ಮಗನು ಹುಟ್ಟುವನು ೫ ವಿಂದಳು, 

ಜಮಾಸಿ... ಅವಿಭೀಯನಲ್ಲವೆ ? 

ವಾಮೆ--ನೀಸು ಶೀಳದುದಿ ದಾವದಸ್ತ್ವ ಆ ಆವನು ಮಾರಿ ನಡಿದಿದ್ದಾನೆ 1 

ಯವಮಾಸಿ -ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಆವಿಧೇಯನಾಗದಿದ್ದರೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಅವಿಧೇಯನ್ನಾ?ದ್ದಾಸೆ. 

ವಾಮೆ--ಅಸಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯ ? ಅವದರಲ್ಲಿ, ಹೇಳು? 

ಜಮಾನಿ. ಹಾಳಾದ ನೀರಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯ ರಃ 1 
ನಾಮೆ-ಅನನು ಮದುವೆಯಾಗಿಲ್ಲ -ನೀನೂಪ್ಪಲಿಲ್ಲ ಅವನೂ ಮದ್ಭ 


ವೆಯಾಗರಿಲ್ಲ. 


೨ ನೀರದೆ 











ರಬ್‌ 


ಯಜಮಾಾನಿ--ನಾನು "ರಾಮ, ಕ್ಭಪ್ಪೃ » ವಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ಸು 





ನನ್ನಾ ಸುವವನ್ನ್ನು ಸಪ್ಟ್ರಪಡಿಸಿದನು. 
ವಾಮ. -ನೂಟಹಸನು ನನ್ನೂ ಮಾಡವಿಲ್ಲ ; ಹಾಳಾದಾ ಹುಡು 
ಗಿಯು ಮಾಡಿದವಳು. 
ಬಳಕ ಅವರಿ ರೂ ಸೀರದಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ರು. ಯ್ಛೈಗಳು ಖಾಸಿ” 
ಉಳಯಶಿಲ್ಲ- ಆ ಅಭಿಧಾನಸ್ರ (110((200/1' _ನಿರಯ) ಪೂರ್ಭಬದ ಬ ಬಳಕ 
ನನಾ ಎಂತರ ಮಾಡುವ ಒಗೆಯನ್ನು ಧುರಿತು ಆಲೋಪಜಿಓ 
(ಗ ೨) ಟಿ 
ದರು-ಆಲೋಜಚನಯಾ:ವದೂ ಸರಿಯಾಗರಿಲ್ಲ -ಯಜಮಾನಿಯು ವಾಮೆಯ 
ಟು.ಸುವಿ ವಿಂಬ ಮಠ್ಜೊಬ ಮುದಿದಾಬಂಯುನ್ನು, ಶಿಂಡಿದಳು- 
ಬ ಬು ಡೆ 
ದಾಸಿಯು, " ಉ*ಚನೆಯೇಸ್‌) ನಾಸು ನೀರಿಯಸ್ನು ಸಿಮಿಷದಶಿ. ಇಣು 
ಜಿ ೧೧್ಭ ಣ 


ಮರೆ ಮಾಡುವೆನು ₹' ವಿಂದಳು, 


ಲ್ಯ 
ಚ 

ಟ್‌ 
2 
ಸ 
ಲ 
ಜ 
ಲ 
% 
ಛು 
ಬ್ರ 
೦ 
[್‌ 
ಡು 


ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಹೋದಳು. ಆಲ್ಲೂರೂ ಐಲ್ಲದೆಡ 5 ಕುಳತು ಬರ 
ಹೊತು ಆಲೋಪಿಬದರು. ಆಅಲೂಜಚನೆಯಾದ ಬಳಕ ಸೆಳಗಿಳದುಬಂದು 
ಯಜಮನಾಸಿಯು, "ಅಂದು ರಾತ್ರಿಯೂ ರೆ ಖಿ ಯಿಲನ್ನ್ನು ಹತ್ತಿ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿ 
ರುಗುಬೇಕು'' ಎಂದು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಬದಳು, 


ಸ್ಪಾವತಾನುಗಳನ್ನು ಟ್‌ ನ ಗದ್ದಃ ಖವು ಹತ್ತಿ ತು-ಹಾನಿಗೆ, ಟೈಂಕು 
ಡ್ಜ್ದ ೪ ನ್‌ ಪ) 
ಗಳು, ಬೆಟ್ಟಿಗೆಗ ಳು, ಪಾತ್ರಪದಾರ್ಥಗಳು, ಬಟ್ಟೆಯ ಯ ಗಂಟುಗಳು, ಇವು 


ಕ 


ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಗದ್ಧ ಲಕ್ಕ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಆ *ೆಅಸದ ಮಾಧ್ಗೈ 
ಜಾ ಬ ವಾಮೆಯೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೋಹನನು ಹೊರಡು 
ವನೆ) ? ವಿಂದು ಅನಾತತಡವ 1 

ಮೋಜಹನನು ಅವಿಭೇಯಸಲ್ಪ- ಹೊರಡುತ್ರದಕ್ಕೆ ಇನ 
ಅದರೆ ನೀರದೆಯೊ? ಅವಳ ಯೋಚನೆಯು ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಹುಟ್ಟಿ ಅವರು, 
ವಾನೆಯನ್ನ್ಹೂ ಯಜಮಾನಿಯನ್ನ್ಯೂ `` ನೀರದೆಯು ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ? 
ಬಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು ವಾಹಡುವರು. 


1 ಐಸ್ಟ್ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಬೆಡದೆ, 


1 


ನೋಡೋ, ಏಿನಾಗುವುದೂ?'' ವಿನ್ನುವಳು, 


ಹದಿಸೆಂಟಿನೆಯ ಸರಿಜೇದ ಓನಿ 


ಎಂಬ ಲೀಕ್‌ ರ ಅರಾ ಕೋರ ಆಜೂ ಅಟೂರಾಯರೂ ಅಜ ಆ ಹ 
ಜು ನ್ಯ ಆ ಊ ಕ ಇಂತ ೫ಂ ಗ ಬ. 2 ಆ ಲ ಲ್‌ ಹಾಸ 


ಯಜನಸನಿಗೆ ಮತೆ ತ್ತೇನೋ ಆಭಿನ್ರಾಯವಿರಬೇಕೆಂದು ವಾಮೆಯು 
ತಿಳದುಕೊಂಡಳು. ಟ್ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮಾಮೆಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗಶಿಲ್ಲ. 
ಸಾಯಂತಾಲವಾಗುತ ಬಂದಿತು... ಆಗ ದಾಬ ಸುಖಿಯು ನೀರಬೆಯ ಬಳ 
ಹೊಗಿ ಅವಳನೆ ಬ್ಬಿಸಿ ಬಮುಖವ ನ್ಟ್ಟು ಶೊಳದುತೆ ತೆ ನೀರನ್ನು ಕೊ ಟ್ಟ 
ಊಟವನ್ನು ಮಾಡಿಬದಳು. ಪ ಸಲವಾಗಿ ತನೆ 5 “ಆಹಾ! ೫. ೆ 
ಗಳನ್ನು ನ ೪ ಬಹಳ" ಮರುಗಿದವಳ”ಂತೆ ಸಬಿನಿದಳು. ನೀರದೆಯು ಸೌಳಿ 
ಆ ೪ಜಿ ಅವಳು 1 246 ಖಳರ, "ಇಂದು ನಾ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ದೇಕಕ್ತ್‌ ಹೊರಡುಬೇಕ ಸ 





ನೀರದೆ ನಾನೊ? 

ಸುಖಿ..ನೀನೂ ಹೊರಣಜದೆ ಉಂಟಿ? ನೀನೂ ಹೊರಡುವೆ, 

ನೀರದೆಯ ಮುಖತ್ರ ಶೆ ರೃಭ್ರಖ್ನವಾಯಿತು.. ಅವಳ ಮನಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ, 
 ನೀರದೆಯು ನನ್ನ್ನ ಸಹಧರ್ಮಿತಿ ನೀರಡೆಯು ನನ್ನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳರ್ನ್ಲಿ 
ಇತಿಗಿನಿ ? ನಿಂ ಮಾತುಗಳು ಚೆನ್ನುಗಿ ನಾಟಿ ಸ 2 ಬ ಆ 
ವಿರಡು ಮಾತುಗಳು ಸಿರೂಶವವಾಗಿ ಅವ ಹೃ ಯದಲ್ಲಿ ಜಾಗರಿತವಾಗಿ 

ಕ 
ದ್ಹುವ್ರು. ನೀರವೆಗಿಂತ ಮತ್ತು ರು ಹಚ್ಚು ಸುಖಿಯರು? 
ಓಂ 


ಸುವಿ-ನೆ ! ನಿನು ದವರಸ್ತು ಡಿದಿಯಾ? 


ಸ 


ಸುಖಿ .ಅನವೇವದರೆ? ಬಾಯಾಜಿಷೆ ದ್ವನಾಥೆ ದೈವರು 
ಹ ತ್ಲ 
ನೀರವೆ -ಅಲ್ಬ-ನೆಡಿಲ್ಲ. 
ಸುಖಿ. ಹೊರಡು. ಪ್ರೆಯಣಇಕ್ಸೆ ವೊದಲು ನಾವಿಬ್ಬ ರೇ ಹೋಗಿ 


ದೇವರ ದರ್ಶ ನವನ್ನ್ಹು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೋಣ. 
ನೀರಡೆ-ಹೊತ್ತಾಗುವುದೇನೊ ೆ 
ಸುಖಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿದೆ ನಾತ್ರಿ ಹೆನ್ನ[ ರತು ಘುಂಜೆಗೆ ಗಾಡಿಯು 


ಹೊರಡುವುದು. 
ನೀರದೆ-ರಾತ್ರಿ) ದೇವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವುದೆ? 


ಹಳ ನೀರದೆ 


ಸುಖಿ--ರಾತ್ರಿಯೇ ದೇವರಿಗೆ ಬಹಳ್‌ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ವಾಡು 

0. ಲ್ಯ ಸ್ರ ಡಾ ಇರದ ಪಾದವ 
ತ್ತಾ ರೆ-ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದಕ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವ ಇಪ್ಫ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು 
ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ ಅದು ಸೈೆಗೂಡುವ್ರದು. 








ಹೋ ಯ ಗ ಯ ಯರ 1% 








ಬೋಗಿ, 


ನೀರದೆಯು ತನ್ನ್ನ ಇವ ವ್ಭಾರ್ಥ ವೂ ಸ್ಫೈಗೂಡುವುದೆ? ವಂದು ಭಾವಿ 
ಬತೊಂಡು ವಿದ್ಫೆ ಳು. ಬಬ ತ ೂ ಸದಿ ದೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟರು, 


ಈ ಬಿಗಿ 





ಹತ್ತೊಂ೦ಭತ್ತನೆಂಯ ಹರಿಚ್ಚೇದ. 
ಇ. 
ಶ್ರ 
ದೇವರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನೀರದೆಯ ಹೆ ದಯವು ಭಕ್ತಿಯಿಂ ೦ದ 
ಲ 


ಪೂರಿತವಾಯಿತು.. ಅವಳು ದೇವರ ಮುಂದ ನಿಂತು, "ದೇವರೆ! ಅವನು 
ಸುಖಿಮಾಗಿರಶಿ' '' ವಂದು ಕಾಯಮನೊ*ವಾತ್ಚ್ದಾ ಗಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು 


ನ | ಎಷ್ಟು ಇ ಹಾಯ, ಹಿ ೧ ೨ ಜೆ 
ಆ "ಅವನು ' ಆರು? ರಮಣೀಮೋ ದ ಎನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆಲ ನೀರಿದೆ ಬೇರೆ 


ಎರಡನೆಯ " ಅವನು ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. 


ಟಿದಿ 
ನೀರಡೆಯು ದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಗಾಮವನ್ನುು ಮೂಡಿ ಎಡ್ಜು ನೋಡಿದಳು- 
ಪಾರ್ಕ್ನದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಖಿಯಿರರಿಲ್ಲ. ಮುಂದಿರದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕ್ಯೂಃ ಕಡೆ ನೋಡಿ 


ದಳು-« ಅವಳಲ್ಲಿ ಯೂ ಸಾಣರಿಲ್ಲ -ಬೀರದೆಯು ಬೇಗರೆ ಬಾ; ಗರಿಗೆ ಬಂದಳು, 


೦ 


ನಾನಾ ದೇಶಗಳ ಜನತ್ಕು ಬಂದು ಹೋಸುವರು-ಸುಖಿಯು ಮಾತ್ರ) ಪ್ರಾಂ 
ಅಲ್ಲ -ಪಾ ತ್ರಾ ರದ ಸುತ್ತ ಹುಡುಕಿದಳು- ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲ್ಲ ... ಬಳಕ 
ನೀರದೆಂ ುು ಸ್ಪಾತೆಯಾಗಿ ಮಂದಿರದ ಯಾರಿಗೆ ಹೆತ್ತ ರಹೋಗಿ ಬತ್ತಟಿ ತ್ರಟ್ಟ್ಯು 
ಹುಳತುಕೊಂಡವಳು, ಸುಬಿಯು ಮಂ ಮ ತನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕು 
ತಿ ರುವಳೆಂದು ಶಿಳದುಶೊಂಡಳು. ಬಳಕ ಮಂದಿರದೊಳಗೆ ಬೋಗಲು 
ದಿ 
ಛೆ ಸ ಕ್‌ೆ ಇಳೆ ದು ಮ ಳು 

ಪ್ರ)ಯಶ್ಚಿಬದಳು ಾ; ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಗುಂಪು ಆತಿ:ಯಮಾಗಿದ್ದು 
ದರಿಂದ ಮುಂದುವರಿದು ಹೋಗಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಳಕ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಹೋ 


೧೧ 


ಗೋಣನೆ? ವಿಂದು ಯೋಜೆನಿದಳು-ಆದರೆ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವ 


ಎದಿ 
ಹಾದಿಯು ಗೊತ್ತಾಗದು ಅದಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬಳೇ ಹೋಗುವುದು ಹೇಗ? ನೀರ 


ಕ 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಪರಜ್ಞೇದ ೬೫% 


ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಸಿ 
ತ 





ದೆಯು ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯವಿಮೂಢೆಯಾಗಿ ನಾಲ್ಕ್ಯೂಕಡೆ ನೋಡಿದಳು. ಯುವಾಪು 
ರುಸನೊಬ್ಬನು ನಿತಿಮ್ಹದನ್ನು ನೋಡಿದಳು ಅವನದನ್ನು ಕಂಡನು. 

ಆ ಯುವಕನು ವೀರಭೂನಿಯ ತಾ ಜಹಮಿಾನುದಾರನ 
ಮಗನಾಗಿದ್ದನು-ಹೆಸರು ರಸ್ತೈೆಶ್ಸಾರ ಅವನು ವಾಯುಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ಸಲವಾಗಿ 
ಮಧುಪುರಕ್ಕ್‌ ಬಂದಿದ್ದನು-ವಿದ್ಯವಿಲ್ಲದ ಧನವಂತರಾದ ಯುವಕರ ರೀತಿ 
ನಾತಿ ಚರ್ಮಗಳು ಹೇಗೆ ಸಾವಾನ್ಯನಾಗಿರುವುವೊಃ ರಶ್ತೆಶ್ಟುರನ ರೀತಿ 
ನೀತಿ ಚರ್ಮೆಗಳೂ ಹಾಗಿದ್ದುವು- ಅವನೊಳ್ಳು ಸ್ಟೇಕಿಂತನನ್ನ್ನು ನೋಡಲು 
ಅಂದು ದೇವಗಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಸು-ದೇವರ ದರ್ಶನತ್ತೆ ಅಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಮಂಬ 


ರವನ್ನು ನೋಡುವುದನ್ಕೆ ಸಲವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದವನು ನೀರದೆಯನ್ನ್ಸು ನೋಡಿ 


ದನು-ನೋಡಿ ಅವಳ ಭಾವಗತಿಕ್‌ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಸಂಗಡ ಬಂದಿದ್ದವಳನ್ನ್ಹು 
ನ ಇ ಗ 66 ನ ಸಾ ೯ ಸಾ ಸು ಇಲ್ಲ) 2 
ಘಳೆದುಕೊಂಡಿವ್ದಳೆಂದು ತಿಳಿದವನಾಗಿ, " ಶೌಂಸಸೆ ಚ ಸನ್ನ] ಸ ಹುಡು 


ಕುತಿದ್ದಳು ೫ ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ನೀರಜೆಯು ಲಜ್ಜೆ ಯನ್ನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಉತ್ಸುತ ಎಂದ ಎಲ್ಲಿ?'' ವಿಂದಳು, 

ಯುವಕ.--ಮೊಡ್ಡ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾವು ಬಂಡಿ 
ಯಶ್ನ್ಲಿ ಹೋದರೆ ಅವಳು ಬಳ್ಳುವಳು. 

ನೀರದೆಯು ಸ್ಟುಲ್ಪವೂ ಯೋಜಚಸದೆ-ಅವನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟೈ ಹೋ 
ದಳು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವ.ಂದಿರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೀದಿಗೆ ಬಂದರು-ಅಲ್ಲೊಂದು 
ಬಂಡಿಯು ಯುವಕನಿಗೆ ಸಲವಾಗಿ ಕಾದು ನಿಂತಿದ್ದಿತು. ಯುವಕನು ನೀರದೆ 
ಯನ್ನ್ಹು ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿ ಬ, ತಾನು ಶಸೋಚಮಾನನು ಕುಳತುಕಹೊಳು ವ 
ಸ್ಥಳದನ್ಲಿ ಈುಳಿತುಕೊಂಡನು-ಬಂಡಿಯು ನಕ್ಚತ್ರ್ರವೇಗದಿಂದ ಹೊರಹಿತು, 

"ಬಂದು ಘಂಟಿ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಯು ವೈದ್ಯನಾಥದ ಹಾಕರ 

ಬಳ (1111011001 -ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದ ಬಂಡಿಗಳು ಬಂದು 
ಸೇರುವ ಸ್ಹ ಳೆ) ಬಂದಿತು. ಯುವಕನು ಕೋಚು ಮಾಕ್ಸಿಂದಿಳದು ಬಿಂದು 
ಬಂಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರದನು. ಆಗ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ (111100) ಬಂಡಿಗಳು 
ಬಂದಿದ್ದುವ್ಪು, ಸೀಂದೆಯು ಆ ನಾವೆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆಟ್ರ) ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿ 
ಬದಳು, 

ಛ 


ಹ ಸೀರದೆ 








ಯುವಕನು ಅದಕೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಕೂಡದೆ, «ಬೇಗನೆ ಇಳ - 


ಟೆ ನ 


-ರತ್ನ್ನೇ್ಮರನು ಅವಳ” ಸೃಯನ್ನ್ಸು ನ ಯಡಿ 
ನೀರತದಹಸು ಇಕೊ ಇಲಧಗೊಂಡ ರಾಜ 


ಬ ಸರಿಮ ದೂರ ತ] «ನೀನು 


ಅವವವರಿಗೆ ವಾಸಾಟಿವಾಗಿ. ಗದ್ದಲರ್ಸಿಕೆ `ಟೈತು--ನಿಲ್ದಾ ಇಂದ ಈ*ರ್ಮ 
ರಾ ತ್ರೆ 


ಬಾರಿಗಳು ಬಂದು ನಿಂತಶು-ರತ್ಟ್ರೀದ್ವರನು ಅಲ್ಲಿ ರುವುದು ಸ ಗ್ಲವೆಂದು 


ಗುಂದನಲ್ಲಿ ಅದ್ಕಶ್ನನಾದನು, ರ್ಮಟಾರಿಗುು ನೀರದೆಯನ ಸ್ಪ ಸುತ್ತಿ 
ಪ್ರೂೊಂಡರು-ಅನತರು ಟೆ. ಯೊಚನೆ ಶಿ.ಂದ ಅವಳ ಉಂದು ತಟ್ಟೈಡದಲ್ಲಿ 


ಟ್ರರದೇ ತೆಂದು ಗೊ ಇತ್ತು ವಾಾಡಿಕೊಂಹು ಅವಳನು ನ್ಸಿಯ್ದು ಒಂದು ತ್ತ ಛೆ 


ವ. ನೆಯನ್ನಿ ಟ್ಫ ಬೀಗ 'ವಸ್ಟ್ಟು ಹಾತಿರರು, ಇ ಮನೆಯು ನಿಲ್ಬಾಣದೊಬ್ಬ 


ಶಿ 


ಇಜುಗಡಾ ಸೆೊಂದುದು, ಅವಸ ಪದರ೦ವಾರದವರಾರೂ ಇರಲಿ ಏಲ್ಲ ಅಲ್ಲ್ಲೊ 


ಭ್ರನೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು ನೀರದು ಮು. ವ್ಯಾಧ್ರುದ ಚಚ ರತ್ತಿತೆ 
ಬ ಎ 8 ಕಿ 
ಲ ಲ. 


ಯಾಗಿ ಸರ್ಪದ ಏವರದಶ್ಲಿ ಪ್ರೃವೇ ಕ್ರಒದಂತಾಯಿತು, 


ಷೀ ಸ್ರ ಕಾ 
ಸಿ 41 ಕಿ 


ಇಸ್ಪತ್ತನೆು ಪರಿಚ್ಚೇದ. 
ಶ್ರಿ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ಕತ್ತ ಲೆ.ನಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಬಳಕ ಯಜಮಾನಿಯು 
ಸವಿವರವಾಗಿ ಸಿಲ್ಹಾಣಾ 2ನ ನಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದಳು- ಕೆಲವು 
ಸಾಮಾನಸುಗಳೂಡನೆ ಅನಳ್‌ ಜನರು ಮೊದಲು ಅಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ರು-ವನಿಲರೂ 
ಗಿಗಿ 


ಬಂಡಿನುನ್ನ್ನು ಹತ್ತಿದ ದಮು-ಕ್‌ 2 ಲಬ್ಲಾರು ಅವ ಬಂಡಿಯ ತೂ! 


ಎಂ ೧ಗಿ 
ರಮಣೇವೆಸನಗಮ ಗೊರಿಲ್ಲ -ಅನನೊಬ್ಬನೇ ಒಂದು ಗಾಡಿ 
ಮಾ ಓಟ) 


ಯ್ಗ್ಲು ಹುಳಿತನು, 


ನ್ನು ನರಿಚ್ಲೇದೆ ಹ್ಷಿಕ್ಕಿ 


ಮುಟಗಿ ಬಟು 





ದೇವಗಡದ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಬಂನ ಬಳಿಕ ನೀರದೆಯು ಬರಶಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನೋಹ್‌ಸನಿಗೆ ತಿಳಯಬಂದಿತು-ನೀರದೆ:ರಯು ಎದ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು? ರಮ 
ಜೇೀಮೋದಹನನು ಅಪ್ಲಿ ಬಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳತು ಪುನಃ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮನೆಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಚೆನ್ನುಗಿ ಹುಡುಕಿದನು, ನೀರದೆಯು ಬಗರಿಲ್ಲ ಸ 
ಸ್ರನಃ ನಿಲ್ದಾಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು-ಅನ್ಲಿಯೂ ನೀರದೆಖಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಉದ್ದಿ 
ಗ್ಹಚೆತ್ವನಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಸೇವಕನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ನೀರದೆಯು ಎಲ್ಲಿ? ? 
ಎಂದು ಏಿಾರಿಬದನು. 

ಸೇನಕ್‌-ಅವಳನ್ನುು ಸುಖಿನು ಸಂಗಡ ನೋಡಿದ್ದೆನು. 

ಮೋಹನ -ಸುಖಿನು ಸಂ"-ಡ? ಅವಾಗ? 

ಸೇವ --ಸಾಯಂಕಾಲದತ್ಚಿ. 

ನೋಹನ. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೆ ಡೆ 

ಸೈವಕ್‌.ನಾನು ಬಂಡಿ:ಮನ್ನ್ನು ಸರಿವಾಡಿಬಿಕೊಂಡು, ಅಂಗಡಿಯ 
ಬೀಡಿಸಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರು ಅಂಗಡಿಯ ಬೇದಿಗಾಗಿ ಹೋಗು 
ಶ್ರ ದ್ವರು. 

ಮೊೋಹನ--ಸು ವಿಯನ್ನ್ನು ಬರಸೇಳು. 

ಸುಖಿಯು ಬಂದಳು. ನೀ ದೆಯಸ್ನ್ನು ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಅವಳು 
ನೆಟ್ಟಗೆ ನಿಲ್ದುಣಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಳು. ಈಗ ಕರೆಬಂದು ನಡುಗುತ್ತ ರಮಣೀ 
ಮೋಹನಸನೆಸರಿಗೆ ಬಿಂದು ನಿಂತಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ಮೋಸವು ಹೂರಪ 
ಹವೆಂದು ಶಿಳದಿದ್ದವಳು ಪ್ರೂಿಗ್ಗೆ ಬ ಹ ಭು ಬ ಒಂದು ನಿಂತು, "" ಎರಡು 
ರೂಪಾಯಿನ ಆಕೆಗೇಣೆ ಅಂತಸ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಗದೆನು? ? ವಿಂ-ಂು 
ಕೊಂಡಳು. 

ಮೋಹನ.--ನೀರದೆ ಕಿಶ್ಲ್ಲಿ? 

ಸುಖಿ-_ನಾನು-ನಾನು_ 

ಮೋಹನ. ನೀನೇ ಅವಳನ್ನು ಇರೆದುಕೊಂ ತು ಹೋದವಳೆಂದು 
ಬಲ್ಲೆ ನು-ಅವಳನ್ನಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಂದೆ)? 

ಸುಖಿಯು, ಉಸಪಾಯಾಂತರವು ತೋರದೆ, ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 2! 
ವಿಂದಳು, 


ಓಲೆ ನೀರಣೆ 
ಷನ ಸಮಯಾ ಯಾನಿ ಹಮಾಸಯುೂಾಾ 

ಮೋೋಹನನು ಆಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಕತಿ 
ದನು-ಆಗ ವಾಮೆಯು `ಿಡಿ ಬಂದು, "ಮೋಹನ! ಯಜಮಾನಿಯ) 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾಳೆ ೫ ವಿಂದಳು, 

ಮೋಕುಸನನು ಮೇಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿಂಡಿಯಿಂದಿಳದು ವಾಮೆಯನ್ನೆನು 
ಸರಿಓಿ ಹೋದನು. 

ಯಜಮನಾನಿ-.ಎಧ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ) 

ಮೋಹನನು ನಿಸ್ಸಂಕೊ ತವಾಗಿ, ನೀರದೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ »೫ ವಿಂದನು, 

ಯಜಮಾನಿ-_-ನಾನೊಬ್ಬ ಳೇ ಇರಲೆ? 

ವೋಹನ--ನಾನೀಗಲೇ ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಬರುವೆನು. 

ಯಜಮಾಸಿ--ಅದಾಗುವುದಿಲ್ಲ-ಗಾಡಿಯು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಾವ 
ಈಾಕವಿಲ್ಲ. 

ಮೋಹನೆ--ಅ”ದಿದ್ದರೆ ಮತ್ತೊದು ಗಾಡಿಯಗ್ಲಿ ಹೋಗುವೆನು. 

ಉಂಜಮಾನಿ ಆಗದು, ಇದೇ ಗಾಡಿಯಶ್ಲಿ ಹೋಗಬೇಕಾ, 


ವಾಮೆಯು ಯಜನಾನಿಯ ತಿನಿಯಲ್ಲಿ 4 ಅಪೊ ಂದು ಖಂಡಿತ 


ಆದರೆ ಅವನು ವಿದುರುಬೀಳ ಲ್ಸ -ಮೋಹಶುಸನು ತಾಯಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 


ಯನ್ನು ಮಾರಶಿಲ್ಲ-ವರ್‌ಸನವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಸ್ಟಾಲ್ಸ ಹೊತ್ತಾದ ಬಳಕ, 
« ಅವನ್ಯಾ!'' ವಿಂದು *ರೆದನು, 
ಯ 
ಯಜಮಾುನಿ--ಏನು? 
ಮೋಹನ--ನೀರದೆಯು ಹುಡು?- ೫ ೭ದೇಶದ ಕ 
ಯಜವನಾಸಿ--_ಭಿಕ್ಷಿ ಕರಿಗೆ ವಿದೇಶವಾವದು? ಸ್ನದೇಕವಾವದು? 
ಮೋಹನ--ಅವಳೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಾಪಳು? 
ಯಜಮಾಸಿ-.-ಎಲ್ಲಿದ್ದಳೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವಳು. 
ಮೋಹನ. -ಪ್ರ/ಸಂಚದಲ್ಲಿ ಅವಳಗೆ ಬೇರೆ ಳವಿಲ್ಲ- 
ಯಜಮಾಸಿ--ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಚ ಕ್ರ ಸಡಿಮೆಯಿಲ್ಲ- 


ದ ೬೯ 


೧೫೬ 


ಇ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಗರಿ 


೯ 


ಮೋಹನನು ನಿರುತ್ತ ರನಾಗಿ ನಿಂತನು-ಆದರೆ ಹೃ ದೆಯದ « ಅಂತಸ್ಥ ಛ್‌ 


ಥಿ 











ವನ್ನು ಭೇದಿಬಿಕೊಂಡೊಂದು ದೀರ್ಥುನಿಶ್ಚಾಸವು ಹೊರ ನಟತು, 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತನಾಗಿದ್ದ ಸನ್ನಾಓಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಗ 


ಬಂದನು-ಅವಸು ತಿಚ್‌ ದಬ. ಯಿಂದ ನಿಲ್ಲ್ಯಾ ಕಡೆಯೂ ಸತು 


ಇಂಣಲ ೪ 
ನೀರದಬೆಯು ವಿಲ್ಲಿಯೂ ಫ್ರನಸ್ತೆ ಲಬ ದೊಂದು ಗಾಡಿಗೂ ಹೋಗಿ ಪರೀ 
ಸ್ಸ ನೋಡಿದನು. ನೀಂದೆಯು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ಆಣೆ ಲ ರೂ ಸನ 
೧೧ ೧೧ 
ಯಾರನು ಸ್ಪ ಹುಡುಕುತಿದ್ದನೆಂ 


ಬಃ *ವಿಯಲ್ಲಿ ಸವ್ನಾಬ”ರು ಸನೀರಿಯನ್ನು 


ಹೋಗಿ, ನೀರಿಯ ತ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿದ್ದಾಳಂದು ಜೇಲು ಬಿಂದು ಐಏಶಾಂತ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು, 

ಸು: ವಿಲ್ಲ ಪ್ಲವನ್ನ್ಬೂ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಲೆ 

ಯಜಮಾನಿ ಆಹು: ಡು ಕಳ. ಅಹುದಾ, 

ಸುಬಿಯು ಹೋಗಿ ಸಸ್ಥಾಬಗೆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಓದಳು. ಸನ್ಯಾ 
ಒಯು ಕಾಖಬಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ ಮುಂದಿರಕ್ಸೆ ಸಿದಿದನು. ಸಿಲ್ದಾಣೆಯಿಂದ 
ಮೂದಿರಕ್ಕೆ ಹೊಳ್ಕಬಿಾಕನದರ ಅಂಗಡಿ ಬೀದಿಯ! ಜಾ ಘು. 
ಸನ್ಯಾಸಿ ಎ. ಅಗಡಿ ಬದಿಯ ಲ್ಲಿ ಯೋಗುರಿದ್ದಾ ಗ್‌ ಒಂದು ಗಾಡಿಯು 


ಗಂ ದ ಡು ರಾ ತು ವ 
ಅತಿ ವೆಗವಾಗಿ ಅವಸ ಪಂರ್ತ್ಶ ಗದ್ನ ಹೋ ಉುತು- ಗಾಡಿಯಲೆ ಲ್ಡೊಬ್ಬ ದೆಂಗ 


೦) ಬಿ 
ಸುಮಾತ್ರ) ಚಾ ಖ್ಯ ನೋಟದನು. ಆಂಗರಿಗಳ್‌ ಬೆಳಕಿನಿಂದ 


ಗಾಡಿಯೊಳಗೆ ಚೆನ್ನು ನ್ಪ್ಪಾ್ಗ : ಸಾಣ:ವುದು ಆ ಉಳ ತಿನಿಂದ ಸನ್ನಾಬಿಯು ಗಾಡಿ 


| 


ಯಲ್ಲಿದ್ದವಳನ್ನ್ಬು ಸಾರದೆಯೆಂಯು ಗ೧.ರ್ಶಿಓದವನು. ತನ್ನ ಕಕ್ತ್ರಿಯಿದ್ದಷ್ಟೂ 
ಗಾಡಿಯ ಕಿಂದೆ ಓಡಲಾರಂಭಿಓದನು.ಬಹಳೆದೂರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋದನು. 
ಕಡೆಗೆ ಕಾ ಂತನಾದನು ಗಾಡಿಯು. ಮುಂ ದತ್ತ ಉರಟುಹೋಯಿತು. 


ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಬಿ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಗಾಡಿಯು ಹೋದ ಬಾ ಸಕ 
ಅದೇ ಹಾದಿಗೊಂಡುಹೋಗಿ ಸನ್ಯಾಸಿ ಯು ಡೆಗೆ ವೈದ್ಯನಾಥದಜಂಕ 


ಸನಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ದಸು. ಅಲ್ಲಿ ಓಿಚಾರಿಓಿದುದರನ್ನು ಅರೋ ಒಬನು ಒಬಬ 








ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಮರುಭೂಳ್ಳಿ ಬ ಕ್‌ರತಂದಿದೆ ದ್ವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದಿಶು. 
ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಅ ಹುಡುಗಿಯು ನೀರವದ ಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಟ್ಟಿ 


ಸೋಡನು. 
ಸನ್ಯಾನಿ ಬಯು ಸಹಸ್ರಪ್ರಂ ರುಶ್ಪಗಳನ್ನು ಸಡಿಸಿದರೂ ನೀರದೆಯಿದ್ದ 


| 


೦ 


ಸ್ಟ ಳ್‌ವು ಗೊತ್ತಾ ಗಠಿಲ್ಲ-ತಂತ್ರ್ರಿಗಳಾದ ಸನಿಲ್ಲಾಂದ ಕರ್ಮಚಾರಿಗಳು ಅವ 
ಆರಿ.ಗೂ ಗೊತ್ತಾಗತಕ್ತ ಸ್ಥಳವಾಗಿರರಿಲ್ಲ 
ಎಂ ಸು 


ಕ ೧ 
ಳನ್ನು ಬಜೆ ಜು ಸ್ಥಳವು 
ಸನ್ಯಾಸಿಯು ವಪ್ಟ್ರೊೊದು ಹುಹುತ-ದರೂ ನೀರಜಿಯು ಸಿಸಿ ಶ್ತ 

ಆಗ ರಾಶ್ರಿ ಎರಡು ಪ್ರಹರಗಳಾಗಿದ್ದ ಎನು ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಸ್ಪೇಷಸ್ಟಿನ 

ಬಳ ಒಂದು ಮರದ *ೆ.ಣೆ ಅಶ್ರ) 'ಯವನ್ನ್ನು ಗ್ರಹಣ ಇಮಾಡಿದನು. ಸೆ 
ಬಗೆ ಅಗಿ ಓತೆಯಿಲ್ಲ-ರಿಷ್ನನೂ ಇಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ಕತ ಒಪ್ಪಿ ತುಳಿತಿದ್ದನು. 

ಗಿಂ ೧೧ ಣು ೧ ಕ್ಟ ಗ, ೦ಎ 

ನತ್ರ್ರಿಯು ಗಲೇರ.- ವಿಜ್ನಪೂ ನಿನ್ನಯ, ಅತ 
ದನ ಮೆಲ್ಸ್ಸ ಮೆಲ್ಲ ನೆ ವಾತಾಡುವುದು- ಸರತ ಶತೃಗಳು ೫2 ಥ್ಲಿಯ ಮಷ್ಕತ 
ಸ ಸ 
ಗಳನ್ನು ಸತ ಜತ್ತ ಶ್ರಿದ್ಭುಪು-ಮುರ್ಟ ಡೆ ಜಾ ಬ ಇ ದಿಸುತ್ತ ಮನು 


ವು ಚ ಕಾ ಮೊಗಿ ುರ ಎ 
ಭ್ಲನ್ನಿಗ ಪಾಹದಿಂದ ದಿರತನಾಗೆಂದು ಉಳಾ:ವಸ್ಫೃ ವಡ. ತ್ತಿದ್ದುವು ಆ 
ಇ ನು. 


ವ್‌ _್ರ್ರೃ ತಿ ರೋ ಪೈ ತ 3. ಇಸ್ಟ ಬ್‌ 
ಸಮಯದಶ್ಲಿ ಅ ನ್ವತನಿಸ್ತಬ್ಬತೆಯನ್ನ್ನು ಭಂಗರ್ಮಡಿ ರಮಯ *ಂಠ 
೧೧ ಲ್ಲ ದಿ ಟ್ಯ 6ಕ್ಕೆ 
ಣ್ಮ್ಮ್ಪ ಎಷ್ಟು ರ್ಟ ಸುಎೂಚ ಎನಿ ವ ವ್‌ 
ವಿದ್ಭು ನಿಂತನು-ನಿಂ ತನನನ ಅರರ ಔನ | ಬರುತ್ರಿ 6 ಭಾ ನು ಓಡಿಮೋದನು, 
ಹ ನಬಾವಾತಾದಷ್ಳಿ ಕ ಬಸೂ ಹ 3. ಟ್ಟ 
ಪುಸಃ ಆರ್ತನಾದ ! ಆರ್ಜಾಧುಾದವು ಒಂದು ಮನೆಯೊಳಗಿನಿಂದೆ 


೮ ಸ ಧಾ ಪ ಮಾತ್ನ ಡಿ ಡು ಡು ೯ ದ 
ಶಿಳೆಯಂಪಿನು, ವ್ರಣ ಗರು ಮುಂದುವರಿದಮುಹೋಗಿ 


ಶ್ರ 
ಜಳಕಾ ಎಮ ಎೂ ಇತು ಸಮ್ಮ ತು 
ನೋಡಿದನು. ಮನೆಯ ಉಾಗಿಅನ್ನು ಹಾತಿರ್ದ ಮು. ಒಳಗ್ಗೆಗ ಪ್ರವೇಕಸ್ಕೆ ಬೆ ಬೇರೆ 
ಹ 


ಸ 


ಮುರ್ಗದಿಲ್ಲ-ನಾಲ್ಡೂ ಕಡೆ ವಿಶ್ಸರವಾದ ಗೋಡ- ವಿತ್ತ ರವಾದಾ ಗೋಡೆ 
ಟಾ 


ಯೂ ಸನ್ಯಾಸಿಯ ಗತಿರೋರ ಹೋಯಿತು ; ಅವನತಿ ಸುಲ 


1 
ನ 


ಭವಾಗಿ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಹ ಒಳಗೆ ಆಂ ಸ್ತ್ರ ಇಳಆದನು-ಆಂಗಳ ದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ *ಸವು ತುಂಬೆದ್ದಿತು; ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮನೆಗಳು-ಒಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿ 
ದ್ವಿಶು- -ಅಲ್ಲ್ಲೂ ರೂ ಅರರಿಲ್ಲ -ಮತ್ತೂ ೦ದು ಮನೆಯ ರಲಛಾಗಿಲು ಮುಜ್ಜಿ 
ಒಳ್‌ಗನಿಂದ ಅಗಣಿಯು ಹಾತಿದ್ದಿ ಬ ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಸದನವನ್ನು ಕಾರಿನಿಂಬದೊ 
ದ್ಭನು. ಈದವು ಮುರಿದುಹೋಯಿತು-ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಒಳಗೆ ಹೋದನು, 


ಶಿ 
( 
( 
ಸ 
[3 
ದ. 
3 


ಎ2. ಇ... ೭ «(( | ರ್ಸ್ತ್ಸೋಾ್‌ರ್ಡಾ ೫1.11.1111 11 1337113713377111711133 


ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದರು. ಮೂರುಸುಂದಿು ಸರತಾಯಪಕುಗಳ 


೧: ಹ ಪಿ . ಆ ಎಬ ಎಲ್ಲಿ ಹ ಬ ಗು ಸಲಿ 
೩.) ಮುಡುಗಿಯ ಮೂಲೆ ಅತ್ತಾರ ವನ್ನು ಸರ"ಪಿಸ್‌ ಯತ್ನ ಇಡು 
2) ಸ ಡಿ ಷ್ಟ 
ಆ ವಾಲೆ ಡಾ ಡರ್‌ ಆ ಇ ಬ್‌ ಪಾರಿದ್ಯಾ ಣಣಾಧಿ ಕ 
ಶಿದ್ದ ರು. ಅದರೆ ವ. ಇ ಮಹುಗಿಯ ೮೧: ಸ್ಪರ್ಶವು ಡಲು ಸಮ 


ರ್ಧರಾಗಿರರಿಲ್ಲ ಬರುುಹುಗಿಯು ಜ.ಸರಮೀದ್‌ ಮು ಇಲರುಷ್ಟು ಎಂತು ಒಂದು 


ತೆ ೧೧ 


ಶಿತಾ ಳಿಯ ಕೊಡವನ್ನವಲಂಬಿಸಿತೆ.ಎಂಡು ದೊಡ್ಡಯೂಂದು ಬಿ ಇದ 
ಎದಿ 


ಇ ಜ್ಯ ಪ್ರ ಮಾ ಹ್ಯಾ ಸ ಸ 
ಸನಿಂದಾ ಮರಾತ್ಮರನ ಶಿ ದೂರವು ಡುತಿದ್ದಳು, 
ಟ್‌ 
ಇರ ಭು ಇರ ಣ | ರ ಎರು 
ಸನಾ, ಜು ಹುಹುಗಿಯುನ್ಟು ನುಮುತಿಒದನು ಆರಿಸ್ಟ್ಟು ನೋಡ 
ಗು 1 
ಷ್‌ 5 ತಸ ೧ ಹ ಹಾಳ ತಾಲೆ ಯು ದಡ ಇವು ೦. ಎಮು, 
ಬೇಕೆಂದು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದನೂೋ ಈ. ಯುಡಹುಗಿನು ಆದೇ ನೀರವೆಯಾಗಿ 
ಓಜ ೧ ದು ಮ್ತು ೫ ಯ ಹ] ೧ 
ವ್ವಳು-ಅವ ನೀರದೆಯು ಮುದುಸಿಯಂದಲೂ ಪೊಸ ದರೋಗಸನೀದಲೂ 
೦73೨9. ಎರೆ ೊ ನ 2. (ಜ್‌ ಎಧು ೮ ಫಿ ಎವಿ ಡಾ ಸ ಗ 0 ಬ 
ಇಯರ್‌ ಆದಿಂುಂಖಿ ಸ ಯನ್ನು ಪಿಂದು ವಾನದಿನದೆ. ಸು.ಸುತಿ ದಳ 


€ ದ್ದ 


೧ ಎಂಜಬಿಸ ಳೆ ವಳ ಎಲಿ ಜಾಜಿ ಎಪಿ ಬರವ ್ಳಾ ಡರ ಜ.೧ ಒಂ ವಧೆ ಅಕ್‌ ದು ಎಷು 
೦ಬ ಬಲಿ ರು ಧರ್ಮ ವಸವ ದ್‌ ಸನ ಸೂಂಳ್‌ ಖಲು. ಸೌಟನ್ನು 
ಸ 


ನ 


ತಿರಿ ಸುತ್ತ ಮೂರು ಮಂದಿ ಸರಪತಿಗಳನ್ನ್ಟು ದೂರಸದಡುತಿದ್ದಳು. ಬಹಳ 


ಧಿ ಹಾ ಛು 
ಪುರ ಆ ಫಿ ಹಟ: ವವ ಸವಾರ ಸಂನ್ಯಾಸ ಜಖಿ ಕ್ರಾ ದರಲ್ಲಿ ಜ್‌ ವೆ ೧. 
ಹೆಣಗಾದಿ ಸೋತು ಅನಸನೃನಾಎತ್ನ ಬಂದಳೂ ಮುೂರ್ಥಜಬೇಗುವು 
ಇ ಛ್‌ (ಗಿ 
೧ಎ ಅರ್‌ 
ಇಬ್ಬ ಬ್ಲೋ 1೪) 
ದರ್ಗ ಜಳಿಗೆಂಬ. ರವಿ, 
ತ್ರೆ 
ಗ ೧೧ 
ಆ ಭರ ಚುಚ ಜಾಪಿ ಕಾಕಾ ಛೊ ಪಾರ ಸಾಲಿ ಗ್ರ ಹ ದು ತೆ ಸ 
೧೯ಪಮಿಸುುಸನಿ]: ತ 885 ಸ ಗೀ ಜ್‌ ಒರ ಟರ ಪಿ ಕ್ರ ಯತ್ನ 
ಣ್ತ 0ರ 
ನ ೨1 
ಜಸ ಜ್ಸ್ಸ್‌ ಉಘ ಗ್ಗ ಟೆ ಪುದು, ಹ ಎಲ್ಲ ಲ್ನ 
:ಷಜೇ ಶೂ ವಲಿಲ್ಲ ಜಸ ಮಣಣನ ಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಭಯದಿಂದ ಅವಸನ್ನ 
ಇಟ್‌, ಫಗ] ಬ್ಮ್ನ 


| 
ಹ ಟ್‌ ಆ 11೧. ದು 9 ದ್ರ ಮರನು ಜಂದಳ ಆ 0% 
ಧಾನಯದ ಸನ್ಣಾಬಯ ಮು.ರ್ಶ ಯನು ಸಹ ಆನರು ಸನೀರದೆಯನ 
ಇ 
ಜು” 
ಜಟ್ಟ ದೂರ ಸರ ವ 


ಹುಡುಗಿಯಸ 


ರಮಣೇಮೋಹನನು ಅಯಯ ಆರ್ಚ್ಟ'ಯನ್ನು ಮಾರಲಿಲ್ಲ 
ಮನಗೆ ಹಿಂದಿ೨ಗಿ ಬಂಪನು. ಮುರು ರೂಸ್ವ-ಕತ್ತೆ ಜ್‌ ಬೆಳಕನ್ನು 


ಗ ಐ 


ನೀರದೆಯು ಬ್ಲೇರತ್ತಿ ದ್ದಳೋ ಆ ಬೇಕು ಅಳಸಿದೂಗಿದ್ದಿ ತು. 


ತ್ರ 
0 ೨9 0ಗೆ 


ರ 

( 

ಟ್‌ ಆಲ (ಎ 
ಮಬ ಲಲ್‌ ಪಪಚ್ನ್‌ಚ್ಮ್ಬ್ಬ  ್‌ಪಹ್‌ಹಹ್‌್ಮಮ  ುುುುುುರರುುುುುುುಪುದುುು ರುಕುಳ... 


೧.೬ 


ತಾಯಿ ಮಗಸಿಗೆ ವೆದಲಿದ್ದ ಸರ ವನಿಕ್ಚನರರ ಮಣಜೇಭೋಹನನು 
ಮೂಡವಿಸಂಳಿ ತಾಯಿಯ ತೊಡೆಯ ಮೇ 'ಮುಲಗುತ್ತಿ ರರಿಲ್ಲ -ತಾಯಿಯೂ 
ಮೊದರಶಿಸತೆ ಸ್ಪಳಿಸ್‌ ಭೂರ್ಣಿಯಾಗಿ "ವಗೋಶುನ' ಚತ ಸರೆಯುತ್ತಿ ರ 
ಲಿಲ್ಲ ವಾಮೆಯೂ ಮೆುವದನಂಚ ಸುುರಮಃಖರರಲಗೆ ಆಕ್ರ್ಣಯಸ್ಸಾನವಾಗಿ 
ವಾಮಾತಾಮಿ'' ಯಾಗಿರರಿ ಲ್ಲ ಅವು ಬುಕ್ಟವರಂತೆ ದಾನಿಯಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ) ಇದ್ದಳು. 

ದಿನಗಳು ಕಳೆದೆ ಹಾಗಲ್ಲಾ ರನುಣೀಮೋ(ಹುಸನನಿಗೆ ಮನೋವ್ಯ 


ಧೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಶಿ, “ ನೀರದೆಯಂ 


ಸ್‌ ೧೧ 
ಆನಸ್ಪವಿಲ್ಲದೆ. ಅಲ್ಲ ತಿರುಸುತ್ತಿರುವಳು ! ೫ ಎಂದು ಭಾಜನ 
೧೧% 
ವಸು ಒಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ. ಸರಯು ತಸ್ಪನ್ನೆ ಮರು ನೋಡು 


ನ್ಗ 


; ತಾಸು ತಾರರಿಜಿ ಠ್ಲರೆ ಉೇವದಿಂದರಳು ; ಸಿಂರದೆಯನ್ನ್ಹು 


೧. 


ವಳು 
ದಿ 
ಹೊಂದವದಿದ್ದರೆ ತಾಸೂ ಉ*ಯುವ್ರ ಸತ್ರ ಎಲ್ಲ್ಲ ಸ ಎವಿಡು ಇಭಾವಿಬತೂ ಳು ನನ್ತ 
ರ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ. * ಆದರೆ ನಲ್ನಿಗೆ ತೆ ನೀರದೆಯನ್ನು ಕಾಣು 
ರು ೧ ಡ್ಠ 


ಎಲ್ಲಿಡ! ನ್‌ ಹ ಇಂಗಿ ಸೂ ಖ್ಯ ೫ 
ವೆನು? ನೀರದೆಯು ಅಗಶೂ ಬೇವಗಣಡದರ್ಲಿರುವಳ ೫ '' ವಿಂದು ಯೋಜಿಬ, 


ಗಿ 
ಬಳಿಕ, "ಸಿರದೆಯು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲಿದ ರೂ ಹುಡುಕಿ *ರತರು 
ವೆನು; ಹುಡುಕುವುದಸ್ತ್‌ ಮನೆಯ ನನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಹೋಗಬೇಕು; ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಹೋಗಲು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ; ಹೋಗಲು ತಾಯಿಯು 


ಆಪ್ಬಣೆಯನ್ನು ಹೂೊೂಹಂ% ಅವಳ್‌ ಆಸುಮತಿ ಯಿಲ್ಲದೆ. ಹೋಗಕೂಡಡು_ 
ತಾಯಿಗೆ ಹೇಳ ಶರಿಕತ್ತಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. ಅ ಅಲ್ಲಿ ೦ದಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ 
ದೇವಗಡಕ್ಕೆ ಹೋುಬಮುದು. ಆಟಿ! ಆಈ! ತಾಯಿಗೆ ವಂತಿಸುವುದೆ? 
ಹಾಗೆಂದೂ ಮಾಡೆನು-ಹಾಗಾದರೆ, ಮಠ £ನನ್ಭುಮಾ ಡಿ? ಒತ್ತ ಟ್ಟು ತಾಯಿ, 
ಬೇರೊತ ತುಟ ನೀರದೆ- ಎ ಪಚ. ರು ದೊಡ್ಡವರು? ಜೂ 
ಹೆಟ್ಟಿ ? ಅಥವಾ ನೀರದಯು ಹೆಚ್ಚೆ ) ತಾಯಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು. ಸಹಸ್ರತಡ 
ಚ ತಾಯಿಯೇ ಬೆಚ್ಚು. ಅ ನೀರದೆಯರು ಹೋಗರಿ_ಕೋಟ 
ರಮಣೀನೋಮಹನರ ಹೈವಯಳು ಚೂರ್ಣಿತವಾಗಶಿ; ತಂದೆ ತಾಯಿಯರ 
ಈಣ್ಣ್ಮಿಸಿಂದೊಂದು ತೂಬ್ಬೈ ನೀರನ್ನು ಬೀಳಸಲಾಗದು ' ವಿಂದುಭಾನಿಬ 


ತಃ 


ಅವ ಓೃಂದನೆಯ ಮುಜ್ಜಿ ಸೀದ ೩೭೩ 








ರಮಣೀಮೋಹನನು ತಾಯಿಯ ನ್ನ ೨ಳುಸಕೂಡದೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆ 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಟುಮಾಚಕೂಡದೆಂದೂ ಬರರ್ಮಡದಿಸೊಂಡನು-ಅವನ ಪ್ರಣ 
'ಲಾರಂಭಿಬಿತು-ಆದರೂ ಒತ 
೦ 


ಎ 


ವು ಬುಸು ಯಾತನೆಯಿಂದ ವ್ಯಥಿಇವಾ 
ಡವೆಯಾದರೂ ನೀರದೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ೪... 

ಸನೀರದೆಯ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹುರಿತು ಬಾಯಿಂದಾರೂ ಶೌೇಳರು, 
ಅದರೆ ವಿಲ್ಲ ರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇ. ಆದು ಜಾನರಿತ ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ನೀರಣೆಯ 
ಮಾತನ ನ್ಟ ತು ವಾಮೆಯು ಯಜವ ಸಸಿಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ಯಜಮಾಸಿಯೂ 


ಅದನ ನ್ನ್ನು 2 ವಾಮೆಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ ್ಲ್ಸನ್‌ರಃ ದಯ ವಿಷಯವು ಸಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆ ಮನೆಯ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಅಳಓ ಹೋಯಿತು. 


ಮು ಹ ರಟ ಸು: ಜಸು ಇ 
ಸ್ಪುಲ್ಛ ಕಾಲವಾದ ಬಳಕ್‌ ರಮಣೀನೂ*ಹಸನನು ಒಂದಾನೊಂದು 
ತಾತ ಚ ಹ ಲ್ಮ) ( ತ್ರ ವತ 2೦. ಪಮ 
ಬಳ ತಾಯಿ ಯನ್ನ್ನು ಘುರಿತ್ತು. "4 ಅಮ್ಚ . ಒಪ್ಪಹನವೆ ಹರಿ ಮ ಶಜೇಕೆ 
ದ ಇಂ `` 


ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆಕೆಯಾಗುತ್ತ ನ » ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಯಜಮಾನಿಯು ಚಮಕಿತಯಃಗಿ, " ಎಲ್ಲಿಗೆ? ದೇವಗಡಕ್ನಲ್ಲವೆ?? 
ಬಎಿಂದಳು. 
ರಮ--ಇಲ್ಲಿ ದೇವಗಡಕ್ಕೆ ಪ್ರನಃ ಹೋಗೆನು. 
ತಾಯಿ-_ಅದೇ*್‌ ? 


ರಮ--ನಿನಗದು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 


ತಾಯಿಯ ಹೃದಯವು ಈರಗಿತು. ಆವಳು, ನಿನಸ್ಟಗರಿ ಕೇಗಿ 
ರಶಠಿ? ? ವಿಂದಳು. 

ರಮ. ನನ್ನ ನ್ಟ ಗಠಿರಶು ನಿನಗೆ ಕಪ್ಚ್ಯವಾದರೆ, ನಾಸು ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ತಾಯಿಯು ಈ ಕ್ಕೀರನ್ನು ಸುರಿಓದಗು -ಮೋದಹನನ ಟಾಯಶ್ಚ್ಟಿ 

ಅಂತಹ ಇಸವಾತನ್ನ್ಹು ತಳ * ಬಹಳ್‌ ದಿನಗಳಾಗಿದ್ದು ಎವು' ಯಜಮಾನಿಯು, 

ಭ್ರ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಚ ಬರುವೆ? ? ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದಳು, 

| ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಬರುವೆನು ನಿಸ್ಸಸ್ಟಗರಿ ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ 
ರಲಸಬಿಸು??' 


$ 


ಅ 


೬೪ ನೀರದೆ 


ಬ ವರಾ % 














ತಾಯಿಯ ವಾತ ಶೈಲ್ಫುವು ಉಸ್ಕ್ತ ಹರಿಯಿತು -ಸ್ಟೈಲ್ಸ ಹೊತ್ತಾ ದ ಬಳಕ, 
ಮೋಹನನ್ಮು " ಅಮ್ಚ್ಯಾ! » ನಿಂದನು, 

ಏನೋ, ಮನು! ? 

8 ಅಮ್ಚ್ಯಾ! '' ವಿಂದು ಕರೆದುದನ್ನು ಕೇಳ ಬಹಳ ದಿರ್ನಳಾಗಿದ್ದು ವು. 
ತಾಯಿಮಗನಿಬ್ಯೃರ ಹ್ನದಯವೂ ಸ್ಪೇಹದಿಂದಲೂ ಆ ಕಾರಾಗಿೂ 


ಲ 
ತಾಯಿ--ಏನನ್ನ್ನು ಹೇಳುತಿ ತ್ರಿದ್ದೆಯೋ ಅದನ್ನ್ನು ಹೇಳು, ಮಗು! 
ರಮಣೀ--ಅನು ನ್ಯು! ! ರೇಳಲೆ?) 


ತಾ:ಮಿ-ಸಂತೋಪದಿಂದ ಹೇಳು, 
ರಮಣೀ--ಒತ್ತಡವೆ ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ನೋಡಲೆ) 
__ಆಶನ್ನು ?) ಡೆ 
ತಾಯಿ ಆತನ್ನ? ನೀರಿಯನ್ನ್ನ! 
ರಮಣೀ. -ಅಸುದು, 
ತಾಯಿ-_-ಅವಳನ್ನಿನ್ನೂ ಮರೆತಿಲ್ಲನೆ ? 
ರಮಣೀ--ಹೇಗೆ ಮರೆಯವಿ, ಅಮ್ಮಾ? ಅವಳಗೆ ಅತ್ರಯವನ್ನ್ನ್ನು 
ಅದೆ ಬ ಓಡೆಸು-ಆರಿ ಕ್ಸೊಕ್ತ ಆಕಾಭಬಂಗವ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಅದನ್ನು ತಬ್ಬಸದೆನು-ಆರೆಯನ್ನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಕಾಭಂಗವನ್ನ್ತು 
ಮಾಡಿದೆನು. 
ತಾಯಿ-(ಸ್ಫಲ್ಫ ಯೋಜಿಬ)-- ಅವಳನ್ನು ಪ್ರನಃ ಮನೆಗೆ ಕರತರ 
ಬೇಕೆಂಬಾಕೆಯೊ ) 
ರಮಣೀ.--ನಿಸ್ಟ್ನ ಅನ್ಪಹೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕರತರುವುದಿಲ್ಲ-ಅವಳಗೆಲ್ಲ್ಯ 
ದರೂ ಅನ್ನ ಸ್ರ ಮಾರ್ಗವನ್ನ್ಹು ಮಾಡಿ ಬಂದು ಬಿಡುವೆನು 
1 ಹಾಳಾದಾ ಘು ಡುಗಿಯ ಜಳ ನೀನು ಹೋಗುವುದೆನಗಿಪ್ಪ 


ವಿಲ್ನ. 
೧೧ 


ರಮಣ್ಣಿ-.ನೀನು ಜೇಡವೆಂದರೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ-ಆದರೆ, ಸಿನ್ನ್ನ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಟಿ ಶಪಥಮಾಡುವೆನು-ಪಿನ್ನ ಸ್ಸ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅವಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವ. ಮನಗೆ ಕರತರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ತಾಯಿಯು ಪ್ರಲಕಿತೆಯಾಗಿ, ಮನಸ್ಸನಃ 1 ಸನ್ಯಾಸಿಯು ಇಷ್ಟು 
ದಿನಕ್ಕೆ ನೀರಿಯನ್ನು ಮಹಾಸಾಳಗೆ ಬರಿಯನ್ನಾ, ದರೂ ಕಟ್ಟ ರುವನು, 


ಅಥವಾ ಅವಳು ಧರ್ಮಭ್ರ,ಸ್ಠೆ ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಜತ ಜಟ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಪಂಡ್ಞೆ ದ ೭೫% 
ಹ ೊ ೊ ೊ ೋ ಕಲ್‌ ಫೆ ಕೆ ಯ ಯ ಯಿಬ್ಬಿಬಿಬಿಿ್ಬ್ಬೊೂ ೨0 20200000000 00 000ಕಕ ಟು 
ಸಂಧವದಲ್ಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಕ್ಟ್‌ ೇಪಣೆಯೇನು ? ? ವಿಂದು ಯೋಜೆ 
ಬಕೊಂಡು ಬಳಿಕ, "" ಹುಡಗಿಯು ಶುಲತ್ಯಾಗಿನಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನೆಲ್ಲ್ಲ 


ದರೂ ಇಟ್ಟು ಹೊರಟು ಬಾ ವಿಂದಳು. 


ತಾಯಿಯ ಪಾದಗಳಗೆರಗಿ ಮೋಹನನು ನೀರದಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು 
ಹೊರಟನು, 


ಎಇ ಬಡಿತ್‌ 


ಗಿ ಭಯು 


ಅಪ್ಪ ಕ್ಕೆರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ದೇವಗಡದಲ್ಲಿ ನೀರದೆಯ ಸಮಾಚಾರವಾವದೂ ಗೊತ್ವಾ ಗರಿಲ್ಲ- 
ವೈದ್ಯನಾಥದ ಜಂಕ್ಚನಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಲ್ಫ ಮಸೆ ತಿಳಯ ಬಂದಿತು... ಅದರದು 
ಅತಿಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಮಾಂಾರ-ಸಮಾಜಾರವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುವಾದರೂ 
ರಮಣೀಮೋಹನಸು ಅದೇ ಸುಳುವನ್ನ್ನು ಅವಲಂಬಿಬ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ನರ 
ದೆಯಸ್ಸ್ಸು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ದಿ ಎಟ 


ಸನ್ಯಾಸಿಯು ನೀರದೆಯನ್ನುು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ವಮೋಹನನು ಸಂಬಿದನು-ಅದುಕಾರಣ ಅವನು ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ದಳವನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ನೀರದೆಯನ್ನ್ದು ಹುಡುಕುವನು-ರೈಯಲು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹುದುರೆಯ ಗಾಡಿ, ಹುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹುಾಲುನಡೆಗೆ, ಶೀಗೆ 
ದೇಶದೇಕ ತಿರಿಗಿದನು-ಒಂದು ಶಿಂಗಳಾಯಿತು-ನೀರದೆಯ ಸಮಾಬಾರವು 
ಗೊತ್ತಾ ಗಿಲ್ಲ. 


ರಮಣೀಿವೋಹನನ ಸಂಗಡ ಒಬ್ಬ ಆಳು ಅದ್ದನು-ಯಜಮಾನ 
ನಂತೆ ಅನಾಹಾರಿಯಾಗಿ ಊರೂರು ತಿರುಗುವುದಕ್ತೆ ಅವನಿಗಿಪ್ಪನಿಲ್ಲ-ಹೊ 
ಶ್ನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅನ್ಪವಿಲ -ಅನ್ಪ ವು ಬಳ್ಳರೆ ಅದತಿ ಕದರ್ಯವಾದುದು-ಆಳು 
೨೦ ಬ್ಬ ದ್‌್‌ ಸ 
ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವನು ಯಜಮಾನನ ಸರ್ವಸ್ಮವನ್ನ್ಮೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಲಾಯನವಾಗಿ ಹೋದನು. 


ಕ ನೀರದೆ 





ರಮಣೀಮೋಹನನು ಒಬ್ಬೊಂಓಿಗನಾದನು-ಕೈಯಲ್ಲೊ ದು ಕಾಸು 
ಇಲ್ಲ-ಊರಿಗೆ ಹಿಂದಿರಿಗಿ ಹೋಗೋಣವೆ ಎವಿಂದು ಯೋಜೆಬದನು-ಪುನಃ, 
ನೀರದೆಯ ಸಮಾಚಾರವು ಗೊತ್ತಾಗದೆ ಹೋಗಕೂಡದೆಂದಂದುಕೊಂಡನು- 
`ನೀರದೆಯು ಅಲ್ಲ ಲ್ಲ ಭಿಕ್ಷ ವನ್ನು ಬೇಡುತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿ ರುವಳು-ಹಾ 
ಗೇವೇ ನಾಸೂ ದೇಶಗಳ ಸ ಫಿಕ್ಸು ಈನಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತ ರುವೆಸು_ನೀರದೆಯು 
ಸಜ ನಾನೂ ಸಶಿಂ ಓಸುವೆಸು-ನೀರದೆಯು ಭಿಕ್ಷು ಕಳಾಗಿದ್ದು 
ನಾನು ರಾಜಭೋಗದನ್ಲಿರಲೆ? ಅದೆಂದೂ ಆಗದು- ನೀರದೆಯನ್ನು ಹ 
ಹೊರ್ತು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ'' ವೆಂದು ಸರಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

ರಮಣೀವಮೋಹನನು ದ್ವಿಗುಣ ಉತ್ಪಾ ದಿಂದ ನೀರದೆಯನ್ನ್ನು 


ಹುಡುಕಲು ಪ್ರವೈ ಪೃನಾದರು, ತೇ ದಿನವು ಕಳೆಯಿತು. ಛಳಿ 
ಗ್ರ 


( 


ಗಾಲನ್ರ ಹೋಗಿ ಬಿಬಲಶಾಲವು ಬಂದಿತು. ರಮಣೀಮೋಹನನು ಭಿಕ್ಷ 
ವಸ್ಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ ಚ ಬುಚ್ಚಸನಾಗಿ ದಿನವನ್ನು ಹಾಕು 
ತಿ.ದೈನು, 

ಇದಿ ಟು 


ಒಂದಾನೊಂದುದಿನೆ ರಮಣೀಮೋಹನನು ಒಬ್ಬ ಧನಾಢ್ಯನ ಬಾಗಿ 


ಲನ್ಡಿ ನಿಂತು ಒಂದು ಬಟೈಮಸುನ್ನು ಹೇಡಿದನು. ಸಾತ ಮನುಪ್ನನು 
ಲ್ಪ ಸ 1 ಗು 


ಉದರದ ೯ 2 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು *ೆ ಕೊಡದೆ. ಅವಿವಾಸಸಡಿಬ ಹಿಡಿಬದನು. ರಮಣೀನೋಹೆ 
ನ್‌ ೧ 
ಸನು ವ್ಯಸಸಗೊಂದು, “ಸಿಇರದೆಗೂ ಹೀಗೆ ಎನ್ನೋತಡನೆ ಅನಮಾನ 


ವಾಗಿರಬೇಕು '' ವಿಂದಂದುಸೊಳು ವನು. 

ರಮಣೀಮೋಹಸನು ದೇಶವ: ನ್ಫ್ಟು ಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ. ದೂರ ಬಂದುಬಿ 
ಟ್ಟನು, ದೇವಗಡದಿಂದ ವಾಶುಂದಕ್ಕೆ ಚ ಸಿ ಮೋಹನನ ದಾನೊ 
ದರ ಸದಿಯತಿ“ರವನ್ನುು ಹಿಡಿದು ಹೋಸಗುತ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಗ್ರಾಮದ ಹೆಸರು ಇಂದ್ರಸುರ., ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್‌ ದೇವಾಲಯ 
ಗಳೂ ಅನ್ನಸತ್ರಗಳೂ ಇದ್ಯ ಸವು. ಗ್ರಾಮದ ಹೊರಗೆ ಜಮಿಾಸುದಾರನ 
ಉಪ್ಸರಿಗೆಯ ನ |] ಆ ಮನೆಗೆದುರಾಗಿ ಅತಿಥಿಕಾಲೆ, ರಮಣೀ `ಮೋವನನು 

ಅತಿ)ಿಕಾಲೆಯಲ್ಲಿರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿದನು 


1 


ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗರಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರುಮಂದಿ ಭಿಕ್ಷುಕ ಮುಂತಾ 


ತ ಓಹ 

ಇಸ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ನರಿಜ್ಛೇದ 
ಸ ಫ್‌  ಿಿ ಯಿ 020ಅೂೂಕಕಕೂಟ ಟು 
ದವರು ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ಲಳನಿರಲಿಲ್ಲ. ಯತ್ನವಿಲ್ಲ ದೆ ರಮಣೀನೋಹನನು 


೧ಗಿ 

ಅಲ್ಲಿ ದ್ಹೊಂದು ಮರದ ನೆರಳನ್ನ್ಲ ಆಕ್ರಯಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದನು. 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಶ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕ್ಪು ಧಾರ್ತನಾಗಿದ್ದನು, ಮರದ 
ತಂಪಾದ ನೆರಳನಲ್ಲಿ ಭೂಕಮಯ್ಯೆ ಯಕ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. ಬೇಗನೆ ನಿದ್ರೆಯು 
ಹತ್ತಿತು. ಪುನಃ ಎಚ್ಚ ಆ ಮಧ್ಯಾಹ್ಹವು ತಿರಿಗಿದ್ದಿತು. ವಿದ್ದು ನೋಡಿ 
ಧನು. ಅತಿಥಿಕಾಲೆಯ ಬಾಗಿಲು ಮುಚ್ಚಿ ದ್ದಿ ತು. "ಮತ್ತ ತನ್ಪಿದವನಾಗಿ 
ದೊಡ್ಡದಾದಾ ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಅಬಳ ಹೋಗಿ ಭಿಕ್ಹ ವನ್ನು ಬೇಡಿದನು, 

ಜಮಿಸಾಸುದಾರನ ಹೆಸರು ಅನ್ನ ಸ್ಹದಾಪ್ರಸಾದಂಹ, ಹ ಧನವಂ 
ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅತಿಥಿಗಳಗೆಂದೂ ವಿಮುಖನಲ್ಲ-ಜದಿಾನುದಾರನ ಮಗನಾಗಿ 
ದ್ವರೂ ಮೂರ್ಹನಾಗಿ ಸ್ಪಾರ್ಥಪರವಾಗಿರರಿಲ್ಲ-ಧಾರ್ಮಿಕ ನಾಗಿಯೂ 
ನ್ಯಾಯರೀಲನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು; ಪ ಪರರ ದುಃಎಕ್ಸೆ ಸಅವಾಗಿ ಸರ್ವಸ್ಥ 
ವನ್ನಾದರೂಕೊಟ್ಟು ಅನರ ದು'ಖುನಿಮೋಚನೆ ಮಾಡುವನು. 

ಅನ್ನದಾಯಾಬುವಿನ ವಯಸ್ಸು ನಲ್ಬುತ್ತ್ದ ವರ್ಪಕ್ಕೆ ಮಾರಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ ಹೆಂಡರಿಯು ಹೊ"ಗಿದ್ದಳು. ಒಬ್ಬಳೇ ನ ಮಗಳು. ಅವೆ 
ಳಂದ ವಿಲ್ದ್ಹೂ ಸೂಸಾರ. ಮಗಳಅನಖಂಖನನಿಲ್ಲ ದಷ್ಟ ರೆ ಅವನು ಸಂಸಾ 


ಲ 


ದಶಿ_ರುತಿರವಿಲ್ಲ.. ಆರೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸಂಖ ಓಂ ಮನುಷ.ಮಾ 
೧೧ ೧೧ ೧೧೧೦ 0 ು 

ತ್ರನು ಬಾಯಶ್ಲೇನನ್ನ್ನು ಬೇಳುಶ್ರಿ ದ್ಯ ರೂ ಆತ್ಮ್ಮತ್ರೃದ್ದಿ ಬ.ಗೆಸಲವಾಗಿ ಸಂಸಾರ 
ವಸ್ತು ಪದದಳ ಪ್ರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ೫ ಪರಾಜ್ಚ್ರು ಸತಿನನಾ ಗ ಸು. 

ಅನ್ನ] ದಾಟಾಖುಏಿನ ಮನೆಯೊಳಗೆ: ಹೊಗಲು ಅತಿನ$ಗಳಗೆ ಆಡ್ಮಿ 

ಓ! 

ಯಿಲ್ಲ. 111] ಬಾಗಿಲೊಳಗೆ ಹೋ] : ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು 

ಕೊಂಡನು, ಆರೂ ಅಡ್ಡಿ ಮೂಡಶಿಲ್ಲ-ಭ್ರತೃನೆೊಬ್ಬನು. ನ ನೀತಛಭಾವದಿಂದ 

ಭಿಕ್ಷವನ್ನ್ನು ತರುವುದಾಗಿ ಹೇಳ ಒಳಗೆ ಬೋದನು. ರಮಣೀಮೋಹನನು 

ನಿಂತಿದ್ದ ನು. 
ಅಲ್ಲ ವನು ನಿಂತಿದ್ದ ಶೆ ಅತ್ತಿತ್ರ ತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ವಎರಡನೆಯ ಅಂತಸ್ಥಿನ 
ಒಂದು ಗವಾಕ ಕ್ಟದಮೇಲೆ ವ ಶ್ಟ್ರಿಯ ಬಿದ್ದ ತು. ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ ಸುವರ್ಣಾಲಂ 
ಒಬ್ಬ 
ಕಾರಭೂಬತೆಯಾದ ಜ್‌ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಭಛುವನವಂ ಮೋಹಗೊ 


ಲ್‌ ಎಲ್‌) 
ಳಸುನ *ಕೋರಿಯೊಬ್ಬಳು ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಖ್ರದ್ದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ 


ಕಲೆ ನೀರದೆ 





ವಸ್ವಾ _)ಭ್ಯಂತರದಿಂದ ಅವಳ್‌ ದೇಹದ ಸಾಂತಿಯು ಹೊರಗೊಗಿಯುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತು--ಹೆರಳು ಹಾಕದ ಸೃಪ್ಣಕೇಕರಾಶಿಯು ಗುಂಗುರುಗುಂಗುರಾಗಿ ವಸ್ತ್‌ 
ವಸ್ತು ಮುಚ್ಚಿ ದ್ಹಿತು. ಜೆತ್ರಿತವಾದ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿದ್ದಾಮೂರ್ತಿಯನ್ನ್ನು 
ನೋಡಿ ರಮಣೀಮೋಹನನು ವಿಷ್ಣುಲನಾದನು-ಸ್ಹ ರನಯನಗಳಂದ ನೋಡಿ 


ಹುಡುಗಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದವನು, “ ನೀರದೆ "" ಸೀರದೆ!! . '' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದನು. 

ನೀರದೆಯು ಆ ಕೂಗನ್ನು ಇದಳು, ಸ್ಠೊ ೇತ್ರದಿಂದ ತುಪ್ಪ 
ವಾದ ದೇವತೆಯ ಸ್ಪೇಹಾಸುಗ್ರಹವಪೂರ್ವಸ ಸಂಭಾಪಣೆಯಂತೆ ಆ ಉಸ್ಮ್ರ 


ತ್ತ ಜೇತ್ಯ್ಯಾರವು ನೀರದೆಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸೊದೆಯಂ ಸುರಿಯಿತು. ಅರನ್ನ್ತ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹಳೋ ಅವನು ತನ್ನೆದುರಿಗೆ ನಿಂತಿರುವುದಸ್ಟ್ಸು ನೋಡಿದಳು. 
ನೋಡಿದವಳು ನಿಂತಿರಲಾರದೆಹೋದಳು-ನಡುಗುತ್ತ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳತು 


ತಿಟ್ಟಳು. 
ಬಿಟ್ಟಿಳು 


ಇಸ್ಟತ್ತುಮೂನೆಯ ಸರಿಚ್ಛೇದ. 





ದ ರೂ ಮೈಮರೆತಂತವರಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ವರು. 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಭಿಕ್ಷು ಕವೇಪದಲ್ಲಿ ರುವುದನ್ನು ನೀರದೆಯು 
ನೋಡಿದಳು... ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಅವ ವೇಷದಲ್ಲಿ ನೀರದೆಯು ರಮ 
£ಣೀಮೋಹನನ ಮನೆಗೆ ಭಿಕ್ಟ್ಟವಂ ಬೇಡಲು ಹೋಗಿದ್ದಳೋ ರಮ 
ಮೋಹನನ ವೇಪವೂ ಇಂದು ಹಾಗಿದ್ದಿತು. ತಲೆಯ ಕೂದಲು ತೆದರಿದ್ದಿತು. 
ಅಂಗವು ತೈಲಹೀಸ_ಬಟ್ಟೆಯು ಕತಛಿದ್ರ-ಆದರಾ ವೇಪವು ಹೇಗೆಬಂದಿತು ? 
ನೀರದೆಯು, "" ನನಗೆ ಸಲವಾಗಿರಜೇಕು ?' ವಿಂದು ಭಾವಿಬದಳು. 

ನೀರದೆಯು ಒಂದು ಹಿಡಿ ಅಕ್ಕಿಯ ಭಿಕ್ಟ ಸ್ರ್ರ್‌ ಹೋಗಿದ್ದವಳು ಅಪರಿ 
ಮಿತ ದಯೆಯನ್ನೂ ಆಯಾಜಿತವಾದ ಅನಂತ ಪ್ರೂಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ 


ಅಪ್ಪತ್ತುಮೂರನೆಯ ಪಂಿಜ್ಚೆ ೀದ ಶಿ“ 
ದಳು... ಇಂದು ಏನನ್ನು ಹೊಟ್ಟು ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಲ್ಲಳು ! 
ನೀರದೆಗೆ ಉಳದಿರುವುಗೇನು? ಅವಳೇನನ್ನ್ಟು ಕೊಡಬಲ್ಲ ಳು? ಅವಳಗಿ 

ಕ್ಷ ಸ ಥು ೧ ಇಷ್ಟೆ್ರ್ರಕಿ ೧೨ಸಿ ಪ್‌ 

ದ್ವುದಸ್ಸ್ಟು ಅವಳು ಬಹುದಿನಣ್ಕ್‌ ಮೊದಲು ಕೊಟ್ಟುಖಿಹ್ಟದ್ದಳ 2. ನೀರ 
ದೆಯು ಅಶ್ರುಪ್ಲಾನಿತ ನಯನಗಳಂದ ರಮಣೀಮೋಹನನನ್ನ್ಸು ನೋಡುತ್ತ 
ಮನಬ್ಬನಲ್ಲಿ, « ನಾಥ! ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ೫ ವಿಂದಂ 
ದುಶೊಂಡಳು. 

ರಮಣೀಮೋಹನನು ಮನಬ ನಲ್ಲಿ « ನೀಾರದೆಯ ದುಃ£್ಞವಿಮೋಚ 
ನೆಯನ್ನ್ನು ಮಾಡಲು ಒಂದು ನಾನಿಂದು ನೀರದಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷಾರ್ಥಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದರೆ ನೀರದೆಯು ಪ್ಪರಿಗೆಯಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? 
ಅರಾಡರೂ ದಮಾಪರವಕರಾಗಿ ಅನಾಥೆಯಾಗಿದ್ದಾನೀರದೆಗೆ ಅಕ್ರಯವಂ 
ಕೊಟ್ಬರುವರೆ ? ನೀರದೆಗೆ ಅಪ್ಟೋಂದು ಸುವರ್ಣಾಲಂಕಾರಗಳು ಹೇಗೆ 
ಬಂದುವು'-ಹೀಗವಳನ್ನುು ನೋಡುವೆನೆಂದು ನಾನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿರರಿಲ್ಲ. 
ಅವಳನ್ಸೀನ್ಜತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದು ?'' ವಿಂದು ಭಾವಿ 
ಇಕೊ ಶ್ರ ದ್ವನು. 

ಅ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಯಜಮಾನ ಅಸ್ಪದಾಬಾಬುವು ಬಂದು 
ರಮಣೀಮೋಹನಸನ್ನ್ಹು ಈುರಿತ್ತು, ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಸರು ರಮಣೀಮೋಹನನ 
ಲ್ಲೆ 9 ಎಂದು ವಿಬಾರಿಓದನು. 

ರಮಣೀನಮೋಹನನು ವಿಸ್ವ್ರತನಾಗಿ, "ಅಹುದು ? ವಿಂದುತ್ತರವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. 

ಅನ್ನದಾ ನನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ ಬಾ. 

ಇಬ್ಬರೂ ಹೋಗಿ ಒಂದು ಸಜೆ ಠವಾಗಿದ್ದ *ಕೊರಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳ 

ಬಿ ಜ ೧ €೧ 
ತರು. ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
೧ಗ೧ಿ ೫ಎ. ೧೧ 

ಅಸ್ಪವಾ--ನಿನ್ನನ್ನ್ನು ದೇವಗಡದಶ್ಲಿ ನೋಡಿದ್ದೆನು ; ಆದರೆ ಆಗ 
ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿ ರಶಿಲ್ಲ. ಈಚೆಗೆ ನೀರದೆಯಿಂದ ತಿಳದೆನು. 

ರಮಣ್ಣೀ--ತಾವು--ತಾವಾರು? 

ಅನ್ಪದಾ--ನೀನು ಸನ್ಪನ್ನು ಅರಿಯೆ ನೀನಾಗ ಹುಡುಗನಾಗಿದ್ದೆ.- 


ಬ ನ್ಟ 


ನಿನ್ಸ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಬಲ್ಲನು, ನನ್ನ ಹೆಸರು ಅನ್ನದಾಪ್ರಸಾದಸಿಂಹ, 





೮ಂ ರೀರದೆ 


ಎಎ ಓಂ ಎ ಎ ಎಂ ಅ ೀ್ಬ್ಬುುಂಂ್ಚ್ಳ್ಲ"ೆದಚ್ಛ್ಛೆ 








ಬ ಲ ಲಿಯೇ 2 


ರಮಣೀ-ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಸ ಸಮ್ಮ ತಾಯಿಯ ಬಾಯಿಂದ ಸಳ 
ದ್ರೆ ನು -ತಾವು ಸಮಗೆ ಒಂದಾನೊಂದುಸಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಜಾ ಕಾಶ 

ಅಸ್ಪದಾ- -ಆದತ್‌ ಸವಾಗಿಯಲ್ಲವೆ ತಾಯಿಯೂ ಮಗನೂ ಸೇರಿ 

ಇ” ೧೧ 

ನನ್ನನ್ನು ಮನೆಯಿಂದ ಹಾಜರು ) 

ರಮಣಿ -ತಮ್ಮನ್ನ ಶೇ ಹೊರಡಿಬದೆವು 9 

ಆಸ್ಪದಾ. .ದೊಂಡಿಸದ ಮತ್ತೇಸು? ಆದರದು ನಿಮ್ಮ ಅಪರಾಧ 
ವಲ್ನ-ಆಗೆಸ್ಸ ತಬೆಯಶ್ಲಿ ಜಟೆಯಿದ್ದಿತು. 

ದೇ ಜ್ರ ೧೧ ದ 

ರಮಣಿ -ಹಾಗಾದರೆ, ತಾವಾ-.ಆ ಸನ್ಯಾಸಿಯೆ ? 

ಅನ್ಪದಾಯಾಯಿವು ಸು ಗ ತೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಗುಳ್‌ ನ 
ಯನ್ನು ನಸ್ಟ್‌ ನು.ರಮಣೀಮೋಹನನು ನ್ನು ನಲ್ಲಿ, * ಈ ಅಸ್ಸದಾಬಾ 
೬. ಆ ಸನ್ಯಾಸಿಯೇ “ಭದ ಜತ ಮುಂಡೆ ಅವೇ ಮೂಗು, ಅದೇ 
ಕಣ್ಣುಗಳು -ಆದರೆ ಅವನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ._. ೯ 
ಪುನ ಸನ್ಯಾಸಾಕ್ರಮವನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 1 ಹೀಯಾದನೇಕೆ? ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ನೀರದೆಗೆ ಸಲವಾಗಿರಒಹುದೆ? ಸ85ಯೀ್ದ ಡೆ. ಅವನಿದ್ದನು  ದವಗಡ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರದಯನ್ನ್ಹು ಬೊಜಳಸುತಿದ್ದುದನ್ನು, ನೋಹುತಿದ್ದೆನು- ಪುನಃ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರೆ ನೀರದೆಯು ಅವನ ಮನೆಯತ್ಸಿದ್ದಾ ಸಳ-ಇದರ ಅರ್ಥವೇ 
ನಿರಬಹುದು? ಅನ್ನದಾಬಾಜುವಿನ ಉದ್ರೆ ಸೀತವೇ ಎಕ ? ? ಎಂದು 
ಮುಂತಾಗಿ ಭಾನಿನಿಕೊಳ್ಳು ಶಿದ್ದನು. 

ಬಳಕ ರಮಣೀಮೋಹನನು, " ನೀರದೆಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂ 
ದಳು? ' ವಿಂದು ವಿಚಾರಿಬದನು, 

ಅನ್ನದಾ--ನಾಸವಳನ್ನ್ಹು ಈರತಂದೆನು. 

ರಮಣೀ- ವೈದ್ಯನಾಥದಿಂದಲೆ? 

ಅನ್ನದಾ--ಅಹುದು. 
ರಮಣೀ--ಏತೆ ಸರತರೋಣಾಯಿತು? 


ಅನ್ಜೃದಾ--ನೀರದೆಯು ನನಗೆ ಮಗಳು, 


ಇಪ್ಟತ್ತುನಾಲ್ಯನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ ಲೆಗಿ 


ಗನ 0 ಗ ಜಟ ಎ0 2 2 2 


ರಮಣೀಮೋಹನನು ಮೂತಾಗಿ ಸ್ತ್ರ ಂಭಿತನಾದನು. ನೀರದೆಯು 
ಆ ಧನವಂತನಾದ ಭೂಸ್ಮ್ಮಾಮಿಯ ಮಗಳೆ? ಸುಳ್ಳುಮಾತು--ಹಾಗಿರದು, 
ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ ! ನಿಜವಾಗಿದ್ದರೆ, ಎಪ್ಪ್ಕೊಂದು ಸುಖವಾಗುವುದು ! ಸ್ಪೆಲ್ಸ 
ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಬಳಕ ರಮಣೀಮೋಹನನು, "" ತಮ್ಮ ಸೌಕಮಗ 
ಳೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ? ೫» ವಿಂದನು. 

ಅನ್ಹ ದಾ--ಇಲ್ಲ--ನನ್ನ್ನ ಚಿರಸಮಗಳು. 


ಸ 
ಸ್ಪಂತಮಗಳನ್ನ್ನು ಭಕ್ಟಾ ಟನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿರೋ 


ಬ ನ ಬ್‌ ಲಲ್‌ 








ಕಂಸ ಸ ಎ0 ಮಯ 


ರಮಣಿ -ತಮ್ಮ 
ಹಾಯಿತೆ? 

ಅನ್ನದಾ-- ನಿಲ್ಲ ವೂ ಅದ್ಭಪ್ಟದೋಪ. ಹೆಂಗಸು ಸ್ಪರ್ಗಾರೋಹಣವಂ 
ಮಾಡಿದಳು. ನಾನು ಸನ್ಯಾಸಾಕ್ರಮವನ್ನು ಸ್ಟಗೊಂಡೆನು. ಮಗಳು ಬಿಕ್ಷ್ದು 
ಫಳಾದಳು. 

ರಮಣೀ--ನಾನದಾವ ಸಂಗತಿಯನ್ನ್ಹೂ ಅರಿಯೆನು, 

ಅನ್ನ ದಾ._-ಹಾಗಾದರೆ ಕೇಳು--ಸಂಕ್ಸ್ಸ್‌ ೇೀಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆಸು-ಎಂಟು 


ವರ್ಷಕ್ಕೆ 3೫0 ಒಂದೌತಣವು ಬಂದು ನಮ್ಮ ಮಾವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ದೈನ್ಮು ಸಂಗಡ ಸನೀರದೆಯೂ ಅವಳ ತಾಯಿಯೂ ಇದ್ದರು. ನಾವು 
ದಾಮೋದರನದಿಯಲ್ಲಿ ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೊೋಗಬೇಕಾು-ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರು 
ವಾಗ ದೋಣಿಯು ಮುಳುಗಿಹೋಯಿತು. ನಾನು ಬದುಕಿಕೊಂಡೆನು. ನನ್ನ್ಪ 
ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಮಗಳ ಸಮಾಚಾರವು ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ, ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಕವವು ಸಿಕ್ಕಿತು. ನೀರದೆಯ ಸಮಾಚಾರವು ಗೊತ್ತಾ 
ಗತಿಲ್ಲ. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನಾಸು ಗೃಹತ್ಯಾಗಿ ಸನ್ಯಾಹಿಯಾದೆನು. 

ಅನ್ಪದಾಬಾಬುವು ವ್ಯಸನಭಾರಾಸ್ರಾಂತವಾಗಿ ಅಧೋಮುಖಿಯಾಗಿ 
ಮಾೌನವಾಗಿದ್ದವನು, ಸ್ನಲ್ಪಹೊತ್ವಾ ದಜಳಕ ಪುನಃ ಕೇಳತೊಡಗಿದನು :-- 
ಅರೇಳುವರ್ಪಗಳಾದ ಬಳಕ ತಪೋವನದ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ನೀರದೆಯನ್ನ್ಹು ನಿನ್ನ 
ಸಂಗಡ ನೋಡಿದೆನು-ಮೊದಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗುರುತಾಗರಿಲ್ಲ --ಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ದ್ವಿತು. ನನ್ನ್ನ ಸಂದೇಹದ ನಿವಾರಣೆಗೆ ೧«ನೆನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಡ 
ಿಲ್ಲ--ನೀರದೆಯ ಸಣ್ಣ್ಯಿನಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಮುಚ್ಚೆ ಗಳಟ್ಟುವು. ಅಂತಹ ಮಚ್ಚೆ 
ಳಾರಿಗೂ ಅರದು, ಭಗವಂತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನೀರದೆಯನ್ನ್ದು ಪುನ| 


4.4 


೮೨ ನೀರಣೆ 
ಬಾಸ ತಮಾ ಯಹಾ ಹಯಾ ಯಜಮಾನ ಯಿಯುುಯು 
ಹೊಂದಿದೆನು. . ಅವಳ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಾ ಮಚ್ಚೆ. ಗಳದ್ದುವು./. ನೀರದೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನಾನು ಪುನಃ ಸಂಸಾರಿಯಾದೆನು. ನೀರದೆಯು ಅವಳ ಜೇವನದರ್ಲಿ 
ಅರುವರ್ಪಸಾಲ ಪಟ್ಟಿ ಕಪ್ಪವನ್ನು ವಿಂದಿಗೂ ಮರೆಯೆನು. » 
ರಮಣೀ--ಆ ಆರುವರ್ಷಕಾಲ ನೀರದೆಯೆಶ್ಲಿ ದ್ವಳು? 
ಅನ್ನದಾ ಆ ವೇಕ್ಕೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. 





ಜ್ಞ 
ರಮಣೀ--ನಾನೂ ಹಾಗೇವೇ ಸೇಳಿದೆನು. 


ಅನ್ನದಾ-ನಿಸಗೆ ಹೇಳಿದನರಾರು? ನೀರದೆಯೆ? 
ರಮಣೀ--ಅಹುದು. 
ಅನ್ನದಾ--ಅದರೂ ನೀನು ನೀರದೆಯನ್ನ್ಹು 
6ತಿಬದೆ. 
ರಮಣೀ - -ನೀರದೆಯನ್ನ್ಹು ತಿರಸ್ಕ ರಿಸುವುದೆ? ನೀರದೆಯನ್ನ್ಹು ತಿರ 
ಸರಿಸ ಓದ ದಿನ ನಾನು ಮನುಷ್ಯನಾಗೆನು* 
ಅನ್ನದಾಬಾಬುವಿನ ಮೈಕಂಟಕಿತವಾಯಿತು.-ಕಾಬ್ಣಸೋಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ನೀರುಕಣ್ಣೊಳನಿತು. ಅವನು "" ನನ್ನ ನೀರದೆಯನ್ನ್ತು 
ಓ್ರೀತಿಸುವವನನ್ನ್ನು ನನಗಿಂತಲೂ ಹೆಜ್ಜೆ ೦ದು ತಿಳಯುವೆನು-ನಿನ್ಸ ಉಪಾ 
ರಕ್ತ ತಕ್ಕ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಮಾಡಲಾರೆನು '' ವಿಂದನು, 
ರಮಣೀ--ನನ್ನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಶ್ಲಿ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಖುಣಿಗಳು. 
ಅನ್ನದಾ--ಅರಿಗಾರು ಖುಣಿ? 
ರಮಣೀ--ನೀರದೆಯ ಪ್ರ್ಯಾಇರಕ್ಷ ಣೆಯನ್ನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಗೆ. 
ಅನ್ಪದಾ--ವೇಶೈ ಯಮುನೆಯ ನೀರದೆಯನ್ನ್ಹು ಆಸನ್ನ ಮೃತ್ಯುವಿ 
ನಿಂದ ರಕ್ಷಿ ಸಿದವಳು-ಯಮುನೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಗಳು-ಗಂಡನಿಲ್ಲ ದವಳು. 
ಶುಲತ್ಯಾಗಿಯಾದಾಗ ದಾನೋದರ ನದಿಯ ಮರಳನಲ್ಲಿ ನೀರದೆಯನ್ನ್ಹು 
ಹೊಂದಿದಳು-ತಾನು ಧರ್ಮ ೯ಭ್ರಪ್ಮೆ ಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಜನು ನೀರದೆಗೆ 
ಧರ್ಮವನ್ನೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ ನೀತಿಯನ್ನೂ ಈರಿಓದಳು-ನೀರದೆಯು ವಯ 
ಸ್ಸಾಗಿ ಜ್ಹಾ ್ವ್ಮನವು ಬಂದಾಃ। ಆ ವೇಕ್ಯೆಂಯ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ತ್ಯಜೆನ ಭಿಕ್ಷು 
0 ಆಸತ್ಸ ಂಗಕ್ಕ. ತ ಭಿಕ್ಸೆ ಯು ಮೇಲೆಂದು ತಿಳದು ಹಾಗೆ ಮಾ.ತಿ 
ದಳು-ಬಳಕ ಸೆದ ನಿದ ಮಾನಗಳನ್ನು ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ. 


ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ೨ ನಿವಾಕರಿಸದೆ 


ಟೆ 


ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಯನೆ ನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ ಲೆ೩ 
ಹ ೋೊ ೊೋಿೊಿೊಿ ೨೨೨ ಐಐ7ಸ-ಂಸ 

ರಮಣೀ--ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು-ಅದರೆ ತಾವು ಅರಿಯರಿ. 

ಅನ್ನದಾ--ನಾನರಿಯದಿರುವುದಾವದು 9 ಹೇಳು. 

ರಮಣಿೀ.--ನಾಚಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾನದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾ. 

ಅನ್ನದಾ--ನಿಸ್ಸಂಕೋಚವಾಗಿ ಹೇಳ), 

ರಮಣೀ.-ನೀರದೆಯನ್ನುು ನಾನು ಮನಸಾ ನನ್ನ ಪಶ್ಚಿ ಯೆಂದು 
ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆವಳ ಹೊರತು ನಾಸು ಚಾ ಚ ಮದುವೆ 
ಯಾಗೆನು. 

ಅನ್ಡದ 

ರಮಣೀ.--ಆದರೆ ಏನು ? 

ಅನ್ನದಾ -ಅದರೆ ಇಂದೇ ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು. 

ರಮಣೀ--ಇಂದೆೇ? ಅದೇಕೆ? 

ಅನ್ನದಾ--ನೀರದೆಗಿಂದು ಮದಡುವಯಂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ-ನೀನೊಪ್ಪದಿದ್ದರೆ ಜೀರೆ ವರಸಿಗೈ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ ಮಾಡು 
ವೆನು, 

ರಮಣ್ಣಿ--ಹಾಗಾದರೆ, ಸನ್ಪ ಅ ಅದೃಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ನೀರದೆಯನ್ನು 
ವಂತಿಲ್ಲ. 

ಅನ್ಪದಾ--ಏಕೆ ) 

ರಮಣೀ--ತಾಯಿಯ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮದುವೆಯಾಗೆನು-ಮದು 
ವೆಯ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ-ಅವಳನ್ನ್ಹು ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನ್ಹೂ ಮಾಡೆನು. 

ಅನ್ನದಾ -ನನ್ನ್ನ ಳನ್ನು. ಮದುವೇನ ನ ತಾಯಿಯ ಅನುಮ 
ತಿಯು ಬೇಕೆ? ನೀಸಿನ್ನ್ಕೂ ಹುಡುಗನಲ್ಲ. 

ರಮಣೀ--ತಾಯಿಯು ಬದುಕಿರುವತನಕ್‌ ನಾನು ಹುಡುಗನೇ 
ಅಹುದು ; ಅತೆಯ ಅನುಮತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮದುವೆಯಾಗೆನು 

ಅನ್ನ ದಾ--ಹಾಗಾದರೆ ನೀರದಯನ್ನು ಬೇರೆ ವರನಿ 1 ಕೊಟ್ಟುಬಿಡಲ? 

ಹಚ್‌ ಇಸ್ಫನಿದ್ದಂತೆ ಕ: ದು -ನೀರದೆಯನ್ನ್ಬು ಹೂಂದದಿ 
ದ್ವರೆ, ನನ್ನ್ನ ಜೀವನವು ವುರುಭೂಮಿಂಯಾಗಿರುವುದು-ಸಂಸ ತ 


ಬಿಟ್ಟು ಸನ್ಯಾಸಾಕ್ರಮವನ್ನುು ಗ್ರಹಣ ಮಾಡಲಛೇಸಾಗುವುದು-ಹಾಗೆ ಮಾಡ 


ಾ-ಇನಾನೂ ಕನ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಲು ಓದ್ದವಾಗಿದ್ದೇನೆ-ಆದರೆ- 
| 


ಹೊಂದು 


ಲಳ ನೀರದೆ 


ಉಕಾ 





ಇ 





ಬ 


ದರೂ ತಾಯಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದಂತಾಗದು-ಸಹಸ್ರ) ರಮಣೀಮೋ 
ಹೆನರ ಸುಖದುಃಖಗಳಗಿಂತ ತಾಯಿಯ ಕಣ್ಣೀರು ದೊಡ್ಡದು. 
ಅನ ಎದಾಖಾಬುವು ಕೇಳ ಚಮತ್ಕ ಎತನಾದನು-ರಮಣೀಮೋಹ 
ನನ ಸೈಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಉತ್ಸ್ಭುಕಪೂರ್ಣನಾಗಿ, ಷಾ ಅಣ್ಣ್ಯಾ ! 
ನೀನು ದೀಘ್ಮಾಯುಸ್ಸುಳ್ಳ್‌ ವನಾಗೆಂದು ಹರಿಸುವೆನು-ನೀರದೆಯು ಸಿನ್ಹ 
ವಳು. ನಿನ್ನಹೊರ್ತು ನೀರದೆಯನ್ನ್ನು ಮತ್ವಾ ರೂ ಹೊಂದರು. ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಬದಿನು-ಅವನು ಮಾತೃದೊಫೋಹಿಯೋ ಅವನು ಮನು 
ಪ್ನತ್ನ ವರ್ಜಿತ ನರದಿಕಾಚನು. ಮಾತ(ಭಕ ನಿಗೆ ಭಾಗ್ಗಲಕಿ ಯು ಅವನ 
ಚ್‌ ಬ್ರ ದ್‌ ಸ್‌ ಪ್ರಿ 
ವಳಾಗುವಳು-ಈಕ್ಛುರನು ಅಂತಹವನಿಗೆ ಪ ಸನ್ಮ್ನನಾಗುವನು -ಮಾತೃೃವತ್ಸಲ! 
ಹೋಗು, ತಾಯಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಬಾ'' ಎಂದು 


ಹೇಳಿದನು, 








ಎ 


ಗ್ತ 
ಬ್ಲ ಧ್‌ 


ತ;೨£ ಕಾ 
ಅಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಯನೆಯ ಪರಿಚೆ «ದ. 
ಕು 


ಬಳಕ ಮೂರುತಿಂಗಳುಗಳು *ಳೆದವು-ಇಂದು ಗೊಪಾಲಪುರದಲಿ 
೧ಗಿ 
ಬಹಳ ಗದ್ದಲ-ಗ್ರಾಮದ ಜಮಾನುದಾರ ರಮಣೀಮೋಹನನು ಮದುವೆ 
ಯಾಗಿ ಹೊಸ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಸರತರುತ್ತಾ ನೆ.ಹತ್ತ ರದ ಗಾ ಶ್ರಮದ 
ವರೆಲ ರೂ ಮನೆಗೆ ಬೀಗಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಸೊಸೆಯನ್ನು ನೋಡಲು 
೧ಗಿ 

ಹೊರಟರು. ಇಮಿಾನುದಾರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನವು ತುಂಬಿ ಸಿಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೆ 
ಸ್ಥ ಳವಿಲ್ಲು. ಬ ಸುತ ಪ್ರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಯಜಮಾನಿಯು 
ಸೊಸೆಯನ್ನು ಒರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಸೊಸೆಯು ಸರ್ವಾಂಗಭೂಜಿತೆ 
ಯಾಗಿ ಮಿಂಜಿನ ಅತೆಯಂತಠೆ ಸಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ವಜ ೫ಖಜಿತವಾದ ಸುವರ್ಣಾಲಂ 
ಇಾರಗಳಿಂದಲಂಕೃತೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ-ಸ್ಫರ್ಣವನ್ನ್ನು ಕಂದಿಸುವ ಸೊಸೆಯ ಮ್ಬ್ರೆ 

ಸ್ಪ್ಭೂಖಜೆತ ಮಹಾಮೂಲ್ಯವುಳ್ಳ ಹೀರೆಯಿಂದಾವೃತವಾಗಿದೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸೊಸೆಯನ್ನು ನೋಡಲೆಳ ಸುತಿ ದ್ದರು... ಯಜಮಾನಿ 

೧೧ ಎ೦೧ 


ಯು ಸೊಸೆಯ ಮುಖದಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟೈಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಮುಖವನ್ನು 


ಇಸ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಜ್ಜೇದ ೮4 





ನೋಡಿದಳು. -ಅಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯವನಾರೂ ಅವಾಗಲೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ 
ಸಾಲಂಕಾರದ ದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿದ್ದಳು. ಸೊಸೆಯು ಶಬ್ಧ ಗಳನ್ನ್ಹು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಳು-ಆದರೆ ಅಧರದಲ್ಲಿ ಮೆಲ್ನಗು-ಅದು ಗರ್ವದ ನಗು 
ವಾಗಿರರಿಲ್ಲ-ಆನಂದದ ನಗುವಾಗಿದ್ದಿತು-ಆ ನಗುವನ ಎಡಗಿಸಲಾರದವಳಾ 
ಗಿದ್ದಳು. 

ಆದರೆ ಯಜಮಾನಿಯ ಅಧರದಶ್ಲಿ ಗರ್ನದ ನಗುವು ತೋರುವುದು. 
ಆನ-ದದಿಂದಲೂ ಗರ್ವದಿಂದಲೂ ಹೈದಯವು ತುಂಬಿದರೆ ಮನುಷ್ಯನಾವ 
ನಗುವನ್ನು ನಗುವನೋ ಯಜಮಾನಿಯ ಅಧರದಶ್ಲಿ ಅಂತಹ ನಗುವು-ಕಡದ 
ವಿಗ್ರಹದಂತಿದ್ದ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂತರ್‌ ಸೊಸೆಯು 
ಮತ್ತಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲವೆಂತಲೂ ತನ್ನಂತೆ ಮತ್ತಾರೂ ಸುಖಿ 
ಗಳಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಭಾವಿನಿಕೊಂಡಳು. 

ವಾಮೆಯು ದೂರ ನಿಂತು ""ನೀರದೆಯು ಅಪ್ಟ್ರೊಂದು ಸುಂದರಿ 
ಯೆಂದು ಅವಾಗಲೂ ತಿಳದಿರರಿಲ್ಲವೆಂಶಲೂ ಆ ಭಿಕಾರಿಣಿಯೆಲ್ಲಿ? ಈ 
ದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಶ್ಲಿ?'' ಅರ್ಥಾರ್ಥಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂತಲೂ ಸೊಸೆಯು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನೀರದೆಯಾಗಿರುವಳೆ? ವಿಂತಖೂ ಭಾವಿಸುವಳು. 

ಸೊಸೆಯು ವಯಸ್ಸುದವಳಂದು ಹೆಂಗಸರ ಮಹಲನಸಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಯಾ 
ಯಿತು-ಆದರೆ ಅವಳಾ ರೂಪವೂ ಅವಳಾ ಅಮಾಲ್ಭ ಅಲಂಕಾರಗಳೂ ಆ 
ಚರ್ಚೆಯನ್ನಡಗಿನಿದುವು. ನಾವು ಮನುಪ್ಥರನ್ನ್ಹು ದೂಹಿಖ ಹಿಂಓಿಸುತ್ತೆ ವೆ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಸಲಾರೆವು-ನೀರದೆನು ಆ ದೇವಿಯಾಗಿದ್ದಳು-ಬಂದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸೊಸೆಯ ಸೊಬಗನ್ನ್ಹೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಂಡಾಡುತ್ತ ಬ್ರೀತ 
ಮನಸ್ಕರಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

ಪ್ರಪ್ಪಕಯ್ಯೆಯ ರಾತ್ರಿ) ರಮಣಿಮೋದನನು *ೊಡಿಡಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಿದನು, ಪುಸ್ಪಮಯಿ ನೀರದೆಯು ಪುಖ್ಬಾಲಂಕಾರಗಳಂದ ಭೂಜತೆ 
ಯಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಕುಳತಿದ್ದಳು-ಮೋಹನನು ವಿಸ್ಕ್ರತನಾಗಿ, "ನೀರದೆ? 
ನೆಲದಮೇಲೆ *ುಳತಿರುವುದೇಕೆ? '' ವಿಂದು ವಿಚಾರಿಬದನು. ನೀರದೆಯು 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು-*ಡೆಗೆ ಒತ್ತಾ ಯ ಮಾಡಿದುದರಮೇಲೆ ನೀರದೆಯು "" ನಾನು 
ಹಾಬಗೆಯಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಹುಳಿತುತೊಳ್ಟ ಠಿ)..ಆ ಹಾದಿಗೆಯು ನನಗೆ ದೇವ 


೮೬ ನೀರದೆ 





ಮಂದಿರವಾಗಿರುವುದು-ಈಗ್ಗೆ ಬಹುದಿನಗಳಗೆ ಹಿಂದೆ ನಾನಾ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು 
ಸರಿಮಾಡಿ ಹಾಸುತ್ತಿ ದೈನು-ಅದು ನೆನವಿದೆಯೆ ?'' ವಿಂದಳು. 
ರಮಣೀ--ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾನು *ೊಡಿಡಿಗೆ ಬಂದೆನು, 
ಅದು ನೆಸನವಿದೆ. ನಾನಂದು ನಿಸ್ಸ] ಹ ಸ್ಪ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೆ ನೆಂದು ತಿಳದುಕೊಂಡೆನು, 
ನೀರೆ. -ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೇ ದೇನಮಂದಿರವೆಂದು ಶಲ್ಪಿಬಕೊಂಡು. 
ನಿತ್ಯವೂ ಅದನ್ನು ಸರಿಮಾಡಿ ರಚನೆಯಂಗೈಯುತಿದ್ದೆನು. ಅದರಿಂದೆನಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತಿದ್ದ ಸುಖವೂ ತ್ರಹ್ದಿ ಯೂ ಸ್ಪುಲ್ಸವಾದುದಾಗಿರರಿಲ್ಲ . ಕಯ್ಯೆಯ 
ರಚನೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಜೇರೆ ಆಕೆಯೆಸನಗಿರಶಿಲ್ಲ. ಅ ವ್ರತವನ್ನು ನಡಿಬ 
ಕೊಂಡು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿ ದ್ವೈನು. ಆದರೆ... 
ರನುಣಿ -ಆದರೆ ಮತ್ತೇಸು ? 
ನೀರಪವೆ --ಅದರೆ ಹೈದಯದಲ್ಲ್ಲಿ ನೂತನ ಆನೆಯು ಶಲೆದೋರಿತು. 
ದೈವವಾಣಿಯಂತೆ ದೇನರ ಟಾಯಿಂದ ವಿಂದು "ನೀರದೆಯು ನನ್ನ್ನ ಸಹಧ 
ಣಿ, ನೀರದೆಯು ನನ್ನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಸಿ? ವಂದು ತಳಿ 
೨ ಅಂದಿನಿಂದ. 
ರಮಣಿ -ನಿಶ್ಚಿಸಬೇಡ, ಹೆಳು--ನಿನ್ನಾವಿಣಾರುಂಕಾರವನ್ನುು ನಿನಿತೆ 
ನ, 
ನೀರಡೆ-ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ನನ್ನ್ನ ದೇವರು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
೨ಸೆೊತಾಯಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಆದರಿಸುತ್ವಾ ಳೆ.-ನನ್ನಂತೆ. ಸುಖಿಯು 
ತ ರು? 
ರಮಣೀ.--ನಿನಗಿಂತ ನಾನು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದಾನೊಂದುದಿನ ನೀನು ಹೆಚ್ಚೆ $) ತಾಯಿಯು ಹೆಚ್ಚೆ 9 ವಿಂದು ನ 
ಪಡುತ್ತಿ ದ್ವೈನು. ಇಪ್ಟೋಂದು ಸಗಳಾದ ಬಳಕ, ಬಾತ ತಾಯಿಯು 
ಬಹೆಳ ಹೆಚ್ಚೆಂದು ತಿಳದೆನು--ಆ ಸಂಬುಗೆಯೇ ನನ್ನ್ನ ಸುಖವಾಗಿರು 
ವ್ರದು. ಅದುದರಿಂದ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಿಗಳು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುತಿದ್ದೆನು 


